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OSNOVNE KARAKTERISTIKE UREĐAJA 

Poštovani korisniče Vivax TV prijamnika 

Molimo vas da pažljivo i u potpunosti pročitate i proučite ove upute, posebno dio sa 
sigurnosnim upozorenjima.  

Potpuno razumjevanje rada uređaja omogućiti će vam ugodnije korištenje vašeg novog TV 
prijamnika. 

Ovaj uređaj posjeduje slijedeće karakteristike: 

• Daljinski upravljač sa svim funkcijama

• Smart Android 9.0

• 1GB / 8GB memorija / Quad Core CPU / Wi-Fi i Ethernet (LAN) podrška

• Prikaz svih menija i naredbi na zaslonu (OSD Prikaz na zaslonu).

• Više jezična podrška za OSD izbornike

• Memorija za 100 analognih kanala, DVB-T2 / DVB-C i DVB-S2 4000 kanala
(opcionalno)

• Opcija automatskog traženja kanala

• Programabilno vrijeme uključivanja/isključivanja

• Automatsko stanje mirovanja nakon prestanka TV signala

• Automatsko postavljanje formata prikaza (4:3 ili 16:9)

• Brzi teletekst sa memorijom od 1000 stranica

• Reprodukcija audio, slikovnih i filmskih datoteka sa USB vanjske memorije.

• CI+ CAM Modul

• HDMI ulazi

• YPbPr Ulaz

• AV Ulaz

• Ulaz za slušalice

• SPDIF/Optical Digital Audio output (opcija)

• VGA + PC Audio (samo 49")

• Ethernet

• DVB T2 H.264, H.265 HEVC, HE-AAC, DVB-C, DVB-S2 (opcionalno)
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DOBRODOŠLI 

Ovaj uređaj zadovoljava najviše standarde, inovativnu tehnologiju te 
visoku udobnost korištenja.  

Pomoću ovog televizora u udobnosti vaše dnevne sobe, 
sve radnje možete izvršavati brzo i jednostavno. 

Media player — Pristupite svojim muzičkim zapisima, 
slikama i video materijalima putem vašeg USB medija te ih 
pokrenite direktno na TV prijamniku. 

Kontrolirajte sve funkcije pomoću jednog daljinskog 
upravljača. Priključite vaš televizor direktno na zemaljsku, 
ili kabelsku mrežu te uživajte u sadržajima u najvišoj 
kvaliteti. 

Popis pribora uz uređaj 
Prilikom otvaranja kutije i 
instalacije uređaja, provjerite da li 
ste uz vaš uređaj dobili sav 
potreban pribor: 

- Korisnički priručnik s
jamstvenom izjavom

- Daljinski upravljač
- Baterije x2
- Stalak i Vijci za stalak

Slike služe samo kao referenca i mogu se neznatno razlikovati od stvarnog 
proizvoda. Pri tome funkcionalnost ostaje ista. 

M4x15mm 2x 
M5x16mm 2x 
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Munja sa simbolom strelice unutar trokuta upozorava 
korisnika na prisutnosti opasnog neizoliranog napona 
unutar proizvoda, te koji može biti dovoljno jak da bi 
predstavljao rizik od strujnog udara ili ozljeda. 

Uskličnik unutar trokuta upozorava korisnika o 
prisutnosti važnih uputa o rukovanju i održavanju u 
dokumentu priloženom u pakiranju. 

OPREZ 

RIZIK OD STRUJNOG UDARA 
NE OTVARAJTE UREĐAJ 

Ne otvarajte stražnji poklopac. U nikojem slučaju korisniku 
nije dozvoljeno otvaranje i ugađanje dijelova unutar 
televizijskog prijamnika. Samo kvalificirani i ovlašteni 
serviser ima znanje i iskustvo za takav rad. 

Glavni utikač koristi se za isključivanje TV prijamnika 
sa napajanja. Kada je utikač priključen na napajanje, 
uređaj će biti u pripravnosti za rad (standby). 
Nepravilna zamjena baterije, uključujući zamjenu 
druge baterije sličnog ili istog tipa, može dovesti do 
rizika od izbijanja požara ili eksplozije. Ne izlažite 
baterije toplini, poput sunčevoj svjetlosti, vatri ili 
sličnim vremenskim nepogodama. 
Uređaj se ne smije izlagati kapanju ili prskanju vode 
ili drugih tekučina, te ga se ne smije postavljati ispod 
predmeta koji sadrže vodu. 

Molimo Vas pročitajte sljedeće sigurnosne upute te ih 
sačuvajte radi buduće upotrebe. Uvijek pratite sva 
upozorenja i upute naznačene na uređaju ili ovim 
uputama. 
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SIGURNOSNE UPUTE 
 
1. Pročitajte, sačuvajte i pridržavajte se svih uputa. Pročitajte sve 

sigurnosne i operativne upute o TV prijamniku. Sačuvajte ih za 
buduću uporabu. Pravilno pratite sve radnje i upute. 

 UPOZORENJE: Osobe (uključujući i djecu) sa smanjenim fizičkim, 
živčanim ili mentalnim smetnjama ili koji nemaju dovoljno iskustva i/ili 
znanja za sigurno korištenje uređaja ne dozvolite korištenje 
električnih uređaja bez nadzora! 

 

2. Poštujte upozorenja 
 Poštujte sva upozorenja na uređaju te u korisničkim uputama. 
 

3. Čišćenje 
 Isključite TV prijamnik iz zidne utičnice. Ne koristite tekućine, abrazive 

ili aerosolne čistače. Takve tvari mogu trajno oštetiti kućište i zaslon 
televizora. Koristite mekanu i lagano navlaženu krpu za čišćenje. 

 

4. Dodaci i oprema 
 Nikada nemojte koristiti dodatke i/ili opremu bez odobrenja 

proizvođača. Takvi dodaci mogu dovesti do rizika od požara, strujnog 
udara ili druge ozljede. 

 

5. Voda i vlaga 
 Uređaj nemojte izlagati kapanju ili prskanju tekućina. Ne stavljajte 

nikakve posude i predmete koji su napunjeni vodom, poput vaza. 
 

6. Postavljanje 
 Ne postavljajte televizor na nestabilna kolica, stalke ili stolove. 

Postavljanje televizora na nestabilnu površinu može dovesti do pada 
televizora te prouzrokovati ozbiljne ozljede i oštećenje uređaja. 
Koristite samo kolica, stalke ili nosače koje je proporučio proizvođač 
ili prodavač. 

 

7. Ventilacija 
 Utori i otvori televizora namijenjeni su ventilaciji, kako bi se osigurao 

pouzdan rad te kako bi se uređaj zaštitio od pregrijavanja. Nemojte 
pokrivati otvore na kućištu, te nikada ne postavljajte televizor u 
zatvoreni prostor kao što je ugradbeni kabinet, ukoliko nije osigurana 
prikladna ventilacija. Ostavite minimalno 10 cm prostora oko 
uređaja. 

 

8. Izvor napajanja 
 Ovaj televizor trebao se napajati samo iz izvora napajanja navedenih 

na naljepnici sa stražnje strane uređaja. Ukoliko niste sigurni u 
vrijednost napajanja u vašem domaćinstvu, kontaktirajte vašeg 
dobavljača električne energije, servis ili prodavača uređaja. 
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9. Uzemljenje ili polarizacija
Uređaj koji na neljepnici sa stražnje strane ima ovu 
oznaku opremljen je dvopolnim utikačem za izmjenično 
napajanje. Uređaj posjeduje dvostruku izolaciju (Klasa 
II zaštite), te nije potrebno dodatno uzemljenje. 
Provjerite stražnju stranu uređaja za provjeru potrebe 

uzemljenja.  
Ukoliko na uređaju ne postoji ova oznaka, uređaj obavezno 
priključite na uzemljenu utičnicu. 

 

10. Grmljavina
Kao dodatna zaštita televizora tijekom grmljavinskog nevremena, ili
kada ostavljate uređaj bez nadzora ili ukoliko nećete uređaj koristiti
duži vremenski period, odspojite uređaj iz zidne utičnice, te odspojite
kabel antene ili kabelskog sustava. To će sačuvati televizor od
oštećenja uzrokovanih udarom groma ili strujnim udarom.

 

11. Antenski kabel
Antenski kablovi ne bi trebali biti smješteni u blizini naponskih
kablova ili drugih električnih krugova ili tamo gdje postoji opasnost
od njegova pada na naponske kablove. Prilikom postavljanja
vanjske antene posebnu pozornost posvetite da se kablovi slučajno
ne dotiču, pošto kontakt s njima može biti fatalan.

 
 

12. Preopterećenje
Nemojte preopteretiti zidne utičnice i produžne kabele jer to može
dovesti do požara ili strujnog udara.

 

13. Ulaz predmeta i tekućina
Nikada ne gurajte nikakve predmete u otvore televizora pošto oni
mogu doći u dodir sa mjestima opasnog napona ili izazvati kratki
spoj dijelova što može dovesti do požara ili strujnog udara. Nemojte
dozvoliti da se po ili unutar uređaja proliju bilo kakve tekućine.

 

14. Uzemljenje vanjske utičnice
Ukoliko je vanjska antena ili kabelski sustav povezan sa televizorom,
osigurajte da je antena ili kabelski sustav uzemljen kako bi se
osigurala zaštita od udara visokog napona i nakupljenog statičkog
naboja. Odjeljak 810 Nacionalnog Električnog Koda, ANSI/NFPA Br.
70-1984 daje informacije o pravilnom uzemljenju, uzemljenju
glavnog kabela i spajanju uzemljenja.

 

15. Servisiranje
Ne pokušavajte samostalno servisirati televizor jer otvaranje i
uklanjanje poklopaca može dovesti do izaganju opasnim naponima
i drugim opasnostima. Servisiranje uređaja prepustite kvalificiranom
ovlaštenom serviseru.
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16. Šteta i neispravnost koja zahtjeva servis 
 Odspojite televizor iz zidne utičnice te prepustite servisiranje 

kvalificiranom serviseru pod sljedećim uvjetima: 
- Ukoliko je kabel napajanja ili utikač oštećen 
- Ukoliko je prolivena tekućina, ili su predmeti upali unutar otvora 

i u televizor 
- Ukoliko je televizor bio izložen kiši ili vodi. 
- Ukoliko televizor radi suprotno od uputa za uporabu. Ugodite 

samo one kontrole koje su objašnjene i pokrivene korisničkim 
uputama. Nepravilno ugađanje drugih kontrola koje nisu 
obuhvaćene i namjenjenu ugađanju od strane korisnika može 
dovesti do oštećenja te će često zahtijevati više rada od strane 
servisera. 

- Ukoliko je televizor pao ili je kućište oštećeno 
 

17. Zamjenski dijelovi 
 Kada je potrebno ugraditi zamijenske dijelove, provjerite i budite 

sigurni da je serviser zamijenio dijelove koje je specificirao 
proizvođač ili koji imaju iste karakteristike kao i originalni dijelovi. 
Neovlaštene zamjene mogu dovesti do požara, strujnog udara ili 
drugih opasnosti. 

 

18. Sigurnosna provjera 
 Nakon završetka servisa ili popravka televizora zamolite servisere 

da provjere uređaj na sigurnost. 
 

19. Grijanje i toplina 
Uređaj treba postaviti dalje od izvora topline kao 
što su radijatori, pećnice ili drugi proizvodi 
(uključujući pojačala) koji proizvode toplinu.  
Televizor se ne smije postaviti u blizini otvorenog 
plamena i izvora jake topline kao npr. električne 
grijalice. 

 

20. Uporaba Slušalica - Oprez 
Pretjerana razina zvuka u slušalicama može dovesti 
do gubitka sluha. Ukoliko primjetite bilo kakve smetnje 
u sluhu, prekinite uporabu slušalica. 
 

21. Utikač strujnog kabela treba biti lako 
dostupan. Ne stavljajte televizor ili komade 

namještaja na strujni kabel. Oštećeni priključni kabel/utikač može 
izazvati požar ili strujni udar. Rukujte priključnim kabelom držeći ga 
za utikač, ne isključujte televizori povlačenjem strujnog kabela. 
Nikada ne dirajte strujni kabel/utikač mokrim rukama zbog opasnosti 
od kratkog spoja ili strujnog udara. Nikada ne pravite čvorove na 
kabelu i ne vežite ga drugim kabelima 
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22. Za instaliranje i korištenje televizora koji nisu namjenjeni postavljanju
na pod, te će se vjerojatno koristiti u domaćinstvu i koji teže preko 7
kg, pridržavajte se slijedećih upozorenja i uputa:

UPOZORENJE 
Nikada ne postavljajte televizor na nestabilnu lokaciju. Televizor može 
pasti te prouzročiti teške ozljede ili smrt. Puno ozljeda, pogotovo kada je 
riječ o djeci, može se izbjeći poduzimajući jednostavne mjere 
predostrožnosti poput: 
- Korištenje kabineta ili stalaka koje preporuča proizvođač
- Koristiti samo namještaj koji sigurno i stabilno može nositi televizor
- Osigurati da rub televizora ne prelazi rub namještaja.
- Ne postavljajte televizor na visoki namještaj (npr. visoke ormariće ili

police) bez pričvrščenja namještaja i televizora za prikladnu potporu.
- Ne postavljajte televizor na pokrivače ili druge materijale koji se mogu

nalaziti između televizora i namještaja.
- Educirajte djecu o mogućoj opasnosti zbog penjanja po namještaju

kako bi dohvatili televizor i njegove kontrole.
Ukoliko premještate vaš postojeći televizor, isto tako pridržavajte se gore 
navedenih uputa. 
23. Ovaj aparat nije namjenjen da ga koriste osobe (uključujući i djecu)

sa umanjenim tijelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe kojima nedostaje znanje i iskustvo za korištenje aparata, osim
ako nisu pod nadzorom osobe koja je zadužena za njihovu sigurnost
ili ako od nje nisu dobile poduku o uporabi aparata.
Djeca ne uviđaju uvijek ispravno moguće opasnost. Gutanje baterija
može biti smrtonosno. Čuvajte baterije izvan dohvata male djece.
Ako se baterija proguta, odmah zatražite liječničku pomoć.
Pakiranje uređaja i zaštitne vreče sklonite podalje od djece. Postoji
opasnost od gušenja.
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LED Zaslon 
Materijali koji se koriste pri proizvodnji zaslona ovog proizvoda sastoje se od krhkih 
elemenata i stakla. Zaslon i uređaj mogu se oštetiti u slučaju pada ili udaraca. LED 
zaslon je proizvod visoke tehnologije i nudi visoku kvalitetu slike. Ponekad, može 
doći do pojave nekoliko neaktivnih malih točaka na zaslonu, koje mogu biti tamne 
ili svjetliti plavim, zelenim ili crvenim svjetlom. Ovo nema nikakvog učinka na rad 
samog uređaja. 

 
Postavljanje uređaja 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
Postavite TV prijamnik na čvrstu i ravnu površinu ostavljajući prostor od najmanje 
10 cm oko uređaja i 30 cm od vrha uređaja do police ili plafona. 
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POSTAVLJANJE NOSAČA (NOGICA) 
Važno 
- TV zaslon vrlo je osjetljiv te mora biti uvijek zaštićen za vrijeme uklanjanja ambalaže,

postavljanja nogica ili montaže uređaja na zid. Osigurajte da nikakvi tvrdi ili oštri
predmeti ili drugi objekti koji mogu ogrebati ili oštetiti zaslon ne dođu u kontakt sa
zaslonom. Nemojte pritiskati i grubo povlačiti za ekran ili rub kućišta, jer to može dovesti
do oštećenja i pucanja stakla zaslona.

- Tijekom uporabe na ravnoj površini, kućište TV prijamnika mora biti pričvršćeno za
priloženi nosač (nogice) kao što je prikazano na donjim slikama.

- Slike proizvoda služe samo za informaciju, stvarni proizvod može se neznatno
razlikovati u izgledu.

PAŽNJA! Odspojite AC kabel napajanja iz utičnice prije postavljanja 
nosača ili zidnog nosača  

OPREZ! 
Pažljivo postavite televizor zaslonom okrenutim prema dolje na ravnu i mekanu površinu 
kako bi izbjegli oštećenje zaslona ili kućišta. Pratite donje ilustracije i tekstualne upute kako 
bi pričvrstili nogice na uređaj: 

1. Postavite stalak ili nogice na kućište kao što je prikazano na slici.

2. Oprezno pritegnite vijke koje ste dobili u kompletu (2x M4x15 and 2x M5x16) za
pričvršćenje nogica na kućište.
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Prednja strana TV prijamnika 

 

 Opis 

1 
IR senzor daljinskog 
upravljača 

Prima signal iz daljinskog upravljača. Ne postavljajte 
nikakve prepreke između senzora pošto to može utjecati 
na ispravan rad i kontrolu uređaja putem daljinskog 
upravljača. 

2 Indikator stanja Crveno svjetlo svijetli u modu čekanja. Plavo svjetlo 
svijetli kada je televizor uključen. 

 
NAPOMENE 
Slika je samo informativna. 
Uključenje televizora traje nekoliko sekundi kako bi se pokrenuo sustav uređaja. Nemojte 
naizmjenice isključivati i uključivati televizor jer to može dovesti do nepravilnog rada. 

IR prijamnik za prijam signala daljinskog 
upravljača s indikatorom stanja 
Tipka za Uklj. / Isklj. (smještena je s 
donje strane kućišta) 
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Priključenje antene i kabela napajanja 

1. Priključite antenski kabel u antenski ulaz na stražnjoj strani TV uređaja i u zidnu
antensku utičnicu ili direktno na antenu.

2. Priključite kabel napajanja u zidnu utičnicu napajanja.

NAPOMENE 
Slika je samo za informaciju. Vaš uređaj može se neznatno 
razlikovati od gornje slike. 
Provjerite poziciju i tip priključka prije spajanja. Labavi spojevi i veze mogu dovesti do 
problema sa slikom ili zvukom. Provjerite da su svi priključci čvrsti i sigurni. 
Nemaju svi vanjski A/V uređaji mogućnost spajanja na TV prijamnik. Molimo vas da prije 
priključenja vašeg vanjskog uređaja provjerite u korisničkom priručniku Vašeg A/V uređaja 
kompatibilnost i postupak spajanja. 
Prije spajanja vanjske opreme odspojite kabel napajanja iz utičnice. Pridržavajte se i 
postupajte sukladno svim sigurnosnim upozorenjima kako bi izbjegli opasnost od strujnog 
udara.  
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Stražnja strana 

43" model:  

49" model: 
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► PRIKLJUČENJE

► TUNER RF: priključak na vanjsku VHF/UHF antenu ili kabelski priključak

► DVB-S2: Priključak (DVB-S2) na satelitsku antenu ili Sat. Kabelski priključak.

► HDMI1, HDMI2, HDMI3 Digitalni priključak

Priključite HDMI kabel između HDMI priključka TV prijamnika i vanjske A/V opreme. 

Neki uređaji poput DVD reprodktora zahtijevaju da se HDMI signal postavi kao izlazni signal 
na postavkama uređaja. Pogledajte korisnički priručnik uređaja radi uputa o postavljanju 
izlaza. Uzmite u obzir da HDMI priključak pruža podršku video i audio reprodukciji, te nije 
potrebno odvojeno priključivati audio kabel. 

• Pritisnite tipku [SOURCE], kada se prikaže izbornik sa listom izvora pritisnite tipke
[▲/▼] kako bi odabrali izvor [HDMI] na koji je spojen vanjski A/V uređaj i za odabir
pritisnite tipku OK.

HDMI kabel (Nije isporučen uz TV) 

TUNER (RF) 

Nije isporučen uz TV Coax kabel 75 ohm 

ili 

DVB-S2 
LNB IN 

SAT Antena 

SAT Antena kabelski 
priključak 

Nije isporučen uz TV Coax kabel 75 ohm 

ili 
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► SPDF DIGITAL COAX / OPTICAL AUDIO OUT (opcija) 
Za reprodukciju TV Audio sadržaja na vanjskom uređaju, priključite vanjski digitalni audio 
uređaj na Digitalni izlaz TV uređaja. Prije spajanja digitalnog audio sustava na priključak 
trebali bi smanjiti jačinu zvuka TV uređaja i audio sustava kako bi izbjegli nenadano 
pojačanje zvuka. 
TV DIGITAL AUDIO                              Audio pojačalo 

 
 
 
 

► USB 
 
 
 

Priključite USB uređaj kao što je USB memorija ili USB tvrdi disk ili digitalnu kameru za 
pregledavanje fotografija, slušanje glazbe ili gledanje video materijala. 
Ovaj ulaz koristi se i za nadogradnju software-a. Nadogradnja će se izvršiti automatski čim 
USB sa datotekama za nadogradnju bude umetnut u USB sučelje. 
NAPOMENE 

- Prilikom priključenja tvrdog diska ili USB memorije, uvijek priključite adapter napajanja spojenog 
uređaja u izvor napajanja. Preopterečenje USB priključka može dovesti do oštećenja. Najveća 
dozvoljena potrošnja struje USB ulaza iznosi 500mA. 

- TV prijamnik ne podržava samostalne, nestandardne tvrde diskove visokih performansi koji 
nemaju vanjsko napajanje, ukoliko je zahtjevana struja jača ili jednaka 500mA. To može dovesti 
do oštećenja TV uređaja ili tvrdog diska. 

- USB utor podržava napon od 5V. 
- Maksimalna podržana veličina prostora za pohranu je 1T. 

Ako želite reproducirati DTV video, brzina prijenosa USB uređaja za pohranu ne smije biti manja 
od 5 MB/s. 
 

► EARPHONE (SLUŠALICE) 
Priključite slušalice u audio izlaz iz 
televizora. 
 

Slušalice (nisu uključene u 
komplet) 

 

► COMMON INTERFACE (CI+ SUČELJE) 

 

Umetnite CI+ modul za otvaranje kodiranih programa kao što su PAYTV ili HD PAYTV 
programi. 

RCA Coax / Optical kabel (Nije isporučen uz TV) 
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NAPOMENE 
- Prije umetanja/uklanjanja CI modula osigurajte da je televizor isključen. Zatim umetnite CI 

karticu u CI modul u skladu sa uputama proizvođača. 
- Nemojte učestalo umetati ili uklanjati CI modul pošto to može dovesti do oštećenja sučelja 

ili dovesti do kvara. 
- CI modul i karticu morate dobaviti od pružatelja usluga za Programe koje želite gledati. 
- Umetnite CI modul sa Smart Karticom u smijeru prikazanom na modulu i Smart kartici. 
- CI nije podržan u nekim državama i regijama; provjerite sa ovlaštenim distributerom. 

 
► VGA (PC) 
Priključite VGA i audio kabele između TV prijamnika i računala. 
• Pritisnite tipku [SOURCE], kada se prikaže izbornik sa listom izvora pritisnite 

tipke [▲/▼] kako bi odabrali izvor [PC] i za odabir pritisnite tipku OK. 
 

► YpbPr IN 
Priključite kabel Video komponentnog ulaza i audio kabel između TV prijamnika i vanjskog 
A/V uređaja. 
Komponentni priključci Y, PB i  PR na VCD i DVD uređaju mogu ponekad biti označeni i kao 
Y, CB i CR. 
• Pritisnite tipku [SOURCE], kada se prikaže izbornik s listom izvora pritisnite tipke [▲/▼] 

kako bi odabrali izvor [YPbPr] i za odabir pritisnite tipku OK. 
 
 
 
► AV IN 
Koristite audio i video kabele kako bi povezali TV prijamnik sa vanjskim A/V 
uređajem putem kompozitnog video/audio priključka. (Video = žuti konektor, 
Audio lijevo = bijeli konektor i Audio desno = crveni konektor). 
 

• Pritisnite tipku [SOURCE], kada se prikaže izbornik sa listom izvora pritisnite 
tipke [▲/▼] kako bi odabrali izvor [AV] i za odabir pritisnite tipku ENTER. 

 

Audio kabel (Nije isporučen uz TV) 

Nije isporučen uz TV 

VGA kabel 

MINI YPbPr R L
RCA Coax kabel (Nije uključen uz TV) 

Crvena (Pr) 

Crvena (R) - Audio 

Bijela (L) - Audio 
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► AV IN
Koristite audio i video kabele kako bi povezali TV prijamnik sa vanjskim A/V 
uređajem putem kompozitnog video/audio priključka. (Video = žuti konektor, 
Audio lijevo = bijeli konektor i Audio desno = crveni konektor). 
• Pritisnite tipku [SOURCE], kada se prikaže izbornik sa listom izvora pritisnite

tipke [▲/▼] kako bi odabrali izvor [AV] i za odabir pritisnite tipku OK.

► RJ45 LAN ULAZ
Priključite RJ45 LAN (Local Area network) kabel za spajanje TV prijamnika na 
vanjski modem ili mrežni priključak. 
Vaš TV prijamnik za rad svih funkcija zahtjeva spajanje na internet mrežu. 
Potrošnja podataka koja pri tome nastaje može biti naplačena od strane 
davatelja usluge interneta! 

Za pristup internet spajanju morate imati osiguran internetski 
priključak i pretplatu na priključak visoke brzine (high speed 
broadband internet service).  

TV prijamnik možete spojiti na internet mrežu na dva načina. 
- Žičano,  koristeći RJ45 (LAN) priključak na stražnjoj strani uređaja.
- Bežično, koristeći ugrađeni bežični adapter ili vanski bežični USB adapteri i

vaš kućni bežični priključak  

Opaska: Donje instrukcije i napuci opisuju uobičajeni način postavljanja Internet veze. 
Vaše priključenje i ugađanje može biti drugačije, ovisno o vašoj mrežnoj koneciji i 
konfiguraciji. Ukoliko imate problem spajanja na internet, molimo kontaktirajte vašeg ISP 
davatelja usluge (Internet Service Provider)  
 

VCR/DVD Reproduktor/Recorder/ Set-
top box/Satelitski prijamnik/ Video cam 

Connection Cables are not included 

(Nije uključeno u set)  Crvena (R) 

(Nije uključeno u set) Bijela (L) 

(Nije uključeno u set) Žuta (Video) 

Kabeli nisu uključeni uz TV 
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Priključenje na žičanu mrežu: 

1. Potrebno vam je:
- Ethernet priključni kable

dovoljne dužine kako bi
dosegnuli RJ45 priključak
na Vašem TV-u.

- Router ili modem sa
raspoloživim Ethernet
ulazom.

- Brzu internet konekciju
2. Priključite RJ45 ethernet

kabel u ruter i u Ethernet
ulaz sa stražnje strane TV-
a.

3. Uđite u opciju Network
Settings (Mrežne
postavke) na TV-u za
konfigu-raciju priključka.

Priključenje na bežičnu mrežu 
1. Potrebno vam je:
- Router sa brzim “high-speed” Wi-Fi bežičnim signalom
- Brzu internet konekciju
2. Uđite u opciju Network Settings (Mrežne postavke) na TV-u za konfiguraciju

priključka.

Opaska: Neki modeli TV-a nemaju bežični adapter. U tom slućaju, koristite bežićni USB 
adapter kojeg morate priključiti u USB ulaz TV-a. Može se dogoditi da neki USB adapteri 
nisu kompatibilni sa vašim TV prijamnikom.

Router  

RJ45 
Ethernet 
Port na 
zadnjoj 
strani  

Modem  

TV 

Internet  

Modem  

TV 

Bežićni Router  
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DALJINSKI UPRAVLJAČ (VER 1)  
 

1. Power tipka: Pritisnite za uključ./isključ. TV-a 
2. Source: Otvaranje izbornika za odabir 

ulaznog izvora 
3. Mute tipka: Utišanje zvuka. Za ponovno 

uklj./isklj. zvuka, pritisnite tipku ponovo. 
4. TXT: Prikaz teletexta u TV modu rada. 
5. Screen Mirroring: Uključenje funkcije prikaza 

slike sa kompatibilnog vanjskog pametnog 
uređaja (smartphone) na TV zaslonu. 

6. REC: Početak snimanja DVB kanala. 
7. PVR: Prikaz liste snimljenih DVB kanala. 
8. Stop: Pritisnite tipku za zaustavljanje 

reprodukcije medija. 
9. Brzo naprijed: Pretraga zapisa prema 

naprijed 
10. Play/ Pause: Reprodukcija ili pauza zapisa / 

Otvaranje Timeshift izbornika. 
11. Brzo unatrag: Pretraga zapisa unatrag. 
12. Obojene tipke: Aktivira funkcije označene u 

izborniku Crvenom/ Zelenom / Žutom/ Plavom 
tipkom.  

13. Razmaknica: Omogućuje unos razmaka 
između slova i brojeva na tipkovnici zaslona. 

14. Brisanje: Brisanje slova ili brojeva prilikom 
unosa tipkovnicom na zaslonu. 

15. HOME: Otvara početnu Smart TV stranicu. 
16. VOL +/-: Ugađanje jačine zvuka. 
17. CH +/-: Promjena TV programa. 
18. Mouse: Uključenje/ Isključenje navigacije 

mišem. 
19. OK: Otvara listu kanala / potvrda. 
20. Navigacijske tipke: Navigacija kroz izbornik. 
21. Menu: Otvaranje izbornika. 
22. EXIT: Izlaz iz aplikacije ili izbornika. 
23. RECALL: Povratak na prethodni kanal. 
24. FAV (Favourites): Lista omiljenih programa. 

Omogućava funkcije koje se odnose na tipke 
u boji. 

25. EPG (Electronic Programme Guide): 
Prikaz EPG liste i izbornika. 

26. Info: Prikaz informacija vezanih za sadržaj na 
ekranu.  

27. Brojevne tipke: Pritiskom ovih tipki unose se 
brojevne znamenke. Direktno se biraju 
programi u ATV i DTV modu, te unose lozinke 
za roditeljsko zaključavanje 

28. Podnaslovi: Prikazuje opcije podnaslova. 
29. Audio Jezik: Prikazuje opcija jezika (audio 

language).  

Napomena:  
Slike u ovoj uputi su primjeri, 
samo za referencu, stvarni 
proizvod može se neznatno 
razlikovati od prikazanih slika. 
Tipke koje se ne spominju u uputi 
se ne koriste. 
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DALJINSKI UPRAVLJAČ (VER 2)  
 

1.       POWER: Pritisnite za uključenje / 
isključenje TV-a (mod čekanja). 

2.       MUTE: Utišanje zvuka. Za ponovno 
uklj./isklj. zvuka, pritisnite tipku ponovo 

3. REC: Početak PVR DVB snimanja. 
4. LIVE TV: Otvaranje TV Aplikacije za 

gledanje TV programa 
5.        PVR: Reprodukcija snimljenih medija 
6.        TABS: Prikaz rasploživih Aplikacija 
7.        : Otvaranje SMART TV moda 
8.        BACK: Povratak na prethodno gledani 

kanal. 
9.        SETTINGS: Otvaranje izbornika 

postavki 
10.        MENU: Otvaranje TV izbornika 
11. OK tipka: Otvaranje Liste kanala 

Mod izbornika: Potvrda unosa i odabir 
označene opcije 

12. Navigacijske tipke: Označavanje i 
navigacija stavki unutar izbornika. 

13.       EXIT: Izlaz iz aplikacije i izbornika 
14.       QUICK Menu: Otvaranje DTV 

izbornika 
15. EPG / CRVENA tipka: Prikaz EPG 

(Electronic program Guide) izbornika 
TXT mod: Biranje funkcije u 
korespodentnoj boji prikazane u okviru 
teleteksta. 

16. TTX / ZELENA tipka: Prikaz teleteksta 
na zaslonu  
TXT mod: Biranje funkcije u 
korespodentnoj boji prikazane u okviru 
teleteksta. 

17. FAV / ŽUTA tipka: Automatski ulaz u 
listu omiljenih kanala (FAV). 
TXT mod: Biranje funkcije u 
korespodentnoj boji prikazane u okviru 
teleteksta. 

18. INFO / PLAVA tipka: prikaz informacija o 
trenutnom kanalu ili izvoru 
TXT mod: Biranje funkcije u 
korespodentnoj boji prikazane u okviru 
teleteksta.  

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 

19 20 
22 21 

23 

24 25 

26 
27 

29 
28 
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19. VOL +/-: Ugađanje jačine zvuka. 
20.        INTERNET: Otvaranje Web 

pretraživača (Browser) 
21.        SOURCE: Otvaranje izbornika za 

odabir izvora 
22. CH +/-: promjena TV programa (kanala) 
23. Brojčane tipke: Pritiskom ovih tipki unose 

se brojevne znamenke. Direktno se biraju 
programi u ATV i DTV modu, te unose 
lozinke za roditeljsko zaključavanje 

24.        MIŠ: Funkcija navigacije mišem 
Uklj./Isklj. 

25.        BRISANJE: Brisanje karaktera koji 
su upisani virtualnom tipkovnicom 

26.      STOP: Pritisnite tipku za zaustavljanje 
reprodukcije medija 

27.        PLAYBACK / PAUSE: Reprodukcija 
/ Pauziranje reprodukcije medija zapisa / 
Otvaranje Time Shift izbornika 

28.         tipka: Pretraga zapisa prema natrag 
29.         tipka: Pretraga zapisa prema 

naprijed 
  

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 

19 20 
22 21 

23 

24 25 

26 
27 

29 
28 

Napomena:  
Slike u ovoj uputi su primjeri, 
samo za referencu, stvarni 
proizvod može se neznatno 
razlikovati od prikazanih slika. 
Tipke koje se ne spominju u uputi 
se ne koriste. 
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► Umetanje baterija u daljinski upravljač

Otvorite stražnji poklopac kako bi otvorili odjeljak za baterije daljinskog upravljača. 
Umetnite dvije AAA baterije. Osigurajte da se (+) i (-) na bateriji poklapa sa (+) i (-) 
naznačenim na odjeljku za baterije. 
Zatvorite poklopac odjeljka.  

(1) Lagano otvorite
(2) Umetnite baterije
(3) Lagano gurnite poklopac

NAPOMENE 
- Slika proizvoda služi samo za

informaciju, stvarni proizvod
može se razlikovati u izgledu.

- Stare baterije odložite u
označeno mjesto za odlaganje.
Nemojte bacati baterije u vatru.

- Ne miješajte tipove baterija te
ne kombinirajte korištene sa
novim baterijama.

- Odmah zamijenite prazne baterije kako bi spriječili curenje kiseline u prostor za baterije
daljinskog upravljača.

- Ako ne planirate koristiti daljinski upravljač dulje vrijeme uklonite baterije.
- Baterije ne smiju da se izlažu pretjeranoj toplini poput sunčeve svjetlosti, grijelici ili vatri.
- Kemikalije iz baterija mogu izazvati osip i opekline na koži. Ako baterije cure očistite

odjeljak daljinskog krpom. Ako kemikalije dođu u doticaj sa kožom, odmah operite kožu.

Domet rada daljinskog upravljača 

Usmjerite daljinski upravljač prema TV prijamniku 
na udaljenosti ne većoj od 5 metara od senzora na 
televizoru i unutar 60° ispred televizora. 

Radna udaljenost može se mijenjati zavisno o 
svjetlosti u prostoriji.
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OSNOVNA UPORABA 
 

Prva instalacija  
 

Priključite antenski RF kabel u 
“TUNER RF” ulaz na stražnjoj 
strani TV prijamnika. 
Priključite kabel napajanja u 
ispravnu utičnicu i uključite TV 
prijamnik. 
Na zaslonu će se prikazati 
izbornik za prvu instalaciju koji će 
vas voditi kroz prvo postavljanje 
TV prijamnika:  
 

Language (Jezik prikaza na 
zaslonu) 
Pritisnite ▼ / ▲ i OK za odabir 
jezika koji će se koristiti za prikaz 
izbornika i poruka. Označite tipku 
„Next“ (Sljedeće) na zaslonu i 
pritisnite „OK“ za biranje sljedećeg 
koraka. 
 

Country (Zemlja instal.) 
Pritisnite ▼ / ▲ / ◄ / ► i OK za 
odabir zemlje/regije gdje instalirate 
TV prijamnik. 
Označite tipku „Next“ (Sljedeće) 
na zaslonu i pritisnite „OK“ za 
biranje sljedećeg koraka. 
 

Time zone (Vrem. zona) 
Pritisnite ▼/▲ i OK tipku za biranje 
vremenske zone Regije / Države u 
kojoj instalirate vaš TV. 
Označite tipku „Next“ (Sljedeće) 
na zaslonu i pritisnite „OK“ za 
biranje sljedećeg koraka. 
 

Network Settings 
(Postavljanje Mreže) 
Ako niste priključili vaš TV 
prijamnik na žičanu Ethernet 
mrežu, na zaslonu će se prikazati 
sljedeći prikaz za priključenje TV-a 
na bežičnu mrežu. Pritisnite OK 
tipku za početak Wi-Fi postavljanja. 
Pritisnite ▼ / ▲ tipku da odaberete WiFi mrežu, zatim tipku OK button za odabir. 
Označite tipku „Next“ (Sljedeće) na zaslonu i pritisnite „OK“ za biranje sljedećeg koraka. 
 

Interface Selection (Odabir početnog sučelja TV-a) 
Odaberite kojom tipkom želite uključiti SMART mod rada TV-a. 
pritisnite ▲/▼ za odabir: 

1. Start TV  Otvara se App za gledanje TV programa  
ili  

2. Start Launcher  Otvara se Smart TV Početna Stranica 



HR VIVAX 

25 

Čestitamo! Sada je vaš TV spreman za uporabu. 
Prije nego što krenete koristiti TV, 
provjerite da li je prikaz datuma i vremena 
točan. Početnoj stranici možete pristupiti 
pritiskom na tipku "HOME" na daljinskom 
upravljaču.  
What a New (Što je novo):  
Prva linija početne stranice uključuje 
videozapise koji su u trendu. Videozapisi 
će se ažurirati svakih nekoliko dana 
automatski. Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir 
video zapisa, a zatim pritisnite tipku OK za 
reprodukciju željenog videozapisa. 
 

Napomena: Za reprodukciju ovih videozapisa 
mora biti instalirana aplikacija Youtube.

Featured App (Istaknute aplikacije) 
Ovdje su prikazane preporučene aplikacije 
za preuzimanje i pristup App Store-u 
(Trgovini aplikacija). 
Odaberite aplikaciju koju želite instalirati i 
pritisnite tipku OK za preuzimanje. 
Također za preuzimanje više aplikacija 
koje nisu navedene u listi najpopularnijih, 
možete ući u App Store. 
 

Napomena: Vivax ne može jamčiti da će se sve 
aplikacije moći instalirati i da će sve aplikacije 
raditi ispravno. Rad aplikacija prvenstveno ovisi 
o izdavaču aplikacija i davatelju usluga na App 
Trgovinama. 

Ovakav problem se ne smatra neispravnošću 
uređaja i nije pokriven jamstvom 

Apps (Aplikacije) 
Ovaj odjeljak uključuje tvornički instalirane 
aplikacije i aplikacije koje su već instalirane 
od strane korisnika. 
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir, a zatim 
pritisnite OK za pokretanje aplikacije. 
Browser (Internet pretraživač) 
Korisnik može pristupiti internetu putem 
aplikacije Intzernet pretraživača (mora se 
preuzeti i instalirati s App Store-a). 
Nakon instalacije pretraživača, može mu 
se pristupiti pritiskom na tipku "HOME" na 
daljinskom upravljaču. 
Sports & Music (Sport i Muzika) 
Ove linije uključuju popularne glazbene i 
sportske videozapise. 
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir video 
zapisa i pritisnite tipku OK za početrak 
reprodukcije. 
 

Napomena: Za reprodukciju ovih videozapisa 
mora biti instalirana aplikacija Youtube. 



VIVAX HR 

26 

Sources (Izvori) 
 

Omogućuje pristup izvorima dostupnim u 
aplikaciji Live TV.  
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir izvora, a 
zatim pritisnite OK za potvrdu odabira i 
kako biste se prebacili na odabrani izvor. 
 

 
 
 
 
 

 
Settings (Postavke¸) 
 

Početnoj stranici možete pristupiti pritiskom 
na tipku "HOME" na daljinskom upravljaču. 
Pritisnite tipke ▼ / ▲ / ◄ / ►  i tipku OK ¨za 
za ulaz u opciju „Settings“ (Postavke). 
 

Možete ugađati naziv uređaja (device 
name), mrežne postavke (network 
settings), upravljati aplikacijama i 
postavkama uređaja i dobiti informacije o 
TV-u. 
 
 
Set the Name of Your Appliance 
(Postavljanje imena uređaja) 
Uređaju možete dati ime tako da ga lakše 
prepoznate tijekom odašiljanja informacija i 
povezivanja s drugim uređajima. 
 
Network & Internet (Mreža i Internet) 
Za odabir mreže koju želite koristiti pritisnite 
tipke ◄ / ►. Omogućite vezu unosom 
lozinke za bežičnu mrežu. 
Isto tako, ovdje su prikazani podaci o žičnoj 
mrežnoj vezi. 
 
Apps (Aplikacije) 
Ovdje su prikazane instalirane aplikacije i 
dozvole za pristup aplikacijama. 
Pritisnite OK na aplikaciji za zaustavljanje 
ili uklanjanje odabrane aplikacije, te 
slijedite upute na zaslonu. 
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Device Preferences (Postavke uređaja) 
 
Možete prilagoditi postavke sustava i 
uređaja kao što su: System Soft. Update 
(Nadogradnja sustava), Date&Time 
(Datum i Vrijeme), Language 
preferences (Postavke jezika), 
Keyboard (Tipkovnica), Sound (Zvuk), 
Storage (Pohrana podataka), Google i 
Reset uređaja n apočetni tvornički 
postav. 
 
System update (Nadogradnja 
sustava) 
 

Ovo je funkcija za pristup ažuriranjima 
sustava TV-a. 
Na ovoj stranici možete zatražiti ažuriranje 
sustava i promijeniti postavke ažuriranja 
sustava (ako je ažuriranje dostupno). 
Pritisnite tipku OK kada odaberete opciju 
"System Update" (Nadogradnja 
sustava) za upit o ažuriranju sustava. Bit 
će vam predstavljene informacije o 
postojanju novog ažuriranja na otvorenoj 
stranici (ukoliko postoji). 
U slučaju dostupnosti novog software-a, 
možete ažurirati svoj TV uređaj. Za ovu 
operaciju morate biti povezani s 
internetskom mrežom. 
 
About (Informacije o uređaju) 
 

Ovaj odjeljak 
prikazuje informacije 
o sustavu TV-a. 
 
System update 
(Nadogradnja 
sustava): Pritisnite 
tipku OK na opciji 
ažuriranja sustava 
za provjeru da li 
uopće postoji nova 
verzija software-a. 
Ako nova verzija 
software-a je 
dostupna, bit će vam 
prikazane 
informacije o 
postojanju novog 
ažuriranja. Tada 
možete ažurirati svoj 
TV uređaj. Za izvršenje ovu operacije, morate biti povezani s internetskom mrežom. 



VIVAX HR 

28 

Device name (Ime 
uređaja):  
Možete promijeniti 
ime svog TV 
uređaja. 
Restart (Ponovno 
pokretanje):  
Možete ponovno 
pokrenuti uređaj. 
Status:  
Pomoću opcije 
Status možete 
pristupiti informaci-
jama o IP adresi, 
MAC adresi, 
Bluetooth adresi, 
serijskom broju i 
vremenu rada vašeg 
uređaja. 
Legal information 
(Informacije o licencama): Prikaz podataka o licencama uređaja. 
Date&time (Datum i vrijeme) 
Možete odabrati način dohvačanja podataka o točnom vremenu u opciji automatskog datuma 
i vremena. 
Odaberite "Use the time provided by the network" (Koristite mrežno vrijeme) za 
dohvačanje podataka sa Internet mreže, "Use the time provided by the transmitting 
streaming" (Koristite vrijeme preuzeto s TV prijenosa ) za preuzimanje informacija iz 
signala TV prijenosa ili odaberite "Off" (Isklj.) za unos vremena ručno. 
Ako ste postavili opciju na automatsko preuzumanje, opcije "Off" (Isklj.), "Set date" (Postavi 
datum), "Set time" (Postavi vrijeme), "Set time zone" (Postavi vrem. zonu) biti će 
dostupne. 
Možete odabrati 24 ili 12-satni format prikaza vremena. 
Language (Jezik): 
Pritisnite tipke ◄ / 
► za odabir
željenog jezika
sustava i pritisnite
OK za potvrdu.
Keyboard and
autofill (Tipkovni-
ca i automatsko
popunjavanje):
Možete odabrati
tipkovnicu i promije-
niti postavke
tipkovnice.
Sound (Zvuk):
Možete postaviti
zvukove sustava.
Storage
(Memorija):
Zvukove sustava
možete isključiti.
Google: Promjena postavki internet pretrage.
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Reset 
Pritisnite tipku „Reset" za vraćanje TV-a na tvorničke postavke. Obrisati će se sve aplikacije 
koje ste preuzeli, medijske datoteke spremljene u internu memoriju i spremljene TV kanale. 
Sve postavke biti će vraćene na tvornički zadane postavke. 
 
 
 
Media 
 
Početnoj stranici možete pristupiti pritiskom na tipku "HOME" na daljinskom upravljaču. 
Pritisnite tipke ▼ / ▲ / ◄ / ► za odabir Media Player-a na početnoj stranici, a zatim pritisnite 
OK za ulazak u izbornik. 
 
Picture (Fotografije) 
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir Picture (Fotografije) u izborniku Media (Mediji), a zatim 
pritisnite tipku OK za ulazak u izbornik. 
Pritisnite tipku EXIT za povratak na prethodni izbornik. 
 
Informacije o trenutno prikazanoj fotografiji možete vidjeti pritiskom na Plavu tipku.  
Pritisnite tipku ►II za reprodukciju ili pauziranje. 
 
Pritisnite tipke ▼ / ▲ za okretanje (rotaciju) fotografije.  
Pritisnite tipke ◄ / ► za prikaz Slijedeće/Prethodne fotografije. 
Pritisnite Crvenu tipku za uvečanje ili Zelenu tipku za umanjenje fotografije. 
 
 
Audio (Zvučni zapis) 
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir Audio 
(Zvučnog zapisa) u izborniku Audio 
(Zvučni zapis), a zatim pritisnite tipku OK 
za ulazak u izbornik. 
 
Pritisnite tipku EXIT za povratak na 
prethodni izbornik. 
 
Pritisnite ▼ / ▲ / ◄ / ► za odabir zapisa i 
tada pritisnite tipku OK za početak 
reprodukcije. 
 
Pritisnite tipku EXIT za povratak na 
prethodni izbornik. 
 
Pritisnite tipku ►II za reprodukciju / 
pauziranje zapisa, pritisnite „ “ ili tipku 
EXIT da biste zaustavili reprodukciju. 
 
Koristite "Žutu" tipku za otvaranje i 
zatvaranje upravljačke trake. 
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Video 
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir Video 
zapisa u izborniku Video, a zatim pritisnite 
tipku OK za ulazak u izbornik.  
 

Pritisnite tipku EXIT za povratak na 
prethodni izbornik.  
Pritisnite ▼ / ▲ / ◄ / ► za odabir zapisa i 
tada pritisnite tipku OK za početak 
reprodukcije. 
 

Pritisnite tipku EXIT za povratak na 
prethodni izbornik. 
Pritisnite tipku ►II za reprodukciju / 
pauziranje zapisa, pritisnite „ “ ili tipku 
EXIT da biste zaustavili reprodukciju. 
 

Koristite "Žutu" tipku za otvaranje i 
zatvaranje upravljačke trake. 
Koristite "Menu" tipku z apristup 
postavkama reproduktora. 
 
Installation Package (Instalacijski paketi) 
Opcijom instalacijskog paketa možete instalirati vanjske aplikacije s vanjske memorije na 
uređaj. 

Local Storage (Lokalna pohrana) 
Omogućuje vam prikaz svih datoteka i zapisa na vanjskoj memoriji. 
 
Network Sharing (Mrežno dijeljenje) 
Omogućuje reprodukciju različitih video/audio/slikovnih sadržaja povezivanjem na TV-a na 
vanjske uređaje koji su povezani na istu bežičnu mrežu. 
 
Source - Input Sharing (Izvor – Ulazno dijelenje) 
 

Iz liste izvora možete odabrati dostupne 
izvore: ATV, DVBT, DVBC, DVBS, AV, 
HDMI itd.. 
 

Pritisnite tipku "SOURCE" za prikaz popisa 
ulaznih izvora; 
 

Za odabir ulaznog izvora koji želite gledati, 
pritisnite tipke ▼ / ▲; 
Pritisnite tipku OK za pokretanje odabranog 
izvora. 
 
Live TV Menu (Live TV Izbornik) 
 

Pritisnite "MENU" tipku za prikaz glavnog izbornika. 
Za odabir željenog podizbornika pritisnite tipke ▼ / ▲. 
Možete odabrati željene postavke pritiskom na tipke ▼ / ▲  pritisnite OK za ulazak i 
pritisnite EXIT za spremanje i povratak na prethodni izbornik.  
Iz ovog izbornika možete u potpunosti izaći ponovnim pritiskom na tipku EXIT. 
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Image (Slika) 
Pritisnite tipke ◄ / ► za 
odabir opcije koju želite 
ugađati u izborniku Image 
(Slika). 

Picture mode (Mod slike): 
Pritisnite tipke ◄ / ► za 
odabir moda slike, a zatim 
pritisnite OK za ulazak u mod 
rada. (Dostupni modovi 
slike su: Standardni, 
Dinamičan, Natural
(Prirodni) i User Define 
(Korisnički), 
 

Svjetlinu, kontrast, boju, oštrinu možete postavljati samo kada je mod slike postavljen na 
User Define (Korisnički mod). 
Backlight (Pozadinsko osvjetljenje):  
Za odabir ugađanja pozadinskog osvjetljenja pritisnite tipke ◄ / ►. 
Picture format (Format slike): 
Za promjenu Formata slike, pritisnite tipke ◄ / ►. 
Colour temperature (Temperatura boje): 
Za ugađanje Colour Temperature (Temperature boje), pritisnite tipke ◄ / ► . Pritisnite ◄ / 
► za odabir Normal (Normalno), Cold (Hladno), Warm (Toplo).
Noise reduction (Umanjenje šuma u slici):
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir opcije Noise Reduction (Umanjenje šuma u slici), tada
pritisnite OK za ulaz u mod. Pritisnite tiipke ◄ / ► za odabir: Off (Isklj.), Low (Nisko),
Medium (Srednje), High (Visoko), Automatic (Automatsko).

Sound (Zvuk) 
Pritisnite tipke ◄ / ► za 
odabir opcije koju želite 
ugađati u izborniku Soubd 
(Zvuk). 
Sound mode (Mod Zvuka): 
Pritisnite tipke ◄ / ► za 
odabir moda zvuka, a zatim 
pritisnite OK za ulazak u mod 
rada. (Dostupni modovi 
zvuka su:: Standard, Movie 
(Film), Dynamic
(Dinamičan), User-defined 
(Korisnički). 
Ugađanje basa i visokih 
tonova moguće je jedino kada je odabran mod zvuka „User define“ (korisnički). 
Balance (Balans): Protisnite tipke ◄ / ► za ugađanje. Pritisnite EXIT za popvratak u 
prethodni izbornik. 
AVL:  
AVL funkcija koristi se za izjednačavanje jačine zvuka između pojedinih TV programa. 
Pritisnite tipku ◄ / ► za ugađanje AVL opcije. 
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Surround:  
Pritisnite tipke ◄ / ► za ugađanje Surround zvuka. 
SPDIF mode (SPDIF mod):  
Za odabir SPDIF digitalnog Audio izlaza pritisnite tipke ◄ / ►. (Dostupni SPDIF načini: 
AUTO, PCM.OFF). Pritisnite tipku ◄ / ► za povratak na prethodni izbornik. 
Audio narration (Audio dodatni opisi):  
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir dodatnih audio opisa događaja na zaslonu (ako se usluga 
emitira). 
AD Volume adjustment (Ugađanje jačine dodatnih opisa):  
Za ugađanje opcije jačine dodatnih audio opisa, pritisnite¸tipke ◄ / ►. 
 
 
Program Setup (Ugađanje TV programa) 
 
Pritisnite tipku MENU za 
prikaz glavnog izbornika. 
Pritisnite tipke ▼ / ▲ za 
odabir opcije Program u 
glavnom izborniku, a zatim 
pritisnite OK za ulazak. 
 
Automatic search (Auto 
pretraga): Pritisnite tipke ▼ / 
▲ za odabir Auto Search 
(Automatska pretraga), a 
zatim pritisnite OK za 
početak automatske 
pretrage. 
 

 

Postavke automatske pretrage razlikuju se ovisno o vrsti ATV / DTV tipa kanala, kao što je 
prikazano: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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DVB manual search (DVB ručna pretraga): Pritisnite  ▼ / ▲  za odabir DVB ručne pretrage, 
a zatim pritisnite OK za početak pretrage ugođenog kanala. 
Postavke ručnë pretrage razlikuju se prema vrsti ATV / DTV, kao što je prikazano u nastavku: 

Pritisnite tipke ▼ / ▲ za odabir opcije koju želite ugađati u izborniku Program, a zatim 
pritisnite OK za ulaz. 

Nakon završetka ugađanja pritisnite tipku EXIT za spremanje i povratak na prethodni 
izbornik. 
Iz ovog izbornika možete u potpunosti izaći pritiskom na tipku EXIT. 

Channel editing (Ugađanje kanala):  
Pritisnite tipke ▼ / ▲ za odabir opcije Edit Channels (Uredi kanal) i pritisnite tipku OK za 
ulazak.  
Možete odaberite Delete (Brisanje) / Skip (Preskakanje) / Move (Pomicanje) / Favorite 
(Omiljeni prog.) pomoću Crvene, Zelene, Plave tipke i tipke miša. 

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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Satellite Installation (for DVB-S) (Satelitsko ugađanje): 
Pritisnite tipke ▼ / ▲ za odabir željenog satelita, a zatim pritisnite tipku OK za odabir. 
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir vrijednosti. 
Nakon odabira satelita i postavljanja svih parametara pretrage, pritisnite Plavu tipku za 
pristup OSD-u za pretragu kanala. 
Podržani načini pretrage: Standard Search (standardna pretraga) / Full Scan (Potpuna 
pretraga) / Network Search (Mrežna pretraga). 
Pritisnite tipku OK za pokretanje pretrage. 
 
 
Cl information (DTV) (CI informacije):  
Pritisnite tipke ▼ / ▲ za odabir stavke Common Interface (Modul za kodirane programe) i 
pritisnite tipku OK za ulazak u izbornik. 
Informacije o CAM / Cl kartici možete provjeriti putem ovog izbornika. 
Signal info:  
Sadrži informacije o signalu emitiranja. 
 
 
Function (Funkcije) 
 
OSD timer (OSD vrijeme):  
Za odabir OSD timera 
(vrijeme prikaza informacija 
na zaslonu) pritisnite tipke ◄ 
/ ►. 
Pritisnite tipke ◄ / ► za 
odabir: Always (Stalni 
prikaz), 5 sek, 10 sek, 15 
sek, 30 sek. 
Ovom opcijom ugađate 
vrijeme prikaza izbornika i 
informacija LiveTV aplikacije 
na zaslonu. 
 
 
 
CEC:  
HDMI CEC digitalno upravljanje nudi komunikaciju između uređaja povezanih putem HDMI 
kabela. 
Pritisnite tiplu OK za ulazak u pod izbornik. 
Pritisnite tipke ▼ / ▲ za odabir: HDMI control (HDMI kontrola) / Device auto turn-off 
(Automatsko isključenje vanjskog uređaja) / TV auto power on (Auto uključenje TV-
a)/ CEC device list (Lista CEC uređaja) / Enable ARC items (Omogući CEC 
postavljanje), tada pritisnite OK tipku za ugađanje. 
Pritisnite tipku EXIT za ¨povratak iz izbornika. 
 
Recording list (Lista snimanja) (DTV):  
Otvaranje liste prethodno snimljenih DTV programa. Pritisnite tipku OK za ulazak u 
podizbornik, pritisnite tipke ▼ / ▲ za odabir stavki, a zatim pritisnite tipku OK za ugađanje. 
Recording option (Opcije snimanja)¨(DTV): 
Ovom opcijom omogućuje se pristup postavkama diska i PVR snimanja. Pritisnite tipku OK 
za ulaz u podizbornik.  
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Pritisnite tipke ▼ / ▲ za odabir stavki, a zatim pritisnite tipku OK za ugađanje. 
Hearing impaired (Osobe sa slušnim problemom):  
Öva funkcija omogućuje dodatne zvukovne opise na zaslonu a namijenjena je osobama sa 
slušnim problemima, kako bi one bolj erazumjele događaje na zaslonu. Ova funkcija mora 
biti podržana od davatelja usluge programa. 
Pritisnite tipke ◄ / ► za ugađanje. 
Audio language setting (Audio postavke):  
Daje informacije o trenutnom zvučnom jeziku. 
Audio language / Secondary audio language (Audio jezik / Drugi Audio jezik):  
Možete odabrati zadani jezik zvuka 1 / jezik 2 pritiskom na tipke ◄ / ► i OK. 
Pritisnite tipku EXIT za povratak. 

Subtitle setting / Subtitle language (Postavljanje podnaslova / Jezik podnaslova):  
Ova opcija omogućuje pristup postavkama podnaslova. 
Pritisnite tipku OK za ulazak u podizbornik, pritisnite tipke ▼ / ▲ za odabir stavki, a zatim 
pritisnite OK za ugađanje. 
Možete odabrati zadanu opciju podnaslova 1 pritiskom na tipke ◄ / ► i OK. 
Pritisnite tipku EXIT za povratak.. 

Reset:  
Ovom funcijom vraćaju se sve promjene u početno tvorničko stanje. 
Opciju možete aktivirati pritiskom na tipku OK. 
Napomena: Reset funkcijom brišu se sve postavke i podaci ugođeni od strane korisnika i TV se vraća 
na početno tvorničko stanje! 

Time Settings (Vrijeme) 

Date (Datum):  
Prikaz trenutnog datuma. 

Current time (Trenutno 
vrijeme):  
Prikaz trenutnog vremena. 

Sleep timer (Off timing) 
(Samoisključenje):  
Za odabir vremena 
şamoisključivanjea pritisnite 
tipke ◄ / ►. 
Za odabir vremena 
samoisključivanja, možete odabrati: Isklj. / 10min / 20min / 30min / 60min / 90min / 
120min / 180min / 240min. 
Pritisnite tipku EXIT za povratak u prethodni izbornik. 

Automatic power-off (Auto isključenje):  
Uređaj će se automatski postaviti u stanje čekanja (Standby) nakon ugođenog vremena 
ako u tom vremenskom razdoblju nije pritisnuta niti jedna komanda na daljinskom 
upravljaču. Za ugađanje opcije pritisnite tipke ◄ / ► . 
Za odabir vremena Auto isključivanja, možete odabrati Off (Isklj.) / 1h / 2h / 3h / 4h.  
Pritisnite tipku EXIT za povratak u prethodni izbornik. 
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Lock Settings (Zaključavanje) 
 
System lock 
(Zaključavanje sistema):  
 

Pritisnite tipku OK za ulaz u 
podizbornik i unesite početnu 
lozinku (PIN) "0 0 0 0". 
 
Za uključivanje zaključavanja 
sustava, pritisnite tipke ◄ / ► 
. 
 
Pritisnite tipku EXIT za 
povratak u prethodni izbornik. 

 
Kada ste omogućili zaključavanje sustava, ostale opcije kao Roditeljski nadzor, 
zaključavanje kanala ili promjena lozinke postaju dostupne. 
 
Parental control (Roditeljska kontrola):  
Za odabir dobne granice roditeljske kontrole (Kanali koji imaju uslugu dobne zaštite biti će 
blokirani), pritisnite tipke ◄ / ► .  
Pritisnite tipku EXIT za povratak u prethodni izbornik. 
 
Channel lock (Zaključavanje kanala):  
Kada odaberete opciju, pritisnite tipku OK za ulazak u podizbornik.  
Za zaključavanje kanala, označite kanal pomoću tipki ▼ / ▲ i pritisnite "Plavu" tipku. 
Pritisnite tipku EXIT za povratak u prethodni izbornik. 
 
Setting a password (Postavljanje lozinke):  
Možete promijeniti tvorničku lozinku i unjeti novu lozinku unosom stare i potom nove 
lozinke. 
 
Napomena: Molimo vas da upamtite vašu lozinku, jer ukoliko je zaključavanje sustava aktivno, promjena 
parametara i ugađanje TV-a bez unosa ispravne lozinke neće biti moguće!  
Ukoliko ste zaboravili lozinku, biti će potrebno ponovno učitati software u vaš TV, a svi podaci spremljeni 
u memoriji biti će obrisani. Za taj postupak, molimo kontaktirajte ovlašteni servis.  
Takve servisne intervencije ne ulaze u jamstvo! 
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OSTALE INFORMACIJE 
 

Rješavanje problema 

Ukoliko televizor ne radi ispravno prije nego kontaktirate ovlašteni servis, pažljivo pročitajte 
donju tablicu. 
Preporuča se isključivanje uređaja iz utičnice na 60 sekundi te zatim ponovno uključenje. 
Ovaj jednostavni process često pomaže u uklanjanju problema u radu uređaja. 
Kontaktirajte Službu za korisnike ukoliko problem nije riješen ili imate drugih problema. 

SIMPTOMI MOGUĆA RJEŠENJA 

Nema slike ili zvuka 

• Provjerite da li je kabel napajanja uključen u
utičnicu.

• Provjerite napajanja na donjem desnom rubu kućišta
mora biti uključen (ukoliko postoji). Pritisnite tipku 
napajanja na daljinskom upravljaču kako bi uključili 
uređaj. 

• Provjerite da li LED oznaka svjetli. Ukoliko svjetli TV
je uključen.

Povezan je vanjski izvor na 
TV ali nema slike i/ili zvuka. 

• Provjerite da li su pravilno priključeni kablovi izlaza
na vanjskom izvoru i ulazu na TV.

• Provjerite jeste li pravilno odabrali izvor signala.

Nakon uključenja TV uređaj 
nekoliko sekundi ne 
prikazuje sliku. Da li je to 
normalno? 

• Da, to je normalno. TV pretražuje prethodne
postavke i inicijalizira TV.

Slika je normalna ali nema 
zvuka. 

• Provjerite postavke jačine zvuka.
• Provjerite da li je uključena funkcija Utišanja (Mute).

Zvuk ali bez slike ili crno 
bijela slika. 

• Ukoliko je slika crno-bijela, isključite TV iz utičnice te
opet ga uključite nakon 60 sekundi.

• Provjerite da li je boja postavljena na 50 ili više.
• Provjerite sliku na nekom drugom programu.

Zvuk i slika su iskrivljeni ili 
izgledaju valoviti. 

• Električni uređaj može ometati rad TV-a. Isključite
susjedne uređaje, ukoliko smetnje nestanu, udaljite
uređaje od TV-a.

• Umetnite utikač uređaja u drugu utičnicu.

Zvuk i slika je mutna ili 
povremeno nestaje. 

• Ukoliko koristite vanjsku antenu provjerite njen
smjer, poziciju i spoj antene.

• Ugodite smjer antene ili ponovno pretražite kanale.

Horizontalna/vertikalna crta 
na slici ili se slika trese. 

• Provjerite postoji li izvor smetnji u blizini, poput
kućanskih uređaja ili električnih alata.
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Plastično kućište proizvodi 
zvuk pucketanja 

• Zvuk pucketanja može se pojaviti zbog promjene 
temperature i zagrijavanja kućišta. Ova promjena 
uzrokuje širenje ili skupljanje kućišta. To je 
normalno i TV je ispravan. 

Daljinski upravljač ne radi. 
• Provjerite da li je TV priključen na napajanje i da 

radi. 
• Promjenite baterije u daljinskom upravljaču. 
• Provjerite da li su baterije pravilno umetnute. 

 
 

Lista formata  
 

Media Ekstenzija Codec Napomena 
  Video Audio  

 .mpg MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
3840x2160 

    Max Data Rate: 40 
Mbps 

  MJPEG   

 .avi MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264   

  MPEG-2,   

VIDEO .ts H.264,AVS*,AVS+ MP3, WMA 
Max Resolution: 
3840x2160 Max Data 
Rate: 20 Mbps 

  HEVC   
 
 
 

.mov  

.mkv 

MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264, 
HEVC 

AAC, 
AC3*,PCM  

 .dat MPEG-1   
  MPEG-4 SP/ASP,   

 .mp4 H.263/H.264, 
HEVC   

  MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
720x576 

VIDEO .vob MPEG-2  Max Data Rate: 40 
Mbps 

 .rm*/.rmvb 
* RV30/RV40 COOK, MP2 Max Resolution: 

3840x2160 
  

.mp3 
 
-- 

 
MP3 

Sample Rate: 
8K~48KHz Bit Rate: 
32K~320Kbps 

AUDIO  
 
.m4a/.aac 

 
 
-- 
 

 
 
AAC 

Sample Rate: 
16K~48KHz 
Bit Rate: 
32K~442Kbps 
Channel: Mono/Stereo 
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Ako uređaj ne podržava medijski format ili codec, na zaslonu će biti prikazana poruka i 
upozorenje. 

OPASKA: 
Može se dogoditi da uslijed različitih verzija “Codec”-a i verzija formata, uređaj možda neće 
podržavati gore navedene formate. Ukoliko se to dogodi, prebacite vaš zapis u drugi 
kompatibilni format. Proizvođač ne odgovara za nekompatibilnost uređaja i vaših zapisa i 
za eventualni gubitak sadržaja vaših zapisa. 

.jpg/ Progressive JPEG Max Resolution: 
1024x768 

PHOTO .jpeg Baseline JPEG Max Resolution: 
15360x8640 

.bmp BMP Max Resolution: 
9600x6400 

Pixel Depth: 
1/4/8/16/24/32 bpp 

PHOTO 
.png Non-interlaced Max Resolution: 

9600x6400 

Interlaced Max Resolution: 
1280x800 

.srt SubRip 

.ssa/.ass SubStation Alpha 

.smi SAMI 
PODNASLOV .sub SubViewer MicroDVD 

DVDSubtitleSystem 
Subldx(VobSub) 

SubViewer 1.0 & 2.0 
Only 

.txt TMPlayer



VIVAX HR 

40 

Tehničke specifikacije 

Model TV-49S62T2S2SM TV-43S61T2S2SM 
Veličina sa postoljem (cm) 109,8 x 20,6 x 67,7 97,1 x 20,6 x 60,9 
Veličina bez postolja (cm) 109,8 x 8,5 x 63,4 97,1 x 8,6 x 56,7 
Težina sa postoljem (kg) 9,0 7,0 
Težina bez postolja (kg) 8,8 6,8 
Dijagonala zaslona 49 inches / 123cm 43 inches / 110cm 
Rezolucija zaslona 1920 x 1080 
Izlaz zvuka (RMS) 8 W + 8 W 

IC Core / Android / Mem. Quad Core 1GHz ARM Cortex CA55x4 / Android 9 / 
1,0GB / 8GB 

Wi-Fi / MiraCast  Yes / Yes 
Snaga 115 W 85 W 
Napajanje AC 180-240V ~ 50/60Hz 
AV Color Sistem PAL SECAM 

Televizijski Sistem PAL/SECAM-B/G, D/K, I, L, NICAM/A2 
DVB-T2+C+S2 DVB-T2 H.264/H.265 HEVC 

Radni uvjeti Temperature: 5°C - 45°C Humidity: 20% - 80% RH   
Atmosfere pressure: 86 kPa - 106 kPa 

Component mod 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p  / 
60Hz  

HDMI mod 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p 

Napomene: !
TV sistem posjeduje App trgovinu (App Store). 
Trgovina s aplikacijama je „App Store“ smještena u SMART TV Početnoj stranici. Stranici 
pristupate odabirom App Store ikone.  

Vivax ne može jamčiti da će se sve aplikacije moći instalirati i da će sve aplikacije 
raditi ispravno. Rad aplikacija prvenstveno ovisi o izdavaču aplikacija i davatelju 
usluga na App Trgovinama. 

Ovakav problem se ne smatra neispravnošću uređaja i nije pokriven jamstvom. 

*Android je robna marka u vlasništvu Google LLC



HR VIVAX 

41 

HDMI, HDMI logo i „High-Definition Multimedia Interface“ su 
zaštićene robne marke ili registrirane robne marke u 
vlasništvu HDMI Licensing LLC. 

"CI Plus" logo je zaštićena robna marka CI Plus LLP 
company.  

Odlaganje u otpad stare električne i elektroničke opreme 
Proizvodi označeni ovim simbolom označavaju da proizvod spada u grupu 
električne i elektroničke opreme (EE proizvodi) te se ne smije odlagati zajedno 
s kućnim i glomaznim otpadom. Zbog toga ovaj proizvod treba odložiti na 
označeno sabirno mjesto za prikupljanje električne i elektroničke opreme. 
Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda spriječiti ćete moguće negativne 

posljedice na okoliš i ljudsko zdravlje, koje bi inače mogli biti ugroženi zbog 
neodgovarajućeg odlaganja istrošenog proizvoda. Recikliranjem materijala iz ovog 
proizvoda pomoći ćete sačuvati zdrav životni okoliš i prirodne resurse. 
Za detaljne informacije o sakupljanju EE proizvoda obratitet se M SAN Grupi d.d. ili 
prodavaonici u kojoj ste kupili proizvod. Više informacija možete pronaći na 
www.elektrootpad.com i info@elektrootpad.com, te pozivom na broj: 062 606 062 

Odlaganje potrošenih baterija  
Provjerite lokalne propise u vezi odlaganja potrošenih baterija ili nazovite 
lokalnu službu za korisnike kako bi dobili upute o odlaganju starih i potrošenih 
baterija. 
Baterije iz ovog proizvoda ne smiju se bacati zajedno s kućnim otpadom. 
Obavezno odložite stare baterije na posebna mjesta za odlaganje iskorištenih 

baterija koja se nalaze na svim prodajnim mjestima gdje možete kupiti baterije. 
 

EU Izjava o sukladnosti  
M SAN grupa d.d. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa TV prijamnik 
u skladu s Direktivom 2014/53/EU (RED Direktiva).  
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj 
internetskoj adresi: http://doc.msan.hr/dokumentacijaartikala 

EPREL Informacijski list proizvoda 
Podaci i informacijski list su uneseni u EPREL 
podatkovnu bazu.  
Za više informacija i Informacijski list proizvoda molimo 
vas da skenirate QR kod na energetskoj naljepnici ili 
posjetite Vivax web stranicu: www.vivax.com 

TV-49S62T2S2SM    TV-43S61T2S2SM 



LED TV-43S61T2S2SM
LED TV-49S62T2S2SM

SRB  BiH  CG 
Uputstva za upotrebu 
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OSNOVNE KARAKTERISTIKE UREĐAJA 

 
Poštovani korisniče Vivax TV prijemnika 

Molimo vas da pažljivo i u potpunosti pročitate i proučite ova uputstva, posebno deo sa 
sigurnosnim upozorenjima.  

Potpuno razumjevanje rada uređaja omogućiti će vam ugodnije korišćenje vašeg novog TV 
prijemnika. 

 

Ovaj uređaj poseduje sledeće karakteristike: 
 

• Daljinski upravljač sa svim funkcijama 

• Smart Android 9.0  

• 1GB / 8GB memory / Quad Core CPU / Wi-Fi i Ethernet (LAN) podrška 

• Prikaz svih menija i naredbi na ekranu (OSD Prikaz na ekranu). 

• Više jezična podrška za OSD menije 

• Memorija za 100 analognih kanala, DVB-T2 / DVB-C i DVB-S2 4000 kanala 
(opcionalno) 

• Opcija automatskog traženja kanala 

• Programabilno vreme uključivanja/isključivanja 

• Automatsko stanje mirovanja nakon prestanka TV signala 

• Automatsko postavljanje formata prikaza (4:3 ili 16:9)  

• Brzi teletekst sa memorijom od 1000 stranica 

• Reprodukcija audio, slikovnih i filmskih datoteka sa USB spoljne memorije. 

• CI+ CAM Modul 

• HDMI Ulaz 

• YPbPr Ulaz 

• AV ulaz 

• Ulaz za slušalice 

• SPDIF/Optical Digital Audio output (opcija) 

• VGA + PC Audio (samo 49") 

• Ethernet 

• DVB T2 H.264, H.265 HEVC, HE-AAC, DVB-C, DVB-S2 
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DOBRODOŠLI 
 
Ovaj proizvod inovativnih tehnologija, zadovoljava najviše standarde i 
omogućava visoku udobnost korišćenja. 
 

 

Pomoću ovog televizora u udobnosti vaše dnevne sobe, 
sve radnje možete da izvršavate brzo i jednostavno. 
 
 

 
 
Medija plejer — Pristupite svojoj muzici, slikama i 
filmovima preko mreže ili USB medija i pokrenite ih na 
televizoru. 
 
 

 

Sve radi pomoću jednog daljinskog upravljača. Spojite 
televizor na antenu, satelitsku antenu ili kablovsku mrežu i 
uživajte u sadržajima, u visokom kvalitetu. 
 

 
Popis pribora uz uređaj 
 

Prilikom otvaranja pakovanja i 
instalacije uređaja, proverite da li 
ste uz vaš uređaj dobili sav 
potreban pribor: 

- Korisničkauputstva s 
izjavom o sabraznosti 

- Daljinski upravljač 
- Baterije x2 
- Stalak + Šrafi za stalak 

 

Slike služe samo kao referenca i mogu da se neznatno razlikuju od stvarnog 
proizvoda. Pri tome funkcionalnost ostaje ista.  

M4x15mm 2x 
M5x16mm 2x 
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Munja sa simbolom strelice unutar trougla upozorava 
korisnika na prisutnosti opasnog neizolovanog 
napona unutar proizvoda koji može da bude dovoljno 
jak da bi predstavljao rizik od strujnog udara i ozleda. 

 
 

Uzvičnik unutar trougla upozorava korisnika na 
uputstva o rukovanju i održavanju, priložena u 
pakovanju. 

 

 
OPREZ 

RIZIK OD STRUJNOG UDARA 
NE OTVARAJTE UREĐAJ 

Ne otvarajte stražnji poklopac. Ni u kom slučaju korisniku nije 
dozvoljen rad unutar televizijskog seta. Samo kvalifikovani 
tehničar iz ovlašćenog servisa ima dozvolu za takav rad. 
 
 

Glavni utikač koristi se za isključivanje TV prijemnika 
sa napajanja. Kada je utikač priključen na napajanje, 
uređaj će da bude u stanju mirovanja (standby). 
Nepravilna zamena baterije, uključujući zamenu 
druge baterije sličnog ili istog tipa, može da dovede 
do rizika od izbijanja požara ili eksplozije. Ne izlažite 
baterije toploti, poput sunčeve svetlosti, vatri ili 
sličnim vremenskim nepogodama. 
Uređaj se nesme da se izlaže kapanju ili prskanju 
vode ili drugih tečnosti, te ga se ne sme postavljati 
ispod predmeta koji sadrže vodu. 
 
 

Pročitajte sledeća sigurnosna uputstva i sačuvajte ih za 
slučaj da vam kasnije zatrebaju. Uvek se pridržavajte 
uputstava i vodite računa o navedenim upozorenjima. 
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SIGURNOSNE UPUTE 
 
1. Pročitajte, sačuvajte i pridržavajte se uputstva. Pročitajte sva 

sigurnosna i operativna uputstva o televizoru. Sačuvajte ih za buduću 
upotrebu. Rukujte uređajem u skladu sa uputstvima! 
UPOZORENJE: Osobe (uključujući i decu) sa smanjenim fizičkim, 
živčanim ili mentalnim smetnjama ili koji nemaju dovoljno iskustva i/ili 
znanja za sigurno korišćenje uređaja ne dozvolite korišćenje 
električnih uređaja bez nadzora! 

 

2. Poštujte upozorenja 
 Poštujte sva upozorenja na uređaju te u korisničkim uputama. 
 

3. Čišćenje 
 Isključite televizor iz zidne utičnice. Ne koristite agresivna sredstva za 

čišćenje jer mogu trajno da oštete kućište i ekran televizora. Za 
čišćenje koristite meku, vlažnu krpu. 

 

4. Dodaci i oprema 
 Nikada ne koristite dodatke i/ili opremu koji nisu preporučeni ili 

odobreni od proizvođača, pošto takvi dodaci mogu da povećaju rizik 
od požara, strujnog udara ili povreda. 

 

5. Voda i vlaga 
 Uređaj ne sme da se postavlja na mestima gde bi po njemu mogla da 

prska voda niti na uređaj ili u njegovu neposrednu bizinu smeju da se 
stavljaju predmeti puni vode (npr. vaza sa cvećem). 

 

6. Postavljanje 
 Televizor postavite na ravnu, tvrdu i stabilnu podlogu (polica, stočić, 

komoda itd). Postavljanje televizora na nestabilnu površinu može da 
dovede do pada televizora, oštećenja ali i povreda korisnika ili dece. 
Koristite samo kolica, stalke ili nosače koje je proporučio proizvođač 
ili prodavac. 

 

7. Ventilacija 
 Otvori na televizoru namenjeni su za ventilaciju kako bi se obezbedio 

pouzdan rad televizora kao i zaštita od njegovog pregrevanja. Ne 
pokrivajte otvore kućišta i nikada ne postavljajte televizor u zatvoren 
prostor kao što su kućišta za ugradnju, ukoliko nije obezbeđena 
prikladna ventilacija. Ostavite minimalno 10 cm prostora oko uređaja. 

 

8. Izvor napajanja 
 Ovaj televizor mora da koristi standardan izvor napajanja, naveden na 

oznaci na kućištu. Ako niste sigurni u vrednost napajanja u vašem 
domaćinstvu, kontaktirajte vašeg dobavljača električne energije, 
servis ili prodavca uređaja.  
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9. Uzemljenje 
Uređaj koji na nelepnici sa zadnje strane ima ovu 
oznaku opremljen je utikačem za naizmeničnu struju i 
treba da bude priključen na odgovarajuću utičnicu. 
Uređaj sa ovom oznakom poseduje dvostruku izolaciju 
(Klasa II zaštite), te nije potrebno dodatno uzemljenje. 

Proverite sa zadnje strane uređaja da li uređaj poseduje ovu oznaku. 
U protivnom, obavezno je potrebno uređaj priključiti na uzemljenu 
utičnicu. 

 

10. Grmljavina 
 Kao dodatnu zaštitu televizora tokom grmljavinskog nevremena ili 

kada ostavljate uređaj bez nadzora i korišćenja duži period vremena, 
isključite uređaj iz zidne utičnice. Isključite iz uređaja antenu ili 
kablovski sistem. To će sačuvati televizor od oštećenja izazvanih 
udarom groma ili strujnim udarom. 

 

11. Antenski kabel 
 Spoljašnji sistem antene ne bi trebalo da bude smešten u blizini 

električnih vodova, električnih kola kao ni tamo gde postoji opasnost 
od njegovog pada na električne vodove. Prilikom postavljanja 
spoljašnje antene, posebna pažnja treba da se posveti zaštiti pošto 
kontakt antene sa vodovima visokog napona može da bude fatalan.  

 

12. Preopterećenje 
 Nemojte da preopteretite zidne utičnice i produžne kablove jer tako 

povećavate rizik od izbijanaj požara kao i od strujnog udara. 
 

13. Ulaz predmeta i tečnosti 
 Nikada ne gurajte nikakve predmete u televizor kroz otvore pošto 

mogu doći u dodir sa delovima opasnog napona ili izazvati kratki spoj 
delova što može da dovede do gorenja ili strujnog udara. Nikada ne 
prosipajte nikakve tečnosti na ili u televizor. 

 

14. Uzemljenje spoljašnje utičnice 
 Ukolike je spoljašnja antena ili kablovski sistem povezan sa 

televizorom, obezbedite im adekvatno uzemljenje kako biste 
sačuvali televizor od udara visokog napona i nakupljenog statičkog 
elektriciteta. 

 

15. Servisiranje 
 Ne pokušavajte samostalno da otvarate i popravljate televizor. U 

slučaju da se za tim ukaže potreba, servisiranje prepustite 
kvalifikovanom osoblju ovlašćenog servisa. 

 

16. Situacije koje zahtevaju servisiranje 
 Isključite televizor iz zidne utičnice i obratite se ovlašćenom servisu 

pod sledećim uslovima: 
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- Kada su kabl napajanja ili utikač oštećeni 
- Ukoliko je prosuta tečnost ili su predmeti upali u televizor 
- Ukoliko je televizor izložen kiši ili vlazi. 
- Ukoliko televizor radi nepravilno bez obzira na upotrebu prema 

uputstvima. Podesite samo one kontrole koje su pokrivene 
korisničkim uputstvima.  

- Ukoliko je televizor pao ili je kućište oštećeno 
 

17. Zamenski delovi 
 Kada je potrebna ugradnja zamenskih delova, treba da budu 

ugrađeni originalni delovi po specfikaciji proizvođača ili delovi koji 
imaju iste karakteristike kao i originalni. Neovlašćene zamene 
mogu da dovedu do opasnosti od požara, strujnog udara itd. 

 

18. Sigurnosna provera 
 Posle završetka servisa ili popravke televizora, zamolite servisera 

da u potpunosti proveri ispravnost TV uređaja. 
19. Grejanje 

Uređaj treba postaviti tako da je udaljen od izvora 
topote kao što su radijatori, pećnice ili drugi uređaji 
(uključujući audio pojačala) koji proizvode veliku 
toplotu. Televizor ne sme da se postavi u blizini 
otvorenog plamena i izvora jake toplote kao npr. 
električne grejalice. 

 

20. Upotreba Slušalica - Oprez 
Preterano glasan zvuk iz slušalica može da dovede 
do privremenog ili trajnog gubitka sluha. Ukoliko 
primetite bilo kakve smetnje u sluhu, prekinite 
upotrebu slušalica. Kako bi izbegli oštećenje sluha, 
nemojte da upotrebljavate slušalice na visokom nivou 
duže vreme. 

21. Utikač strujnog kabla treba da bude lako dostupan. Ne stavljajte 
televizor ili komade nameštaja na strujni kabl. Oštećeni priključni 
kabl/utikač može da izazove požar ili strujni udar. Rukujte priključnim 
kablom držeći ga za utikač, ne isključujte televizori povlačenjem 
strujnog kabla. Nikada ne dirajte strujni kabl/utikač mokrim rukama 
zbog opasnosti od kratkog spoja ili strujnog udara. Nikada ne pravite 
čvorove na kablu i ne vežite ga drugim kablovima. 

 

22. Za instaliranje i korišćenje televizora koji nisu namenjeni postavljanju 
na pod, te će se verovatno koristiti u domaćinstvu i koji teže preko 7 
kg, pridržavajte se sledećih upozorenja i uputstava:  
 

UPOZORENJE 
Nikada ne postavljajte televizor na nestabilnu lokaciju. Televizor 
može pasti te prouzročiti teške ozlede ili smrt. Puno ozleda, pogotovo 
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kada je riječ o deci, može da se izbjegne poduzimajući jednostavne 
mere opreza poput: 

- Korišćenje kabineta ili stalaka koje preporuča proizvođač
- Koristiti samo nameštaj koji sigurno i stabilno može da nosi

televizor
- Osigurati da rub televizora ne prelazi rub nameštaja.
- Ne postavljajte televizor na visoki nameštaj (npr. visoke ormariće

ili police) bez pričvrščenja nameštaja i televizora za prikladnu
potporu.

- Ne postavljajte televizor na pokrivače ili druge materijale koji mogu
da se nalaze između televizora i nameštaja.

- Edukujte decu o mogućoj opasnosti zbog penjanja po nameštaju
kako bi dohvatili televizor i njegove kontrole.

Ukoliko pomerate vaš postojeći televizor, isto tako pridržavajte se 
gore navedenih uputstava. 

23. Ovaj aparat nije namenjen da ga koriste osobe (uključujući i decu)
sa umanjenim telesnim, osetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe kojima nedostaje znanje i iskustvo za korišćenje aparata,
osim ako nisu pod nadzorom osobe koja je zadužena za njihovu
sigurnost ili ako od nje nisu dobile poduku o upotrebi aparata.

Deca ne uviđaju uvek ispravno moguće opasnosti. Gutanje baterija
može da bude smrtonosno. Čuvajte baterije izvan dohvata male
dece. Ako se baterija proguta, odmah zatražite lekarničku pomoć.
Pakovanje uređaja i zaštitne kese sklonite podalje od dece. Postoji
opasnost od gušenja.
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LED Ekran 
Materijali koji se koriste pri proizvodnji ekrana ovog proizvoda sastoje se od 
lomljivih delova i stakla. Ekran i uređaj mogu da seošteteu slučaju pada ili 
udaraca.  

LED ekran je proizvod visoke tehnologije i nudi visok kvalitet slike. Ponekad, 
može da se dogodi pojava nekoliko neaktivnih malih tačaka na ekranu u vidu 
tamnih ili svetlh plavih, zelenih ili crvenih svetlećih tačaka.  

Ovo nema nikakvog učinka na rad samog uređaja. 

 
 
Postavljanje uređaja 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

Postavite TV prijemnik na čvrstu i ravnu površinu ostavljajući prostor od najmanje 10 cm 
oko uređaja i 30 cm od vrha uređaja do police ili gornje površine. 
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POSTAVLJANJE NOSAČA (NOGICA) 
 
 

VAŽNO 
- TV ekran vrlo je osetljiv te mora biti zaštićen u svakom trenu za vreme uklanjanja pakovanja, 

postavljanja nogica ili montaže uređaja na zid. Osigurajte da nikakvi tvrdi ili oštri predmeti ili 
drugi objekti koji mogu da ogrebu ili oštetete ekran ne dođu u kontakt sa ekranom. Nemojte da 
pritišćete i grubo povlačite za ekran ili rub kućišta, jer to može da dovede do oštećenja ili loma 
stakla ekrana. 

- Tokom upotrebe na ravnoj površini kućište TV prijemnika mora da bude pričvršćeno za 
priloženi nosač (nogice) kao što je prikazano na donjim slikama. 

- Slike proizvoda služe samo za informaciju, stvarni proizvod može da se neznatno razlikuje u 
izgledu. 

 
 
PAŽNJA!  Odspojite AC kabel napajanja iz utičnice pre postavljanja 

nosača ili zidnog nosača. 
OPREZ! 
Pažljivo postavite televizor ekranom okrenutim prema dole na mekanu površinu da bi izbegli 
oštećenje ekrana ili kućišta. Pratite donje slike i tekstualna uputstva da bi pričvrstili nogice 
uređaja: 
 
1. Postavite nogice na kućište kao što je prikazano na slici 

 
2. Oprezno pritegnite šrafe (M4x12) koje ste dobili u kompletu za pričvršćenje nogica na 

kućište 
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PREDNJA STRANA TV PRIJEMNIKA 

 

 Opis 

1 
IR senzor daljinskog 
upravljača 

Prima signal iz daljinskog upravljača. Ne postavljajte 
nikakve prepreke između senzora pošto to može da utiče 
na ispravan rad i kontrolu uređaja putem daljinskog 
upravljača. 

2 Indikator stanja Crveno svetlo svetli u modu čekanja. Plavo svijetlo svijetli 
kada je televizor uključen. 

 
NAPOMENE 
Slika je samo informativna. 
Uključenje televizora traje nekoliko sekundi da bi se pokrenuo sustav uređaja. Nemojte 
naizmjenice da isključujete i uključujete televizor jer to može dovesti do nepravilnog rada. 

IR prijemnik za prijem signala daljinskog 
upravljača s indikatorom stanja 
Dugme za Uklj. / Isklj. (smešteno je s 
donje strane kućišta) 
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Priključenje antene i kabla napajanja 
 

1. Priključite antenski kabl u antenski ulaz nazadnjoj strani TV uređaja i u zidnu 
antensku utičnicu ili ravno na antenu. 

2. Priključite kabl napajanja u zidnu utičnicu napajanja. 
 

 

 
 
 
NAPOMENE 

Slika je samo za informaciju. Vaš uređaj može da se neznatno razlikuje od gornje slike. 

Proverite poziciju i tip priključka pre spajanja. Labavi spojevi i veze mogu da dovedu do 
problema sa slikom ili zvukom. Proverite da su svi priključci čvrsti i kvalitetni. 

Nemaju svi spoljni A/V uređaji mogućnost spajanja na TV prijemnik. Molimo vas da pre 
priključenja vašeg spoljnog uređaja proverite u korisničkom priručniku vašeg A/V uređaja 
kompatibilnost i postupak spajanja. 

Pre spajanja spoljne opreme odspojite kabl napajanja iz utičnice. Pridržavajte se i 
postupajte prema svim sigurnosnim upozorenjima da bi izbegli opasnost od strujnog udar. 
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ZADNJA STRANA 
 

43" model:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
49" model: 
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► PRIKLJUČENJE 
 

►  TUNER RF:priključak na spoljnu VHF/UHF antenu ili kablovski priključak 

 
►  DVB-S2:Priključak (DVB-S2) na satelitsku antenu ili Sat. Kablovski priklučak. 

 
► HDMI1, HDMI2, HDMI3 Digitalni priključak 

 
Priključite HDMI kabl između HDMI priključka TV prijemnika i spoljne A/V opreme. 

Neki uređaji poput DVD reprodktora zahtevaju da se HDMI signal postavi kao izlazni signal 
u podešenjima uređaja. Pogledajte korisnički priručnik uređaja radi uputstava o postavljanju 
izlaza. Uzmite u obzir da HDMI priključak pruža podršku video i audio reprodukciji, te nije 
potrebno odvojeno priključivanje audio kabla. 

• Pritisnite taster [SOURCE], kada se prikaže meni sa listom izvora pritisnite tastere 
[▲/▼] da bi odabrali izvor [HDMI] na koji je spojen spoljni A/V uređaj i za odabir 
pritisnite tasterOK. 

  

HDMI kabel (Nije isporučen uz TV) 

TUNER (RF) 

Nije isporučen uz TV Coax kabel 75 ohm 

ili 

DVB-S2 
LNB IN 

SAT Antena 

SAT Antena kabelski 
priključak 

Nije isporučen uz TV Coax kabel 75 ohm 

ili 
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► SPDF DIGITAL COAX / OPTICAL AUDIO OUT (opcija) 
Za reprodukciju TV Audio sadržaja na spoljnom uređaju, priključite spoljni digitalni audio 
uređaj na Digitalni optički izlaz TV uređaja. Pre spajanja digitalnog audio sustava na optički 
priključak trebali bi smanjiti jačinu zvuka TV uređaja i audio sustava da bi izbegli nenadano 
pojačanje zvuka. 
TV DIGITAL AUDIO      Audio pojačalo 

 
 
 
 

► USB 
 
 
 

Spojite USB uređaj kao što je USB memorija ili USB tvrdi disk ili digitalnu kameru za 
pregledavanje fotografija, slušanje muzika ili gledanje video materijala.  

Ovaj ulaz koristi se i za nadogradnju softvera. Nadogradnja će da se izvrši automatski čim 
USB sa datotekama za nadogradnju bude umetnut u USB ulaz. 
NAPOMENE 

- Prilikom spajanja tvrdog diska ili USB memorije uvek priključite adapter napajanja priključenog 
uređaja u izvor napajanja. Preopterečenje USB priključka može da dovede do oštećenja. Najveća 
dozvoljena potrošnja struje iznosi 500mA. 

- TV prijemnik ne podržava samostalne, nestandardne tvrde diskove koji nemaju spoljno napajanje, 
ako je zahtevana struja jača ili jednaka 500mA. To može da dovede do oštećenja TV uređaja ili 
tvrdog diska. 

- USB ulaz podržava napon od 5V. 
- Maksimalna podržana veličina prostora za spremanje je 1T. 
- Ako želite reproducirati DTV video, brzina prijenosa USB uređaja za pohranu ne smije biti manja 

od 5 MB/s. 
 

► EARPHONE (SLUŠALICE) 
Priključite slušalice u audio izlaz iz 
televizora. 
 

Slušalice (nisu uključene u 
komplet) 

 
► COMMON INTERFACE (CI+INTERFEJS) 

 

Umetnite CI modul za otvaranje kodiranih programa kao što su PAYTV ili HD PAYTV 
programi. 

RCA Coax kabel (Nije isporučen uz TV) 
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NAPOMENE 
- Pre umetanja/uklanjanja CI modula obezbedite da je televizor isključen. Zatim umetnite CI 

karticu u CI modul prema uputstvima proizvođača modula.
- Nemojte stalno da umećete ili uklanjate CI modul pošto to može dovesti do oštećenja ili

kvara.
- CI modul i karticu morate dobaviti od pružatelja usluga za Programe koje želite primati.
- Umetnite CI modul sa Smart Karticom u smeru prikazanom na modulu i Smart kartici.
- CI nije podržan u nekim državama i regijama; proverite sa ovlašćenim distributerom.

► PC
Priključite VGA i audio kablove između TV prijemnika i računala.

• Pritisnite taster [SOURCE], kada se prikaže meni sa listom izvora pritisnite
tastere [▲/▼] da bi odabrali izvor [PC] i za odabir pritisnite taster E

► YpbPr IN
Priključite kabl Video komponentnog ulaza i audio kabl između TV prijemnika i spoljnog A/V 
uređaja. 
Komponentni priključci Y, PB iPR na VCD i DVD uređaju mogu ponekad da budu prepoznati 
kao Y, CB i CR. 
• Pritisnite taster [SOURCE], kada se prikaže meni s listom izvora pritisnite tastere [▲/▼]

da bi odabrali izvor [YPbPr] i za odabir pritisnite taster OK.

 

Audio kabl (Nije isporučen uz TV) 

Nije isporučen uz TV 

VGA kabl 

MINI YPbPr R L
RCA Coax kabl (Nije uključen uz TV) 

Crvena (Pr) 

Crvena (R) - Audio 

Bela (L) - Audio 
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► AV  IN 
Koristite audio i video kablove da bi povezali TV prijemnik sa spoljnim A/V 
uređajem putem kompozitnog video/audio priključka. (Video = žuti konektor, 
Audio levo = beli konektor i Audio desno = crveni konektor). 
 

• Pritisnite taster [SOURCE], kada se prikaže menisa listom izvora pritisnite 
tastere [▲/▼] da bi odabrali izvor [AV] i za odabir pritisnite tasterOK. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
► RJ45 LAN ULAZ 
 
Vaš TV prijemnik za rad svih funkcija zahteva spajanje na internet mrežu. 
Potrošnja podataka koja pri tome može da nastane,može biti naplaćena od 
strane davatelja usluge interneta! 
 

Za pristup internet spajanju morate imati obezbeđen internet 
priključak i pretplatu na priključak visoke brzine (high speed 
broadband internet service). 

 

 

TV prijemnik možete da spojite na internet mrežu na dva načina: 
- Žičano, koristeći RJ45 (LAN) priključak na zadnjoj strani uređaja. 
- Bežično, koristeći ugrađeni bežični adapter ili spoljni bežični USB 

adapteri i vaš kućni bežični priključak. 
 

 

Napomena: Donje instrukcije i uputstva opisuju uobičajeni način postavljanja Internet veze. 
Vaše priključenje i podešavanje može da bude drugačije, u zavisnosti od vaše mrežne 
konecije i konfiguracije. Ukoliko imate problem spajanja na internet, molimo kontaktirajte 
Vašeg ISP providera (Internet Service Provider) 
 

VCR/DVD Reproduktor/Recorder/ Set-
top box/Satelitski prijamnik/ Video cam 

Connection Cables are not included 

(Nije uključeno u set)  Crvena (R) 

(Nije uključeno u set)Bela (L) 

(Nije uključeno u set)Žuta (Video) 

Kablovi nisu uključeni uz TV 
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Priključenje na žičanu mrežu 
 
Potrebno vam je: 
- Ethernet priključni kabl 

dovoljne dužine za 
dohvat RJ45 priključka 
na Vašem TV-u. 

- Ruter ili modem sa 
raspoloživim Ethernet 
ulazom. 

- Brzu internet konekciju 
1. Priključite RJ45 ethernet 

kabl u ruter i u Ethernet 
ulaz sa zadnje strane 
TVa. 

2. Uđite u opciju Network 
Settings (Mrežna 
podešenja) na TV-u za 
konfiguraciju priključka. 

 

 
 
 
 
Priključenje na bežičnu mrežu 
Za bežično priključenje: 
Potrebno Vam je: 
- Ruter sa brzim “high-speed” Wi-Fi bežičnim signalom 
- Brzu internet konekciju 
1.  Uđite u opciju Network Settings (Mrežna podešenja) na TV-u za 

konfigurisanje priključka. 
 

Napomena: Neki modeli TV-a nemaju bežični adapter. U tom slućaju, koristite bežićni USB 
adapter kojeg morate da priključite u USB ulaz TV-a. Može da se dogodi da neki USB 
adapteri nisu kompatibilni sa Vašim TV prijemnikom.  

Router  

RJ45 
Ethernet 
Port na 
zadnjoj 
strani  

Modem  

TV 

Internet  

Modem  

TV 

Bežićni Router  
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DALJINSKI UPRAVLJAČ (VER 1) 
 

1. Powertaster: Pritisnite za uključenje / 
isključenje TV-a 

2. Source: Otvaranje menia za odabir izvora. 
3. Mute taster: Utišanje zvuka. Za ponovno 

uklj./isklj. zvuka, pritisnite taster ponovo. 
4. TXT: Prikaz teletexta. 
5. Screen Mirroring: Uključenje funkcije prikaza 

slike sa kompatibilnog spoljneg pametnog 
uređaja (smartphone) na TV ekran. 

6. REC: Početak snimanja DVB kanala. 
7. PVR: Prikaz liste snimljenih DVB kanala. 
8. Stop: Pritisnite taster za zaustavljanje 

reprodukcije medija. 
9. Fast Forward: Pretraga zapisa prema napred. 
10. Play/ Pause: Reprodukcija ili pauza zapisa / 

Otvaranje Timeshift menia. 
11. Fast rewind: Pretraga zapisa unazad. 
12. Color taster: Aktivira funkcije Crvenog/ 

Zelenog/ Žutog/ Plavog gumba. 
13. Space tipke: Omogućava ukucavanje razmaka 

između slova i brojeva na tastaturi ekrana. 
14. Delete taster: Brisanje slova ili brojeva na 

tastaturi ekrana. 
15. HOME: Otvara Smart TV stranicu. 
16. VOL +/-: Ugađanje jačine zvuka. 
17. CH +/-: Promena TV programa. 
18. Mouse: Uključenje/ Isključenje navigacije 

mišem. 
19. OK: Otvara listu kanala. 
20. Navigation taster: Navigacija stavki kroz meni. 
21. Menu: Otvara izbornik. 
22. EXIT: Izlaz iz aplikacije i menia. 
23. RECALL: Povratak na prethodni kanal. 
24. FAV (Favourites): Omogućava funkcije koje 

se odnose na taster u boji. 
25.  EPG (Electronic Programme Guide): 

Prikaz EPG menija. 
26. Info: Prikaz informacija vezanih za sadržaj na 

ekranu.  
27. Numeric tipke:Pritiskom ovih tastera unose se 

brojevne cifre. Direktno se biraju programi u 
ATV i DTV modu, te unose lozinke za 
roditeljsko zaključavanje 

28. Subtitle Language: Prikazuje opcije subtitlova. 
29. Audio Language: Prikazuje opcije zvukovnog 

jezika (audio language). 

Napomena:  
Slike u ovom uputstvu su primeri, 
samo za referencu, stvarni 
proizvod može se neznatno 
razlikovati od prikazanih slika. 
Tasteri koje se ne spominju u 
uputstvu se ne koriste. 
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DALJINSKI UPRAVLJAČ (VER 2)  
 

1.       POWER: Pritisnite za uključenje / 
isključenje TV-a (režim čekanja). 

2.       MUTE: Utišanje zvuka. Kako biste 
ponovno uklj./isklj. zvuk, pritisnite taster 
ponovo 

3. REC: Početak PVR DVB snimanja. 
4. LIVE TV: Otvaranje TV Aplikacije za 

gledanje TV kanala 
5.        PVR: Reprodukcija snimljenih medija 
6.        TABS: Prikaz dostupnih Aplikacija 
7.        : Otvaranje SMART TV režima rada 
8.        BACK: Povratak na prethodno 

odabrani kanal. 
9.        SETTINGS: Otvaranje menija postavki 
10.        MENU: Otvaranje TV menija 
11. OK taster: Otvaranje Liste kanala 

Meni režim: Potvrda unosa i odabir 
označene opcije 

12. Navigacijski tasteri: Označavanje i 
navigacija stavki unutar menija. 

13.       EXIT: Izlaz iz aplikacije i menija 
14.       QUICK Menu: Otvaranje DTV menija 
15. EPG / CRVENI taster: Prikaz EPG 

(Electronic program Guide) menija 
TXT režim: Biranje funkcije u 
korespodentnoj boji prikazane u okviru 
teleteksta. 

16. TTX / ZELENI taster: Prikaz teleteksta 
na ekranu  
TXT režim: Biranje funkcije u 
korespodentnoj boji prikazane u okviru 
teleteksta. 

17. FAV / ŽUTI taster: Automatski ulaz u 
listu omiljenih kanala (FAV). 
TXT režim: Biranje funkcije u 
korespodentnoj boji prikazane u okviru 
teleteksta. 

18. INFO / PLAVI taster: prikaz informacija o 
trenutnom kanalu ili izvoru 
TXT režim: Biranje funkcije u 
korespodentnoj boji prikazane u okviru 
teleteksta.  

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 

19 20 
22 21 

23 

24 25 

26 
27 

29 
28 
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19. VOL +/-: Podešavanje jačine zvuka. 
20.        INTERNET: Otvaranje Web 

pretraživača (Browser) 
21.        SOURCE: Otvaranje menija za 

odabir izvora 

22. CH +/-: promena TV programa (kanala) 
23. Brojevni tasteri: Pritiskom ovih tastera 

unose se brojevne znamenke. Direktno se 
biraju programi u ATV i DTV režimu rada, te 
unose lozinke za roditeljsko zaključavanje 

24.        MIŠ: Funkcija navigacije mišem 
Uklj./Isklj. 

25.        BRISANJE: Brisanje karaktera koji 
su upisani virtualnom tastaturom 

26.      STOP: Pritisnite taster za zaustavljanje 
reprodukcije medija 

27.        PLAYBACK / PAUSE: Reprodukcija 
/ Pauziranje reprodukcije medija zapisa / 
Otvaranje Time Shift menija 

28.         taster: Pretraga zapisa prema 
nazad 

29.         taster: Pretraga zapisa prema 
napred 

  

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 

19 20 
22 21 

23 

24 25 

26 
27 

29 
28 

Napomena:  
Slike u ovoj uputi su primjeri, 
samo za referencu, stvarni 
proizvod može se neznatno 
razlikovati od prikazanih slika. 
Tipke koje se ne spominju u uputi 
se ne koriste. 
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► Umetanje baterija u daljinski upravljač 
 
Otvorite stražnji poklopac da bi otvorili odeljak za baterije daljinskog upravljača. 
Umetnite dvije AAA baterije. Osigurajte da se (+) i (-) na bateriji poklapa sa (+) i (-) 
naznačenim na odeljku za baterije. 
Zatvorite poklopac odeljka. 

 
(1) Lagano otvorite 
(2) Umetnite baterije 
(3) Lagano gurnite poklopac 
 
 

NAPOMENE 
- Slika proizvoda služi samo za 

informaciju, stvarni proizvod 
može da se razlikuje u izgledu. 

- Stare baterije odložite u 
označeno mesto za odlaganje. 
Nemojte da bacate baterije u 
vatru. 

- Ne mešajte tipove baterija te ne 
kombinujte korišćene sa novim 
baterijama. 

- Odmah zamenite prazne baterije da bi sprečili curenje kiseline u odeljak za baterije 
daljinskog upravljača. 

- Ako ne planirate da koristite daljinski upravljač duže vreme uklonite baterije. 
- Baterije ne smeju da se izložu preteranoj toploti poput sunčeve svetlosti, grijelica ili vatri. 
- Hemikalije iz baterija mogu da izazovu osip i opekline na koži. Ako baterije cure očistite 

odeljak krpom. Ako hemikalije dođu u doticaj sa kožom, odmah operite kožu. 
 

 

Domet rada daljinskog upravljača  

 

Usmerite daljinski upravljač prema televizoru na 
udaljenosti ne većoj od 5 metara od senzora na 
televizoru i unutar 60° ispred televizora. 
 

Radna udaljenost može da se menja zavisno o 
svetlosti u prostoriji. 
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OSNOVNA UPOTREBA 
 

Prva instalacija 
 

Priključite antenski RF kabl u 
“TUNER RF” ulaz na zadnjoj 
strani TV prijemnika. 
Priključite kabl napajanja u 
ispravnu utičnicu i uključite TV 
prijemnik. 
Na ekranu će se prikazati Meni 
za prvu instalaciju, koji će vas 
voditi kroz prvo podešavanje TV 
prijemnika: 
 

Language (Jezik prikaza na 
ekranu) 
Pritisnite ▼ / ▲ i OK za izbor jezika 
koji će se koristiti za prikaz Meni-a 
i poruka. Označite „Next“ 
(Sledeće) na ekranu i pritisnite 
„OK“ za biranje sledećeg koraka. 
 

Country (Zemlja instal.) 
Pritisnite ▼ / ▲ / ◄ / ► i OK za 
izbor zemlje/regije gde instalirate 
TV prijemnik. 
Označite „Next“ (Sledeće) na 
ekranu i pritisnite „OK“ za biranje 
sledećeg koraka. 
 

Time zone (Vrem. zona) 
Pritisnite▼/▲ i OK taster za biranje 
vremenske zone Regije / Države u 
kojoj instalirate vaš TV. 
Označite „Next“ (Sledeće) na 
ekranu i pritisnite „OK“ za biranje 
sledećeg koraka. 
 

Network Settings 
(Podešavanje Mreže) 
Ako niste priključili vaš TV 
prijemnik na žičanu Ethernet 
mrežu, na ekranu će se prikazati 
sledeći prikaz za priključenje TV-a 
na bežičnu mrežu. Pritisnite OK 
taster za početak Wi-Fi 
podešavanja. 
Pritisnite ▼ / ▲ tastere da odaberete WiFi mrežu, zatim taster OK  za izbor. 
Označite  „Next“ (Sledeće) na ekranu i pritisnite „OK“ za biranje sledećeg koraka. 
 

Interface Selection (Izbor početnog prikaza TV-a) 
Izaberite način na koji će se uključivati vaš TV prijemnik, 
pritisnite ▲/▼ za izbor: 

1. TV  Otvara se App za gledanje TV programa 
ili 

2. Homepage  Otvara se Smart TV Početna Stranica 
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Čestitamo! Sada je vaš TV spreman za upotrebu. 
 

Pre nego što počnete koristiti TV, proverite 
da li je prikaz datuma i vremena tačan. 
Početnoj stranici možete pristupiti 
pritiskom na taster "HOME" na daljinskom 
upravljaču.  
 

What a New (Šta je novo):  
Prva linija početne stranice uključuje 
videosadržaje koji su u trendu. Video 
sadržaji će se ažurirati svakih nekoliko 
dana automatski. Pritisnite tipke ◄ / ► za 
izbor video zapisa, a zatim pritisnite taster 
OK za reprodukciju željenog videozapisa. 
 

Napomena: Za reprodukciju ovih sadržaja mora 
biti instalirana aplikacija Youtube. 
 

Featured App (Istaknute aplikacije) 
Ovde su prikazane preporučene aplikacije 
za preuzimanje i pristup App Store-u 
(Prodavnici aplikacija). 
Odaberite aplikaciju koju želite instalirati i 
pritisnite tipku OK za preuzimanje. 
Takođe za preuzimanje više aplikacija koje 
nisu navedene u listi najpopularnijih, 
možete ući u App Store. 
 

Napomena: Vivax ne može garantovati da će se 
sve aplikacije moći instalirati i da će sve 
aplikacije raditi ispravno. Rad aplikacija 
prvenstveno zavisi od izdavača aplikacija i 
pružaoca usluga na App prodavnicama. 

Ovakav problem se ne smatra neispravnošću 
uređaja i nije pokriven garancijom. 
 

Apps (Aplikacije) 
Ovaj deo uključuje fabrički instalirane 
aplikacije i aplikacije koje su već instalirane 
od strane korisnika. 
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor, a zatim 
pritisnite OK za pokretanje aplikacije. 
 

Browser (Internet pretraživač) 
Korisnik može pristupiti internetu putem 
aplikacije Internet pretraživača (mora se 
preuzeti i instalirati sa App Store-a). 
Nakon instalacije pretraživača, može mu 
se pristupiti pritiskom na taster "HOME" na 
daljinskom upravljaču. 
 

Sports & Music (Sport i Muzika) 
Ove linije uključuju popularne muzičke i 
sportske video  sadržaje. 
Pritisnite tipke ◄ / ► za odabir video 
zapisa i pritisnite tipku OK za početrak 
reprodukcije. 
 

Napomena: Za reprodukciju ovih sadržaja mora 
biti instalirana aplikacija Youtube.  
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Sources (Izvori) 
 

Omogućuje pristup izvorima dostupnim u 
aplikaciji Live TV.  
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor izvora, a 
zatim pritisnite OK za potvrdu izbora i 
kako biste se prebacili na izabrani izvor. 
 

 
 
 
 
 

 
Settings (Podešavanja) 
 

Početnoj stranici možete pristupiti pritiskom 
na taster "HOME" na daljinskom 
upravljaču. Pritisnite tastere ▼ / ▲ / ◄ / ►  
i OK za ulaz u opciju „Settings“ 
(Podešavanja). 
 

Možete podešavati naziv uređaja (device 
name), podešavanja mreže (network 
settings), upravljati aplikacijama i 
podešavanjima uređaja i dobiti informacije 
o TV-u. 
 
Set the Name of Your Appliance 
(Podešavanje imena uređaja) 
Uređaju možete dati ime tako da ga lakše 
prepoznate tokom slanja informacija i 
povezivanja sa drugim uređajima. 
 
Network & Internet (Mreža i Internet) 
Za izbor mreže koju želite koristiti pritisnite 
tastere ◄ / ►. Omogućite vezu unosom 
lozinke za bežičnu mrežu. 
Isto tako, ovde su prikazani podaci o žičnoj 
mrežnoj vezi. 
 
Apps (Aplikacije) 
Ovde su prikazane instalirane aplikacije i 
dozvole za pristup aplikacijama. 
Pritisnite OK na aplikaciji za zaustavljanje 
ili uklanjanje izabrane aplikacije , prateći 
uputstva na ekranu. 
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Device Preferences (Podešavanja uređaja) 
Možete prilagoditi podešavanja sistema i 
uređaja kao što su: System Soft. Update 
(Nadogradnja sistema), Date&Time 
(Datum i Vreme), Language 
preferences (Podešavanja jezika), 
Keyboard (Tastatura), Sound (Zvuk), 
Storage (Čuvanje podataka), Google i 
Reset uređaja na početno fabričko 
podešavanje. 

System update (Nadogradnja 
sistema) 
 

Ovo je funkcija za pristup ažuriranjima 
sistema TV-a. 
Na ovoj stranici možete zatražiti ažuriranje 
sistema i promeniti podešavanja za  
ažuriranje (ako je ažuriranje dostupno). 
Pritisnite taster OK kada izaberete opciju 
"System Update" (Nadogradnja 
sistema) za proveru ažuriranju sistema. 
Na otvorenoj stranici prikazaće se 
informacije o postojanju novog ažuriranja 
(ukoliko postoji). 
U slučaju dostupnosti novog software-a, 
možete ažurirati svoj TV uređaj. Za ovu 
operaciju morate biti povezani s internet 
mrežom. 

About (Informacije o uređaju) 
 

Ovaj deo prikazuje 
informacije o 
sistemu TV-a. 

System update 
(Nadogradnja 
sistema): Pritisnite 
taster OK na opciji 
za ažuriranje 
sistema, za projeru 
dostupnosti nove 
verzije softvera. Ako 
je nova verzija 
softvera dostupna,  
prikazaće se 
odgovarajuće 
informacije o 
postojanju novog 
ažuriranja. Tada 
možete ažurirati svoj 
TV uređaj. Za izvršenje ovu operacije, morate biti povezani s internet mrežom. 
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Device name (Ime 
uređaja):  
Možete promeniti 
ime svog TV 
uređaja. 
Restart (Ponovno 
pokretanje):  
Možete ponovno 
pokrenuti uređaj. 
Status:  
Pomoću opcije 
Status možete 
pristupiti informaci-
jama o IP adresi, 
MAC adresi, 
Bluetooth adresi, 
serijskom broju i 
vremenu rada vašeg 
uređaja. 
Legal information 
(Informacije o licencama): Prikaz podataka o licencama uređaja. 
Date&time (Datum i vreme) 
Možete izabrati način dobijanja podataka o tačnom vremenu u opciji automatskog datuma 
i vremena. 
Odaberite "Use the time provided by the network" (Koristite mrežno vreme) za 
dobijanje podataka sa Internet mreže, "Use the time provided by the transmitting 
streaming" (Koristite vreme preuzeto iz DVB signala ) za preuzimanje podataka o 
vremenu iz DVB signala,  "Off" (Isklj.) ručno podešavanje vremena. 
Ako ste postavili opciju na automatsko preuzumanje, opcije "Off" (Isklj.), "Set date" 
(Postavi datum), "Set time" (Postavi vreme), "Set time zone" (Postavi vrem. zonu) biće 
dostupne. 
Možete odabrati 24 ili 12-satni format prikaza vremena. 
 

Language (Jezik): 
Pritisnite tastere ◄ 
/ ► za izbor 
željenog jezika 
sistema i pritisnite 
OK za potvrdu. 
Keyboard and 
autofill (Tastatura i 
automatsko 
unošenje): 
Možete izabrati 
tastaturu i prome-
niti podešavanja. 
Sound (Zvuk): 
Možete podesiti 
zvukove sistema. 
Zvukove sistema 
možete isključiti.  
 
Storage 
(Memorija): 
Google: Promena podešavanja internet pretraživanja.  
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Reset 
Pritisnite „Reset" za vraćanje TV-a na fabričko podešavanje. Obrisaćete sve aplikacije koje 
ste preuzeli, datoteke i druge sadržaje sačuvane u internoj memoriji, kao i memorisane  TV 
kanale. 
Sve podešavanja biće vraćena na fabričke vrednosti. 
 
 
 
Media sadržaji 
 
Početnoj stranici možete pristupiti pritiskom na taster "HOME" na daljinskom upravljaču. 
Pritisnite tastere ▼ / ▲ / ◄ / ► za izbor Media Player-a na početnoj stranici, a zatim 
pritisnite OK za ulazak. 
 
Picture (Fotografije) 
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor Picture (Fotografije)  aplikaciji Media (Mediji), a zatim 
pritisnite OK za ulazak. 
Pritisnite taster EXIT za povratak na prethodni Meni. 
 
Informacije o trenutno prikazanoj fotografiji možete videti pritiskom na Plavu taster.  
Pritisnite taster ►II za reprodukciju ili pauziranje. 
 
Pritisnite tastere ▼ / ▲ za okretanje (rotaciju) fotografije. 
Pritisnite tastere ◄ / ► za prikaz Sledeće/Prethodne fotografije. 
Pritisnite Crveni taster za uvećanje ili Zeleni taster za umanjenje fotografije. 
 
 
Audio (Audio sadržaj) 
 Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor Audio 
(Zvučnog zapisa) u opciji Audio (Zvučni 
zapis), a zatim pritisnite taster OK za 
ulazak. 
 
Pritisnite taster EXIT za povratak na 
prethodni Meni. 
 
Pritisnite ▼ / ▲ / ◄ / ► za izbor zapisa, a 
zatim taster OK za početak reprodukcije. 
 
Pritisnite taster EXIT za povratak na 
prethodno. 
 
Pritisnite taster ►II za reprodukciju / 
pauziranje reprodukcije, pritisnite „ “ ili 
taster EXIT da bi ste zaustavili 
reprodukciju. 
 
Koristite "Žuti" taster za prikaz i uklanjanje 
upravljačke trake. 
  



VIVAX SRB 

30 

Video 
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor Video 
sadržaja u opciji Video, a zatim pritisnite  
OK za ulazak u Meni. 
 

Pritisnite taster EXIT za povratak na 
prethodni Meni. 
Pritisnite ▼ / ▲ / ◄ / ► za izbor zapisa i 
tada pritisnite OK za početak reprodukcije. 
 

Pritisnite taster EXIT za povratak na 
prethodni Meni. 
Pritisnite taster ►II za reprodukciju / 
pauziranje zapisa, pritisnite „ “ ili taster 
EXIT da biste zaustavili reprodukciju. 
 

Koristite "Žuti" taster za otvaranje i 
zatvaranje upravljačke trake. 
Koristite "Menu" taster za pristup 
podešavanjima plejera. 
 
Installation Package (Instalacija 
aplikacija) 
Opcijom Instalacija aplikacija možete instalirati spoljašnje aplikacije sa eksterne memorije 
na uređaj. 

Local Storage (Lokalna memorija) 
Omogućuje vam prikaz svih datoteka i zapisa na memoriji uređaja. 
 
Network Sharing (Mrežno deljenje) 
Omogućuje reprodukciju različitih video/audio/slikovnih sadržaja povezivanjem TV-a na 
spoljašnje uređaje, koji su povezani na istu bežičnu mrežu. 
 
Source - Input Sharing (Izvor – Ulazno deljenje) 
 

Iz liste izvora možete odabrati dostupne 
izvore: ATV, DVBT, DVBC, DVBS, AV, 
HDMI itd.. 
 

Pritisnite taster "SOURCE" za prikaz liste 
ulaznih izvora: 
 

Za izbor ulaznog izvora koji želite gledati, 
pritisnite tastere ▼ / ▲; 
Pritisnite taster OK za pokretanje izabranog 
izvora. 
 
Live TV Menu (Live TV Meni) 
 

Pritisnite "MENU" taster za prikaz glavnog menija. 
Za izbor željenog podmenija pritisnite tastere ▼ / ▲. 
Možete izabrati željena podešavanja pritiskom na tastere ▼ / ▲  , zatim pritisnite OK za 
ulazak i pritisnite EXIT za čuvanje i povratak na prethodni Meni.  
Iz ovog menija možete u potpunosti izaći ponovnim pritiskom na taster EXIT. 
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Image (Slika) 
 

 Pritisnite tastere ◄ / ► za 
izbor opcije koju želite 
podešavati u opciji Image 
(Slika). 
 
Picture mode (Mod slike): 
Pritisnite tastere ◄ / ► za 
izbor moda slike, a zatim 
pritisnite OK za ulazak u mod 
rada. (Dostupni modovi 
slike su: Standardni, 
Dinamičan, Natural 
(Prirodni) i User Define 
(Korisnički), 
 

Svetlost, kontrast, boju, oštrinu možete podešavati samo kada je mod slike podešen na 
User Define (Korisnički mod). 
Backlight (Pozadinsko osvetljenje):  
Za izbor podešavanja pozadinskog osvetljenja pritisnite tastere ◄ / ►. 
Picture format (Format slike): 
Za promenu Formata slike, pritisnite tastere ◄ / ►. 
Colour temperature (Temperatura boje): 
Za podešavanje Colour Temperature (Temperature boje), pritisnite tastere ◄ / ► . Pritisnite 
◄ / ► za izbor Normal (Normalno), Cold (Hladno), Warm (Toplo). 
Noise reduction (Umanjenje šuma u slici): 
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor opcije Noise Reduction (Umanjenje šuma u slici), tada 
pritisnite OK za ulaz u mod. Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor: Off (Isklj.), Low (Nisko), 
Medium (Srednje), High (Visoko), Automatic (Automatsko). 
 
 

Sound (Zvuk) 
 

Pritisnite tastere ◄ / ► za 
izbor opcije koju želite 
podešavati u delu Sound 
(Zvuk). 
Sound mode (Mod Zvuka):  
Pritisnite tastere ◄ / ► za 
izbor moda zvuka, a zatim 
pritisnite OK za ulazak u 
mod. (Dostupni modovi 
zvuka su:: Standard, Movie 
(Film), Dynamic 
(Dinamičan), User-defined 
(Korisnički). 
Podešavanje basa i visokih 
tonova moguće je jedino kada je izabran mod zvuka „User define“ (Korisnički). 
Balance (Balans): Protisnite tastere ◄ / ► za izbor. Pritisnite EXIT za popvratak u 
prethodni deo. 
AVL:  
AVL funkcija koristi se za izjednačavanje jačine zvuka između pojedinih TV programa. 
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor AVL opcije. 
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Surround:  
Pritisnite tastere ◄ / ► za podešavanje Surround zvuka. 
SPDIF mode (SPDIF mod):  
Za izbor SPDIF digitalnog Audio izlaza pritisnite tastere ◄ / ►. (Dostupne SPDIF funkcije: 
AUTO, PCM.OFF). Pritisnite tastere ◄ / ► za povratak na prethodni meni. 
Audio narration (Audio dodatni opisi):  
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor dodatnih audio opisa događaja na ekranu (ako se usluga 
emitira). 
AD Volume adjustment (Podešavanje jačine zvuka dodatnih opisa):  
Za podešavanje jačine zvuka audio opisa sadržaja, pritisnite tastere ◄ / ►. 
 
 
Program Setup (Podešavanje TV programa) 
 
Pritisnite taster MENU za 
prikaz glavnog menija. 
Pritisnite tastere ◄ / ► za 
izbor opcije Program u 
glavnom meniju, a zatim 
pritisnite OK za ulazak. 
 
Automatic search (Auto 
pretraga): Pritisnite tastere 
▼ / ▲ za izbor Auto Search 
(Automatsko pretraživanje 
), a zatim pritisnite OK za 
početak pretraživanja. 
 

Podešavanja automatskog 
pretraživanja razlikuju u zavisnosti od ATV / DTV tipa kanala, kao što je prikazano: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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DVB manual search (DVB ručno pretraživanje): Pritisnite  ▼ / ▲ za izbor DVB ručnog 
pretraživanja, a zatim pritisnite OK za početak pretraživanja podešenog kanala. 
Podešavanje ručnog pretraživanja razlikuju se prema vrsti ATV / DTV, kao što je prikazano u 
nastavku: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor opcije koju želite podešavati, a zatim pritisnite OK za ulaz. 
 

Nakon završetka pritisnite taster EXIT da bi ste sačuvali podešavanja i povratak na 
prethodni meni. 
Iz ovog menija možete u potpunosti izaći pritiskom na taster EXIT. 
 
Channel editing (Podešavanje kanala):  
Pritisnite tastere ▼/▲ za izbor opcije Edit Channels (Uredi kanal) i pritisnite taster OK za 
ulazak.  
 

Možete odabrati Delete (Brisanje) / Skip (Preskakanje) / Move (Pomeranje) / Favorite 
(Omiljeni prog.) pomoću Crvenog, Zelenog, Plavog tastera i tastera miša. 

  

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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Satellite Installation (for DVB-S) (Satelitsko podešavanje): 
Pritisnite tastere ▼/▲za izbor željenog satelita, a zatim pritisnite taster OK. 
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor vrednosti. 
Nakon izbora satelita i postavljanja svih parametara pretraživanja, pritisnite Plavi taster za 
pristup opciji za pretraživanje kanala. 
Podržani načini pretraživanja: Standard Search (Standardno pretraživanje) / Full Scan 
(Potpuno pretraživanje) / Network Search (Mrežno pretraživanje). 
Pritisnite taster OK za pokretanje pretraživanja. 
 
Cl information (DTV) (CI informacije):  
Pritisnite tastere ▼/▲za izbor stavke Common Interface (Modul za kodirane programe) i 
pritisnite OK za ulazak u meni. 
Informacije o CAM / Cl kartici možete proveriti u ovom delu. 
Signal info:  
Sadrži informacije o signalu. 
 
 
Function (Funkcije) 
 
OSD timer (OSD vreme):  
Za izbor OSD timera (vreme 
prikaza informacija na 
ekranu) pritisnite tastere ◄ / 
►. 
Pritisnite tastere ◄ / ► za 
izbor: Always (Stalni prikaz), 
5 sek, 10 sek, 15 sek, 30 
sek. 
Ovom opcijom podešavate 
vreme prikaza menija i 
informacija LiveTV aplikacije 
na ekranu. 
 
 
CEC:  
HDMI CEC digitalno upravljanje nudi komunikaciju između uređaja povezanih putem HDMI 
kabla. 
Pritisnite  OK za ulazak u podmeni. 
Pritisnite tastere ▼/▲ za izbor: HDMI control (HDMI kontrola) / Device auto turn-off 
(Automatsko isključenje povezanog uređaja) / TV auto power on (Auto uključenje TV-
a)/ CEC device list (Lista CEC uređaja) / Enable ARC items (Omogući ARC funkciju), 
tada pritisnite OK  taster za podešavanje. 
Pritisnite taster EXIT za povratak u prethodni meni. 
 
Recording list (Lista snimanja) (DTV):  
Otvaranje liste prethodno snimljenih DTV programa. Pritisnite taster OK za ulazak u 
podmeni, pritisnite tastere ◄ / ► za izbor stavki, a zatim pritisnite OK za podešavanje. 
Recording option (Opcije snimanja DTV): 
Ovom opcijom omogućuje se pristup podešavanjima diska i PVR snimanja. Pritisnite taster 
OK za ulaz u podmeni.  
Pritisnite tastere ◄ / ► za izbor stavki, a zatim pritisnite OK za podešavanje. 
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Hearing impaired (Osobe sa oštećenim sluhom):  
Ova funkcija omogućuje dodatne titlovane opise zvukova, a namenjena je osobama sa 
oštećenim sluhom, kako bi bolje razumeli događaje koji se prikazuju na ekranu. Ova 
funkcija mora biti podržana od pružaoca usluge programa. 
Pritisnite tastere ◄ / ► za podešavanje. 
Audio language setting (Audio podešavanja):  
Daje informacije o trenutnom zvučnom jeziku. 
Audio language / Secondary audio language (Audio jezik / Drugi Audio jezik):  
Možete odabrati zadani jezik zvuka 1 / jezik 2 pritiskom na tastere ◄ / ► i OK. 
Pritisnite taster EXIT za povratak. 
 
Subtitle setting / Subtitle language (Podešavanje prevoda / Jezik prevoda):  
Ova opcija omogućuje pristup podešavanjima prevoda. 
Pritisnite taster OK za ulazak u podmeni, pritisnite tastere▼/▲ za izbor stavki, a zatim 
pritisnite OK za podešavanje. 
Možete odabrati zadanu opciju prevoda 1 pritiskom na tastere ◄ / ► i OK. 
Pritisnite taster EXIT za povratak.. 
 
Reset:  
Ovom funkcijom vraćaju se sva podešavanja na fabrički određene vrednosti. 
Opciju možete aktivirati pritiskom na taster OK. 
 

Napomena: Reset funkcijom brišu se sva podešavanja i vrednosti podešene od strane korisnika i TV se 
vraća na početno fabričko stanje! 
 
 
Time Settings (Vreme) 
 
Date (Datum):  
Prikaz trenutnog datuma. 
 
Current time (Trenutno 
vreme):  
Prikaz trenutnog vremena. 
 
Sleep timer (Off timing) 
(Samoisključenje):  
Za podešavanje vremena 
samoisključivanja pritisnite 
tastere ◄ / ►. 
Za podešavanje vremena 
samoisključivanja, možete izabrati: Isklj. / 10min / 20min / 30min / 60min / 90min / 120min 
/ 180min / 240min. 
Pritisnite taster EXIT za povratak u prethodni meni. 
 
Automatic power-off (Auto isključenje):  
Uređaj će se automatski postaviti u stanje čekanja (Standby) nakon podešenog vremena, 
ako u tom periodu nije pritisnuta ni jedna komanda na daljinskom upravljaču. Za 
podešavanje opcije pritisnite tastere ◄ / ►. 
Za izbor vremena Auto isključivanja, možete odabrati Off (Isklj.) / 1h / 2h / 3h / 4h.  
Pritisnite taster EXIT za povratak u prethodni meni. 
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Lock Settings (Zaključavanje) 
 
System lock 
(Zaključavanje sistema):  
 

Pritisnite taster OK za ulaz u 
podmeni i unesite početnu 
lozinku (PIN) "0 0 0 0". 
 
Za aktiviranje zaključavanja 
sistema, pritisnite tastere ◄ / 
►. 
 
Pritisnite taster EXIT za 
povratak u prethodni meni. 
 
 
Kada ste omogućili zaključavanje sustava, ostale opcije kao Roditeljski nadzor, 
zaključavanje kanala ili promjena lozinke postaju dostupne. 
 
Parental control (Roditeljska kontrola):  
Za izbor starosne granice roditeljske kontrole (Kanali koji imaju ovu uslugu  zaštite biti će 
blokirani), pritisnite tastere ◄ / ►.  
Pritisnite taster EXIT za povratak u prethodni meni. 
 
Channel lock (Zaključavanje kanala):  
Kada odaberete opciju, pritisnite taster OK za ulazak u podmeni.  
Za zaključavanje kanala, označite kanal pomoću tastera ▼ / ▲ i pritisnite "Plavi" taster. 
Pritisnite EXIT za povratak u prethodni meni. 
 
Setting a password (Podešavanje lozinke):  
Možete promeniti fabričku lozinku i uneti novu lozinku unosom stare i potom nove lozinke. 
 
Napomena: Molimo vas da upamtite vašu lozinku, jer ukoliko je zaključavanje sistema aktivno, promena 
parametara i podešavanje TV-a bez unosa ispravne lozinke neće biti moguće!  
Ukoliko ste zaboravili lozinku, biće potrebno ponovno učitati software u vaš TV, a svi podaci sačuvani u 
memoriji biće obrisani. Za taj postupak, molimo kontaktirajte ovlašćeni servis.  
Takve servisne intervencije nisu pokrivene garancijom! 
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Ostale informacije 
 

Rešavanje problema 

Ukoliko televizor ne radi kao obično ili se čini da ima grešaka pažljivo pročitajte tabelicu 
ispod. 
Preporučuje se isključivanje uređaja iz utičnice na 60 sekundi a zatim ponovno pokretanje. 
Ovaj jednostavni proces pomaže da se uspostave stabilni uslovi strujnog kola i firmwarea 
uređaja. 
Ukoliok problem ne uspete da rešite sami, obratite se ovlašćenom servisu!. 

SIMPTOMI MOGUĆA REŠENJA 

Nema slike ili zvuka 

• Proverite je li kabl napajanja uključen u utičnicu.
• Prekidač napajanja na donoj desnoj iviciu kućišta

mora da bude uključen. Pritisnite taster napajanja
na daljinskom upravljaču kako biste upalili uređaj.

• Proverite je li LED svetlo crveno ili plavo. Ukoliko
svetli, TV je OK.

Povezan je spoljašnji izvor 
na TV ali nema slike i/ili 
zvuka. 

• Proverite da li su pravilno povezani kablovi izlaza
na spoljašnjem izvoru i ulazu na TV.

• Proverite da li ste pravilno odabrali izvor signala.

Nakon uključenja TV uređaj 
ima nekoliko sekundi 
odgode do prikaza slike. Da 
li je to normalno? 

• Da, to je normalno. TV pretražuje prethodna
podešavanja i inicijalizuje se.

Slika je normalna ali nema 
zvuka. 

• Proverite opcije glasnoće.
• Proverite da li je uključena funkcija Utišanja zvuka

(Mute).

Zvuk ali bez slike ili crno 
bela slika. 

• Ukoliko je slika crno-bela, isključite TV iz utičnice te
opet ga uključite posle 60 sekundi.

• Proverite da li je boja postavljena na 50 ili više.
• Proverite sliku na nekom drugom programu.

Zvuk i slika su iskrivljeni ili 
izgledaju valoviti. 

• Električni uređaj mogu da ometaju rad TV-a.
Isključite susjedne uređaje, ukoliko smetnje
nestanu, udaljite uređaje od TV-a.

• Umetnite utikač uređaja u drugu utičnicu.
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Zvuk i slika su mutni ili 
povremeno nestaju. 

• Ukoliko koristite spoljašnju antenu proverite njen 
smer, poziciju i spoj antene. 

• Podesite smer antene ili ponovno pretražite kanale. 

Horizontalna/vertikalna crta 
na slici ili se slika trese. 

• Proverite postoji li izvor smetnji u blizini, poput 
kućanskih uređaja ili električnih alata. 

Plastično kućište proizvodi 
zvuk krckanja 

• Zvuk krckanja može da se pojavi zbog promene 
temperature i zagrevanja kućišta. Ova promjena 
uzrokuje širenje ili skupljanje kućišta. To je 
normalno i TV je ispravan. 

Daljinski upravljač ne radi. 
• Proverite da li je TV priključen na napajanje i da 

radi. 
• Promenite baterije u daljinskom upravljaču. 
• Proverite da li su baterije pravilno postavljene. 

 

 
Lista formata  
 

Media Ekstenzija Codec Napomena 
  Video Audio  

 .mpg MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
3840x2160 

    Max Data Rate: 40 
Mbps 

  MJPEG   
 
 
 

.avi MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264   

  MPEG-2,   

VIDEO .ts H.264,AVS*,AVS+ MP3, WMA 
Max Resolution: 
3840x2160 Max Data 
Rate: 20 Mbps 

  HEVC   

 
 
 
 

.mov  

.mkv 

MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264, 
HEVC 

AAC, 
AC3*,PCM  

 .dat MPEG-1   
  MPEG-4 SP/ASP,   

 .mp4 H.263/H.264, 
HEVC   
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  MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
720x576 

VIDEO . 
vob MPEG-2  Max Data Rate: 40 

Mbps 

 .rm*/.rmvb 
* RV30/RV40 COOK, MP2 Max Resolution: 

3840x2160 

 
 
 
Ako uređaj ne podržava medijski format ili codec, na ekranu će da se prikaže poruka i upozorenje. 
 

OPASKA: 
Može da se dogodi da usled različitih verzija “Codeka” i verzija formata, uređaj možda neće da podržava 
gore navedene formate. Ako se to dogodi, prebacite vaš zapis u drugi kompatibilni format. Proizvođač 
ne odgovara za nekompatibilnost uređaja i vaših fajlova i za eventualni gubitak sadržaja vaših fajlova. 
 

 
  

  
.mp3 

 
-- 

 
MP3 

Sample Rate: 
8K~48KHz Bit Rate: 
32K~320Kbps 

AUDIO  
 
.m4a/.aac 

 
 
-- 
 

 
 
AAC 

Sample Rate: 
16K~48KHz 
Bit Rate: 
32K~442Kbps 
Channel: Mono/Stereo 

 
 
 
 
 .jpg/ Progressive JPEG Max Resolution: 

1024x768 
 
 

.jpeg Baseline JPEG Max Resolution: 
15360x8640 

 .bmp BMP Max Resolution: 
9600x6400 

PHOTO   Pixel Depth: 
1/4/8/16/24/32 bpp 

 .png Non-interlaced Max Resolution: 
9600x6400 

  Interlaced Max Resolution: 
1280x800 

 .srt SubRip  
 .ssa/.ass SubStation Alpha  
 .smi SAMI  
PODNASLOV .sub SubViewer MicroDVD 

DVDSubtitleSystem 
Subldx(VobSub) 

SubViewer 1.0 & 2.0 
Only 

 .txt TMPlayer  
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Tehničke specifikacije 

Model TV-49S62T2S2SM TV-43S61T2S2SM 
Veličina sa postoljem (cm) 109,8 x 20,6 x 67,7 97,1 x 20,6 x 60,9 
Veličina bez postolja (cm) 109,8 x 8,5 x 63,4 97,1 x 8,6 x 56,7 
Težina sa postoljem (kg) 9,0 7,0 
Težina bez postolja (kg) 8,8 6,8 
Dijagonala zaslona 49 inches / 123cm 43 inches / 110cm 
Rezolucija zaslona 1920 x 1080 
Izlaz zvuka (RMS) 8 W + 8 W 

IC Core / Android / Mem. Quad Core 1GHz ARM Cortex CA55x4 / Android 9 / 
1,0GB / 8GB 

Wi-Fi / MiraCast  Yes / Yes 
Snaga 115 W 85 W 
Napajanje AC 180-240V ~ 50/60Hz 
AV Color Sistem PAL SECAM 

Televizijski Sistem PAL/SECAM-B/G, D/K, I, L, NICAM/A2 
DVB-T2+C+S2 DVB-T2 H.264/H.265 HEVC 

Radni uvjeti Temperature: 5°C - 45°C Humidity: 20% - 80% RH   
Atmosfere pressure: 86 kPa - 106 kPa 

Component mod 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p  / 
60Hz  

HDMI mod 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p 

Napomene: !
TV sistem ima App prodavnicu (App Store). 
Prodavnica sa aplikacijama je „App Store“ smeštena u SMART TV Početnoj stranici. 
Stranici pristupate izborom ikone App Store.  

Vivax ne može da garantuje da će sve aplikacije moći da se instaliraju i da će sve 
aplikacije raditi ispravno. Rad aplikacija prvenstveno zavisi od izdavača aplikacija i 
dobavljača usluga u prodavnicama aplikacija.  

Ovaj problem se ne smatra neispravnošću uređaja i nije pokriven garancijom. 

*Android je robna marka u vlasništvu Google LLC 
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HDMI, HDMI logo i „High-Definition Multimedia Interface“ su 
zaštićene robne marke ili registrovane robne marke u vlasništvu 
HDMI Licensing LLC. 

"CI Plus" logo su zaštićene robne marke ili registrovane robne 
marke u vlasništvu CI Plus LLP company. 

Odlaganje u otpad stare električne i elektroničke opreme 
Proizvodi označeni ovim simbolom označavaju da proizvod spada u grupu 
električne i elektroničke opreme (EE proizvodi) te ne sme da se odlaže zajedno 
s kućnim i glomaznim otpadom. Zbog toga ovaj proizvod treba odložiti na 
označeno sabirno mesto za prikupljanje električne i elektroničke opreme. 
Pravilnim odlaganjem ovog proizvoda sprečiti ćete moguće negativne posledice 

na okolinu i ljudsko zdravlje, koje bi inače mogli biti ugroženi zbog neodgovarajućeg 
odlaganja istrošenog proizvoda. Reciklažom materijala iz ovog proizvoda pomoći ćete u 
sačuvanju zdrave životne sredine i prirodnih resursa. 
Za detaljne informacije o sakupljanju EE proizvoda obratitete se prodavnici u kojoj ste kupili 
proizvod. 

Odlaganje potrošenih baterija 
Proverite lokalne propise u vezi odlaganja potrošenih baterija ili nazovite lokalnu 
službu za korisnike da bi dobili uputstva o odlaganju starih i potrošenih baterija. 
Baterije iz ovog proizvoda ne smeju da se bace zajedno s kućnim otpadom. 
Obavezno koristite posebna mesta za odlaganje iskorištenih baterija koja se 

nalaze na svim prodajnim mestima gde možete da kupite baterije. 

Izjava o usaglašenosti 
Kim Tec d.o.o. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa TV prijemnik 
usaglašen s Direktivom 2014/53/EU (RED Direktiva). 

Za izjavu o usaglašenosti, kontaktujte KimTec d.o.o., Viline vode bb, 
Slobodna zona Beograd L12/4, 11000 Beograd 
Telefon: 011 20 70 600, fax: 011 2070 854, 011 3313 596 
E-mail: prodaja@kimtec.rs

EPREL Lista s podacima proizvoda 
Podaci i lista s podacima proizvoda su uneseni u EPREL 
bazu podataka. 
Za više informacija i list s podacima proizvoda molimo 
vas da skenirate QR kod na energetskoj nalepnici ili 
posetite Vivax web stranicu: www.vivax.com 

TV-49S62T2S2SM    TV-43S61T2S2SM 



LED TV-43S61T2S2SM
LED TV-49S62T2S2SM 
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ОСНОВНИ КАРАКТЕРИСТИКИ НА УРЕДОТ 

Почитувани корисници на Vivax TV 

Ве молиме внимателно и во целост да го прочитате ова упатство, особено делот со 
предупредувањата за безбедност. 

Комплетно разбирање за работата на уредот ќе ви овозможи поудобно да го 
користите вашиот нов телевизор. 

Овој уред ги има следниве карактеристики: 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Далечински управувач со сите функции 

Smart Android 9.0 

1GB / 8GB меморија / Quad Core CPU / Wi-Fi i Ethernet (LAN) подршка 

Приказ на сите менија и команди на екранот (OSD приказ на екран). 

Поддршка на повеќе јазици за OSD мени 

Меморија за 100 аналогни канали, DVB-T2 / DVB-C и DVB-S2 4000 канали (по 
избор) 

Опција за автоматско пребарување на канали 

Програмирано време за вклучување/исклучување 

Автоматски режим на мирување откако ТВ сигналот ќе се исклучи 

Автоматско дотерување формат на прикажување (4:3 или 16:9) 

Брз телетекст со меморија од 1000 страници 

Репродукција на фајлови со аудио, слика и филм од USB 

надворешна меморија. CI+ CAM модул 

HDMI влез 

YPbPr влез 

VGA влез + PC аудио (49") 

AV влез 

Влез за слушалки 

SPDIF / Optical Дигитален аудио излез (по избор) 

Ethernet 

DVB T2 H.264, H.265 HEVC, HE-AAC, DVB-C, DVB-S2 (по избор) 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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Овој   уред   ги   исполнува   највисоките   стнадарди,   иновативна 
технологија и висока удобност при користење. 

Со помош на овој телевизор сите работи може да ги 
направите брзо и едноставно од дома. 

Медиа плеер — Пристапете до своите музички 
фајлови, слики и видео материјали преку USB медиум 
и директно прикажете ги на телевизорот. 

Контролирајте ги сите функции со помош на еден 
далечински управувач. Приклучете го телевизорот 
директно на земјена или кабелска мрежа и уживајте 
во содржините со највисок квалитет. 

Список на додатоци со 
уредот 
При отварање на кутијата и инста- 
лирање на уредот проверете дали 
покрај уредот сте го добиле сите 
потребни додатоци: 

- Упатство за употреба со 
изјава за гаранција 

- Далечински управувач 
- Батерии x2 
- Држач и завртки за држачот 

M4x15mm 2x 
M5x16mmj2x 

Сликите служат само како референца и може малку да се разликуваат 
од вистинскиот производ, но функционалноста е иста. 

3 
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Молња со стрелка во триаголникот го предупредува 
корисникот на присуство на опасен неизолиран напон 
во производот и може да биде доволно силен за да 
претставува ризик од електричен удар или повреда. 

Извичник во триаголникот го предупредува корисникот 
за присуство на важни упатства за ракување и 
одржување во документот испорачан во пакувањето. 

ВНИМАНИЕ 

РИЗИК ОД ЕЛЕКТРИЧЕН УДАР 
НЕ ГО ОТВАРАЈТЕ АПАРАТОТ 

го  отварајте  задниот  капак.  Во  некои  случаи  на Не 
корисникот не му е дозволено да ги отвори и прилагоди 
деловите во ТВ. Само квалификуван и овластен 
сервисер има знаење и искуство за таква работа. 

Главниот приклучок се користи за исклучување на 
телевизорот од напојувањето. Кога приклучокот е 
поврзан во напојување, апаратот ќе биде во режим 
на подготвеност (standby). 
Неправилна замена на батеријата, вклучувајќи и 
менување други батерии со сличен или ист тип, 
може да доведе до ризик од пожар или експлозија. 
Не ги изложувајте батериите на топлина, на пр. на 
сонце, оган или слични временски услови. 
Уредот не смее да се изложува на капење или 
прскање од вода или други течности и не смее 
да се поставува под предмети полни со вода. 

Прочитајте ги следниве безбедносни упатства и 
зачувајте  ги  за  понатамошна  употреба.  Секогаш 
следете ги сите предупредувања и упатства 
наведени на уредот или овие упатства. 
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1. Прочитајте, зачувајте и придржувајте се до сите упатства. Про-
читајте ги упатствата за безбедност и работа на ТВ. Зачувајте ги за
понатамошна употреба. Правилно следете ги сите работи и упатства.
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не дозволувајте лица (вклучувајќи и деца)
со намален физички и психички развој или кои немаат доволно
искуство  за  безбедно  користење  на  уредот  да  го  користат
електричниот уред без надзор!
Следете ги предупредувањата
Почитувајте ги предупредувањата на уредот и во упатството за употреба.
Чистење
Исклучете го ТВ од штекер. Не користете течности, абразивни
средства и средства за чистење со аеросол. Такви  течности може
трајно да го оштетат куќиштето и екранот на ТВ. Користете мека
и малку наводената крпа за чистење.
Додатоци и опрема
Никогаш не користете додатоци и опрема без одобрување на
производителот. Такви додатоци може да доведат до ризик од
пожар, електричен удар или други повреди.
Вода и влага
Уредот не го изложувајте на капење и прскање. Не ставајте
никакви садови полни со вода, на пр. вазна.
Поставување
Не го поставувајте телевизорот на нестабилна количка, држач или
стол. Со поставување на телевизорот на нестабилна површина може
да доведе до паѓање на телевизорот и да предизвика сериозни
повреди и оштетување на уредот. Користете само количка, држач или
носач кои се препорачани од производителот или продавачот.
Вентилација
Слотовите и отворите на ТВ се наменети за вентилирање за да
се обезбеди сигурна работа и уредот да се заштити од
прегревање. Не ги покривајте отворите на куќиштето, па така
телевизорот никогаш немојте да го ставате во затворен простор
како што е вграден плакар, доколку нема соодветна вентилација.
Оставете минимално растојание од 10 cm околу уредот.
Извор на напојување
Овој телевизор треба да се напојува само од извори на напојување кои
се наведени на етикетата на задниот дел од уредот. Доколку не сте
сигурни во вредноста на напојувањето, обратете се до добавувачот на
електрична енергија, сервис или продавницата каде сте го купиле.
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9. Заземјување или поларизација
Уред кој на етикеатата на задната страна ја има 
оваа ознака опремен е со двополен приклучок за 
наизменично напојување. Уредот има двојна 
изолација (Класа II на азштита), па не е потребно 
дополнително заземјување. Проверете ја задната 

страна на уредот за проверка на потребното заземјување. 
Доколку на уредот ја нема оваа ознака, уредот обавезно 
приклучете го со заземјен штекер. 
Гром 
Како дополнителна заштита на телевизорот за време на гром или кога 
уредот го оставате без надзор, доколку уредот нема да го користите 
подолг временски период, откачете го уредот од штекер, откачете го 
антенскиот кабел или кабелската ТВ. Тоа ќе го зачува телевизорот од 
оштетување предизвикани од удар на гром или електричен удар. 
Антенски кабел 
Антенските кабли не треба да се постават во близина на кабли 
за струја или други електрични кола или на места каде има ризик 
да паднат каблите за струја. При инсталирање на надворешна 
антена особено внимание посветете каблите случајно да не се 
допираат, бидејќи контактот со нив може да биде фатален. 
Преоптоварување 
Не го преоптоварувајте штекерот и продолжниот кабел бидејќи 
тоа може да доведе до пожар или електричен удар. 
Влегување предмети и течности 
Никогаш не ставајте никакви предмети во отворите на ТВ бидејќи тие 
може да дојдат во допир со места со опасен напон или да предизви- 
каат краток спој на делови кои може да доведат до пожар или елек- 
тричен удар. Не дозволувајте течност да се истури врз или во уредот. 

10. 

11. 

12. 

13. 

14.Заземјување надворешен излез 
Доколку со телевизорот е поврзан надворешна антена или кабелска 
антена, внимавајте антената или кабелската антена да е заземјен за 
да обезбедите заштита од удар од висок напон и акумулирање на 
статично полнење. Дел 810 Национален електричен код, ANSI/NFPA 
Бр. 70-1984 дава информации за правилно заземјување, 
заземјување на главен кабел и спојување на заземјувањето. 

15. Сервисирање
Не се обидувајте самите да го сервисирате ТВ бидејќи со
отварање и отстранување на капакот може да доведе до
излагање на висок напон и други опасности. Сервисирањето на
уредот препуштете го на квалификуван овластен сервисер.
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16.Оштетување и дефект кој треба да се сервисира 
Откачете го телевизорот од штекер и сервисирањето препуш- 
тете го на квалификуван сервисер под следниве услови: 
- Ако кабелот за напојување или штекерот е оштетен
- Ако е истурена течност или предмети влегол во телевизорот
- Ако телевизорот бил изложен на дожд или вода.
- Ако телевизрото не работи според упатството за употреба.

Направете ги само контролите кои се објаснети во
упатството за употреба. Неправилното дотерување на други
контроли кои не се опфатени и наменети за дотерување од
страна  на  корисникот  може  да  доведе  до  оштетување  и
честопати може да доведе до подолг временски период за
сервисирање.

- Ако телевизорот паднал или куќиштето е оштетено
17. Делови за замена

Кога треба да вградите делови за замена, проверете и бидете сигурни дека
сервисерот ги заменил деловите кои ги назначил произведувачот или кои
имаат исти карактеристики како и оригиналните делови. Неовластено мену-
вање може да доведат до пожар, електричен удар или други опасности.
Безбедносна проверка
По завршување на сервисот на телевизорот замолете го
сервисерот да го провери уредот за безбедност.
Греење и топлина

Уредот треба да го поставите подалеку од изво- 
ри на топлина како радијатори, печки или други 
производи (вклучувајќи засилувачи) кои генери- 
раат топлина. Телевизорот не смее да се поста- 
ви во близина на отворени пламени и извори на 
јака топлина на пр. електрични греалки. 

Користење на слушалки - Претпазливо 
Прекумерно ниво на звук во слушалките може да доведе 
до губење на слухот. Ако приметите било какви пречки во 
слухот, веднаш прекинете со користење на слушалките. 

21. Штекерот за кабел за струја треба да биде лесно
достапен. Не го ставајте телевизорот или мебел врз кабелот за струја. 
Оштетен приклучен кабел/приклучок може да предизвика пожар или 
електричен удар. Со кабелот за струја ракувајте така што ќе го држите 
за приклучокот, не го исклучувајте ТВ со повлекување на кабелот за 
струја. Никогаш не го допирајте кабелот за струја/приклучокот со 
влажни раце поради опасност од краток спој или електричен удар. 
Никогаш не правете јазли на кабелот и не ги врзувајте со други кабли. 
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22. За инсталирање и користење на телевизорот кои не се 
наменети за поставување на под, а веројатно ќе се користат во 
домаќинството и кои не се потешки од 7 кг, придржувајте се до 
следните предупредувања и упатства: 

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ 
Телевизорот никогаш не го поставувајте на нестабилно место. ТВ 
може да падне и да предизвика тешки повреди или смрт. Многу 
повреди, особено кога станува збор за деца, може да се избегнат 
со преземање на едноставни мерки на претпазливост како што се: 
- Користете кабинет или држач кои произведувачот ги препорачува 
- Користете мебел кој сигурно и стабилно може да го држи ТВ 
- Внимавајте работ на ТВ да не излегува од мебелот. 
- Не го поставувајте телевизорот на висок мебел (на пр. висок орман 

или полица) без да го прицврстите мебелот и ТВ за соодветна потпора 
- Не го ставувајте ТВ на покривачи или други материјали кои може 

да бидат меѓу телевизорот и мебелот. 
- Едуцирајте ги децата за можните опасности од паѓање доколку се 

качуваат за да ги дофатат телевизорот. 
Ако го преместувате постоечкиот телевизорот, исто така придржу- 
вајте се до горенаведените упатства. 23. 

Овој апарат не е наменет да го користат лица (вклучувајќи деца) 
со намалени физички, сензорни или ментални способности или ли- 
ца кои немаат знаење за користење на апаратот, освен ако не се 
под надзор на лице кое е задолжено за негова безбедност или ако 
од тоа лице не добиле упатства за употреба на апаратот. Децата 
не секогаш ја гледаат исправно можната опасност. Голтањето на 
батеријата може да биде смртоносно. Батериите чувајте ги надвор 
од дофат на мали деца. Ако се голтне батеријата, веднаш 
обратете се на доктор. Пакувањето на уредот и заштитната кеса 
чувајте ги подалеку од деца. Постои ризик од гушење. 
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LED екран 
Материјалите што се користат во производство на енранот на овој производ 
се состојат од кршливи елементи и стакла. Екранот и уредот може да се 
оштетат во случај на пад или удар. LED екранот е произведен со висока 
технологија и нуди висок квалитет на слика. Понекогаш може да дојде до 
појава на некои неактивни мали точки на екранот, кои може да бидат темни 
или светло плави, зелени или црвени. Ова не влијае врз работата на самиот 
уред. 

VIVAX МК 

Поставување на уредот 

Поставете го ТВ на цврста и рамна површина оставајќи простор од најмалку 
10 cm околу уредот и 30 cm од горниот дел на уредот до полицата или плафонот. 
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ПОСТАВУВАЊЕ НА НОСАЧ (НОГАРКА) 
Важно 
- ТВ екранот е многу чувствителен па затоа мора да е стално заштитен при отстранување на 

амбалажата, поставување на ногарката или монтирање на уредот на ѕид. Внимавајте да не 
дојдат во контакт со екранот никакви тврди или остри предмети или други предмети кои 
може да го изгребат или оштетат. Не притискајте и грубо да го влечете екранот или работ 
на куќиштето бидејќи тоа може да доведе до оштетување и пукање на стаклото на ек ранот

- Кога се користи рамна површина, куќиштето на ТВ мора да биде прицврстено
за испорачаниот носач (ногарка) како што е прикажано на долната слика.

- Сликите од производот служат само за информација, вистинскиот производ може
малку да се разликува по изглед.

ВНИМАНИЕ! Исклучете  го  кабелот  за  струја  од  штекер  пред  да  го 
поставите носачот или ѕидниот носач 

ВНИМАНИЕ! 
Внимателно поставете го телевизорот со екранот свртен надолу на рамна и мека 
површина за да не го оштетите екранот или куќиштето. Следете ги илустрациите и 
текстуалните упатства за да ги прицврстите ногарките на уредот: 
1. Ставете го држачот или ногарките на куќиш- 

тетот како што е прикажано на сликата
2. Внимателно затегнете ги завртките кои се испо- 

рачани во компетот за прицврстување на ногар- 
ки на куќиштето. 

VIVAX МК 
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Предна страна на телевизорот 

ЗАБЕЛЕШКИ 
Сликата е само информативна. 
Вклучувањето на телевизорот трае неколку секунди за да започне системот на 
уредот. Немојте наизменично да го исклучувате и вклучувате телевизорот 
бидејќи тоа може да предизвика дефект. 

 
Опис 1 

Инфрацрвен сензор 
на далечинскиот 
управувач 

Прима сигнал од далечинскиот управувач. Не 
поставувајте никакви пречки помеѓу сензорот 
бидејќи тоа може да влијае на правилното работење 
и контрола на уредот преку далечинскиот управувач. 

2 

Индикатор на статус Свети црвено кога е во режим на чекање. Свети сино 
кога телевизорот е вклучен. 

Инфрацрвен приемник за прием на 
сигнал од далечинскиот управувач со 
индикатор за статус 

Копче за вклучување/исклучување (се 
наоѓа на дното од куќиштето) 

VIVAX МК 
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Поврзување на антената и кабел за напојување 
1. Поврзете го кабелот за антена во влезот за антена на задниот дел од телевизорот

и во ѕиден штекер за антена или директно во антената.
Поврзете го кабелот за напојување во штекер.2.

ЗАБЕЛЕШКИ 
Сликата е само за информација. Вашиот уред може незначително да се разликува 
од горната слика. 
Проверете ја положбата и типот на приклучок пред да ги поврзете. Лабаво 
поврзување може да доведе до проблем со сликата и звукот. Проверете дали 
сите приклучоци се цврсто поврзани. 
Сите надворешни А/В уреди немаат можност за спојување на телевизорото. 
Пред поврзување на надворешен уред проверете во упатството за употреба на 
А/В уредот за компатибилност и начин на поврзување. 
Пред да поврзете надворешна опрема откачете го кабелот од штекер. 
Придржувајте се и постапувајте во согласност со безбедносните 
предупредувања да избегнете опасност од електричен удар. 
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Задна страна 
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VIVAX МК 

43" model:  

49" model: 



► ПОВРЗУВАЊЕ

► TUNER RF: приклучок на надворешна VHF/UHF антена или кабелски
приклучок.

ili TUNER (RF) 

Одделно се продава Коаксијален кабел 75 ohm 

► DVB-S2: Приклучок (DVB-S2) на сателитска антена или Сателитски кабелски
приклучок.

SAT антена 

DVB‐S2 
LNB IN 

ili 

Одделно се продава Коаксијален кабел 75 ohm 

SAT антена на 
кабелски приклучок 

► HDMI1, HDMI2, HDMI3 дигитален приклучок

HDMI kabel (Nije isporučen uz TV) 

Поврзете го HDMI кабелот меѓу HDMI приклучокот на телевизорот и надворешната 
А/В опрема. 

Некои уреди како што се DVD плеери бараат HDMI сигналот да се постави како 
излезен сигнал. Видете во упатството за употреба на уредот за упатства за 
поставување на излезот. Запомнете дека HDMI приклучок поддржува видео и аудио 
репродукција и не треба да го поврзувате аудио кабелот одделно. 

• Допрете на копчето [SOURCE], кога ќе се појави менито со листата со извори
допрете на копчето [▲/▼] да изберете [HDMI] на кој е поврзан надворешниот
А/В уред и да изберете допрете на копчето OK.
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► SPDF DIGITAL COAX / OPTICAL AUDIO OUT (по избор)
Да репродуцирате ТВ аудио содржина на надворешен уред, поврзете го 
надворешниот дигитален аудио уред во Дигитален излез на ТВ уредот. Пред да го 
поврзете дигиталниот аудио систем треба да се намали звукот на ТВ и аудио 
системот за да избегнете ненадејно зголемување на тонот. 
TV DIGITAL AUDIO Аудио засилувач 

RCA коаксијален / Оптички кабел (одделно се продава) 

► USB

Поврзете USB уред како што е USB меморија или USB хард диск или дигитална камера 
за прегледување фотографии, слушање музика или гледање видео материјали. 
Овој влез се користи и за ажурирање на софтверот. Ажурирањето ќе се направи 
автоматски штом ќе вметнете USB со фајл за ажурирање во USB слотот. 
ЗАБЕЛЕШКИ 

- При поврзување на хард диск или USB меморија секогаш поврзете адаптер за струја на 
на поврзаниот уред во штекер. Преоптоварување на USB приклучокот може да доведе 
до оштетување. Најголема дозволена потрошување на струја на USB влез е 500mA. 

- Телевизорот не поддржува самостојни, нестандардни хардк одвиис со високи перформаси 
кои немаат надворешно напојување, доколку потребната струја е поголема или ед- 
наква на 500mA. Тоа може да доведе до оштетување на телевизорот или хард дискот. 

- USB слотот поддржува напон од 5V. 
- Максимална големина за складирање е 1T. 
Ако сакате да репродуцирате DTV видео, брзината на пенос на USB уред за складирање 
не смее да биде помала од 5 MB/s. 

► EARPHONE (СЛУШАЛКИ)
Приклучете слушалки во аудио 
излез на телевизорот. 

Слушалки (одделно се 
продаваат) 

► COMMON INTERFACE (CI+ ИНТЕРФЕЈС)

Вметнете го CI модулот за кодирани програми како што се PAYTV или HD PAYTV 
програми. 
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► AV IN

ЗАБЕЛЕШКИ 
- Пред вметнување/отстранување на CI модулот внимавајте тв да е и склучен. Потоа
вметнете CI картичка во CI модулот во согласност со упатствата на производителот.

- Немојте често да го вметнувате или откачувате CI модулот бидејќи тоа може да
оведе до оштетување на интерфејсот или да предизвика дефект.

- CI модулот и картичката мора да ги набавите од провајдерот кои сакате да ги гледате.
- Вметнете CI модул со Паметна картичка во насока прикажана на модулот и паметната картичка. 
- CI не е поддржан во некои држави/региони; проверете кај овластениот дистрибутер.

► VGA (PC) (49")
Поврзете ги VGA и аудио каблите помеѓу ТВ и компјутер.
• Допрете на [SOURCE], кога ќе се прикаже мени со листа на извори допрете

на [▲/▼] да изберете извор [PC] и да изберете допрете на OK.

Аудио кабел (Одделно се продава 

Не е испорачан со Тв 

VGA кабел 

► YpbPr IN
Поврзете кабел за влез на видео компонента и аудио кабел помеѓу телевизорот и 
надворешниот А/В уред. 
Компонентите приклучоци Y, PB i PR на VCD и DVD уредите понекогаш може да 
бидат означени и како Y, CB i CR. 
• Допрете на [SOURCE], кога ќе се прикаже мени со листа на извори и допрете на [▲/▼]

да изберете [YPbPr] извор и да изберете допрете на копчето OK.

MINI YPbPr R L 
RCA коаксијален кабел (Одделно се 
продава) 

Бела (L) - Audio 

Црвена (R) - Audio 

Црвена (Pr) 
• 
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► AV IN
Користете аудио и видео кабел за да ги поврзете ТВ со надворешниот А/В 
уред со помош на композитен видео/аудио приклучок. (Видео = жолт 
конектор, Аудио лево = бел конектор и Аудио десно = црвен конектор). 

• Допрете на копчето [SOURCE], кога ќе се прикаже менито со листа на
извори допрете на копчето [▲/▼] за да изберете извор [AV] и за
потврдување допрете на копчето OK.

Видео/DVD Рекордер/ Сет топ бокс/ 
Сателитски приемник/ Видео камера 

(Одделно се продава)  Црвена (R) 

(Одделно се продава) Бела (L) 

(Одделно се продава) Жолта (Video) 

Каблите не се вклучени 

► RJ45 LAN ВЛЕЗ
Поврзете   RJ45   LAN   (Local   Area   network)   кабел   за   поврзување 
телевизорот со надворешен модем или мрежен приклучок. 

на 

Вашиот телевизор да ги работи сите функции потребно е поврзување 
со интернет. Како резултат на потрошувачката на податоци интернет 
провајдерот може да ја наплати интернет услугата! 

Да пристапите до  интернет мора да имате интернет 
приклучок и претплата на приклучок со висока брзина 
(high speed broadband internet service). 

Телевизорот може да го споите со интернет на два начина. 
- Жичано,   со помош на RJ45 (LAN) приклучок на задниот дел на уредот.
- Безжично, со вграден безжичен адаптер или надворешен безжичен

USB адаптер и вашиот домашен безжичен приклучок 

Забелешка: Упатствата и советите подолу го опишуваат вообичаениот начин 
на поставување на интернет. Вашето приклучување и дотерување може да биде 
различно, зависно од мрежното поврзување и конфигурација. Доколку имате про- 
блем со поврзување со интернет, обратете се до вашиот интернет провајдер 
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Поврзување со жичана мрежа: 
Рутер 

1. Потребно ви е:
- Етернет абкел за поврзу-

вање со доволна должи-
на за да достигне до
RJ45 приклучок на ТВ.

- Рутер илил модем со
достапен етернет влез.

- Брзо интернет поврзување
2.Поврзете  го  RJ45  етер-
нет кабел во рутерот и во

Модем Интернет 

RJ45 
Етернет 
порт на 
задниот 
дел на ТВ Етернет влезот на ТВ 

задниот дел од ТВ
3.Влезете во менито 

Network Settings (Мрежни 
дотерувања)   на   ТВ   за 

Модем 

конфигурирање 
приклучокот. 

на 

ТВ 

Безжичен рутер 

Приклучување на безжична мрежа 
1. Потребно ви е:
- Рутер со брз “high-speed” Wi-Fi безжичен сигнал
- Брзо интернет поврзување
2. Влезете во менито Network Settings (Мрежно

дотерување) на телевизорот за конфигурирање на приклучокот.

Забелешка: Некои модели на ТВ немаат безжичен адаптер. Во тој случај, 
користете безжичен USB адаптер кој мора да го поврзете со USB влез на 
телевизорот. Може да се случи некои USB адаптери да не се компатибилни со 
вашиот телевизор. 
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ДАЛЕЧИНСКИ УПРАВУВАЧ (VER 1) 
 

1. Копче за напојување: Допрете за 
вклучување/исклучување на ТВ 

2. Извор: Отворање на мени за избор на извор
3. Копче за намалување звук: Намалете го звукот. За

повторно вклучување/исклучување на звукот,
повторно допрете на копчето.

4. TXT: Приказ на телетекст
5. Огледало екран: Вклучување на функција за приказ

на слика од компатибилен надворешен паметен уред
на ТВ екранот.

6. REC: Почеток на снимање на DVB канали.
7. PVR: Приказ на листа со снимени DVB канали.
8. Stop: Допрете на копчето за запирање на

репродукцијата.
9. Брзо напред: Пребарување записи напред
10. Репродукција/ Пауза: Репродукција или пауза /

Отварање на менито Timeshift.
11. Брзо назад: Пребарување записи наназад.
12. Копчиња во боја: Активира функција на копчињата

Црвено/Зелено/Жолто/Сино.
13. Копче за празно место: Овозможува внесување

празно место помеѓу буквите и броевите на
тастатурата на екран.

14. Копче за бришење: Бришење букви и бројки на
тастатурата на екран.

15. HOME: Отвара страница со Smart TV.
16. VOL +/-: Прилагодување јачина на звук.
17. CH +/-: Менување на ТВ програми.
18. Mouse: Вклучување/ Исклучување на навигација со

помош на глувчето.
19. OK: Отвара листа со канали.
20. Навигација: Навигација на ставки низ менито.
21. Мени: Отварање на мени.
22. EXIT: Излегување од апликација и од менито.
23. RECALL: Враќање во претходен канал.
24. FAV (Favourites): Овозможува функција која се

однесува на копчињето во боја.
25. EPG (Electronic Programme Guide):

Приказ на EPG мени.
26. Info: Приказ на информација за содржината на

екранот.
27. Нумерички копчиња: Со помош на овие копчиња се

внесуваат бројки. Директно се бираат програми во
ATV и DTV режим и се внесува лозинка за родителско
заклучување

28. Subtitle Language: Прикажува опции со превод.
29. Audio Language: Прикажува опција на аудио јазик.

Забелешка:  
Сликите во ова упатство се 
само за референца, 
вистинскиот производ може 
малку да се разликува од 
прикажаната слика. 
Копчињата кои не се 
споменуваат во упатството 
не се користат.
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ДАЛЕЧИНСКИ УПРАВУВАЧ (VER 2) 
1. POWER: Допрете за вклучување /

исклучување на ТВ.
2. MUTE: Намалете го звукот. За повторно

вклучување/исклучување на звукот, повторно
допрете на копчето

3. REC: Почеток на снимање на DVB канали.
4. LIVE TV: Отварање на ТВ апликација за да

гледате ТВ програми 
5. PVR: Приказ на листа со снимени DVB

канали. 
6. TABS: Приказ на достапни Апликации
7. : Отвара страница со Smart TV
8. BACK: Враќање на претходно гледан

канал.
9. SETTINGS: Отварање на мени со

дотерувања 
10. MENU: Отварање на ТВ мени
11. OK Копче: Отвара листа со канали

Режим за мени: Потврдете го внесува-
њето и изберете ја означената опција

12. Копчиња за навигација: Означување и
навигација низ менито.

13. EXIT: Излез од апликацијата и менито
14. QUICK Menu: Отварање на DTV мени
15. EPG / ЦРВЕНО копче: Приказ на EPG мени

TXT режим: Изберете функција во соод-
ветната боја прикажана во телетекстот.

16. TTX / ЗЕЛЕНО копче: Прикажување на
телетекст на екранот
TXT режим: Изберете функција во 
соодветната боја прикажана во 
телетекстот. 

17. FAV / ЖОЛТО копче: Автоматско внесува-
ње во списокот со омилени канали (FAV).
TXT режим: Изберете функција во 
соодветната боја прикажана во 
телетекстот. 

18. INFO / СИНО копче: прикажување
информации за тековниот канал или извор
TXT режим: Изберете функција во соод-
ветната боја прикажана во телетекстот.

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 

19 20 
22 21 

23 

24 25 

26 
27 

29 
28 
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19. VOL +/-: Прилагодување јачина на звук.

20. INTERNET: Отварање на веб-
пребарувач (Browser)

21. SOURCE: Отворање на мени за избор
на извор 

22. CH +/-: Менување на ТВ програми 

23. Нумерички копчиња: Со помош на овие
копчиња се внесуваат бројки. Директно се
бираат програми во ATV и DTV режим и се
внесува лозинка за родителско заклучување

24. Глувче: Вклучување/ Исклучување на
навигација со помош на глувчето. 

25. Копче за бришење: Бришење букви
и бројки на тастатурата на екран

26. STOP: Допрете на копчето за запирање
на репродукцијата

27. PLAYBACK / PAUSE: Репродукција
/ Пауза: Репродукција или пауза /
Отварање на менито Timeshift

28. копче: Пребарување записи наназад

29. копче: Пребарување записи напред

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
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24 25 

26 
27 

29 
28 

Забелешка:  
Сликите во ова упатство се само за 
референца, вистинскиот производ 
може малку да се разликува од 
прикажаната слика. 
Копчињата кои не се споменуваат во 
упатството не се користат.



► Вметнување батерија во далечинскиот управувач

Отворете го задниот капак за да го отворите одделот за батерии на далечинскиот. 
Вметнете две AAA батерии. Внимавајте деловите (+) и (-) на батеријата да се 
поклопуваат на (+) и (-) назначени на одделот за батерии. 
Затворете го капакот. 

(1) Полека отворете го
(2) Вметнете ја батеријата
(3) Нежно турнете го капакот

ЗАБЕЛЕШКА 
- Сликите на производот
служат само за информација,
вистинскиот производ може
да се разликува по изглед.

- Старите атберии фисрлете
ги на означено место за
исфрлање. Батериите не ги
фрлајте во оган
- Не мешајте типови на
батерии и не комбинирајте
користени со нови батерии

- Веднаш заменете ги празните батерии да спречите течење на киселина во
просторот за батерии на далечинскиот управувач.

- Ако далечинскиот управувач не планирате да го користите подолго време,
извадете ги батериите.

- Батериите не смеат да се изложуваат на прекумерна топлина како сончева
светлина, греалки или оган.

- Хемикалијата од батеријата може да предизвика осип и изгореници на кожата.
Ако батериите течат исчистете го одделот на далечинскиот со крпа. Ако
хемикалијата дојде во контакт со кожа, веднаш измијте се.

Опсег на работа на далечинскиот
управувач

Насочете го далечинскиот управувач кон
телевизорот на оддалеченост не поголема од 5
метри од сензорот на телевизорот и на 60° пред
телевизорот.

Работното растојание може да се менува во
зависност од светлоста во просторијата.
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Прво инсталирање 
Поврзете го антенскиот RF 
кабел во “TUNER RF” влезот 
на задниот дел од ТВ. 
Поврзете го кабелот за 
напојување во правилниот 
штекер и вклучете го ТВ. На 
екранот ќе се прикаже мени за 
прва  инсталација  која  ќе  во 
води низ првичното 
дотерување на телевизорот: 

Language (Приказ на јазик 
на екран) 
Допрете на ▼/▲ и OK да избере- 
те јазик кој ќе го користите за при- 
каз на менито и пораките. Озна- 
чете го копчето „Next“ (Следно) 
на екранот и допрете „OK“ да го 
изберете следниот чекор. 

Country (Земја) 
Допрете ▼ / ▲ / ◄ / ► и OK да 
изберете земја/регион на инста- 
лирање на ТВ. 
Означете го копчето „Next“ 
(Следно) на екранот и допрете 
„OK“  да изберете следен чекор. 

Time zone (Временска зона) 
Допрете на ▼/▲ и OK да избе- 
рете временска зона за регион/ 
држава во која ќе го инсталира- 
те ТВ. Означете „Next“ (След- 
но) на екранот и допрете „OK“ 
да изберете следен чекор. 

Network Settings 
(Дотерување мрежа) 
Ако телевизорот не сте го поврзале 
со жичана етернет мрежа, на екра- 
нот ќе се прикаже следниот приказ 
за поврзување на ТВ на безжична 
мрежа. Допрете на OK да започ- 
нете со Wi-Fi дотерување. 
Допрете на ▼ / ▲ да изберете WiFi мрежа, потоа допрете на OK да изберете. Означете го 
копчето „Next“ (Следно) на екранот и допрете „OK“ да го изберете следниот чекор. 

Interface Selection (Избор на интерфејс) 
Изберете со кое копче сакате да го вклучите режимот 
SMART на ТВ, допрете ▲/▼ да изберете: 

1. Start TV 
или 

2. Start Launcher

Се отвора Апликација за гледање ТВ програми 

Се отвара Smart TV почетната страна 
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ОСНОВНО КОРИСТЕЊЕ



Честитки! Сега вашиот телевизор е подготвен за користење. 
Пред да почнете да го корситите ТВ, 
проверете дали е точно прикажувањето 
на датум и време. На почетната страна 
може да пристапите со допирање на 
копчето "HOME" на далечинскиот. 
What a New (Што е ново): 
Првата линија на почетната страна 
вклучува актуелни видео записи. Видео 
записите автоматски се ажурираат на 
неколку дена. Допрете на ◄/► да избе- 
рете видео запис, потоа допрете на OK 
за репродукција на видео запис. 
Забелешка: За репродукција на водео записите 
мора да се инсталира апликацијата Youtube. 

Featured App (Избрана апликација) 
Овде се прикажани препорачани апли- 
кации за превземање и пристап до App 
Store. Изберете апликација која сакате 
да ја инсталирате и допрете на OK за 
превземање. Исто така, за превземање 
на повеќе апликации кои не се наве- 
дени во листата можете да пристапите 
до App Store 
Забелешка: Vivax не гарантира дека ќе мо- 
же да се инсталираат сите апликации и де- 
ка ќе работат правилно. Работата на апли- 
кациите првенствено зависи од провај- 
дерот за App Store. Оваков проблем не се 
смета за неисправност на уредот и не е 
покриен со гаранцијата. 

Apps (Апликации) 
Тука се вклучени фабричките инсталира- 
ните апликации и апликации кои се веќе 
инсталирани од корисникот. Допрете на 
◄ / ► да изберете, а потоа допрете на
OK за активирање на апликацијата.
Browser (Интернет пребарувач) 
Корисникот може да пристапи до интер- 
нет со помош на интернет пребарувач 
(мора да се превземе и инсталира од 
App Store). По инсталирање на преба- 
рувачот до него може да пристапите со 
допирање на "HOME" на далечинскиот. 
Sports & Music (Спорт и музика) 
Тука се вклучени популарни музики и 
спортски видео записи. Допрете на ◄ / 
► да изберете видео записи и допрете
на OK да почне репродукција.
Забелешка: За репродукција на овие
видео записи мора да се инсталира
апликацијата Youtube.
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Овозможува пристап до извори 
достапни во апликацијата Live TV. 
Допрете на копчето ◄ / ► да 
изберете извор, а потоа допрете OK 
да го потврдите изборот и да се 
пребаците на избраниот извор. 

На почетната страна можете да приста- 
пите со допирање на "HOME" на дале- 
чинскиот. Допрете на ▼/▲/◄/► и на OK 
да влезете во „Settings“ (Дотерување). 

Можете да дотерувате име на уредот 
(device name), мрежни дотерувања 
(network settings), да управувате со 
апликации и дотерувања на уредот и да 
добиете информации за ТВ. 

Set the Name of Your Appliance 
(Дотерување име на уредот) 
На уредот може да му дадете име за 
полесно препознавање во текот на 
испраќање информации и поврзување 
со други уреди 

Network & Internet (Мрежа и интернет) 
Да изберете мрежа која ќе ја користите 
допрете на ◄ / ►. Овозможете 
поврзување со внесување лозинка за 
безжичната мрежа. 
Исто така, тука се прикажани 
податоците за жичаното поврзување. 

Apps (Апликации) 
Тука се прикажани инсталираните 
апликации и дозволи за пристап до 
апликациите. Допрете на OK на 
апликацијата за запирање или да ја 
отстраните на избраната апликација и 
следете ги упатствата на екранот. 
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Device Preferences (Дотерување на уредот) 
Можете да прилагодите дотерувања 
на составот и уредот како што се: 
System Soft. Update (Ажурирање на 
системот), Date&Time (Датум и вре- 
ме), Language preferences (Дотеру- 
вање јазик), Keyboard (Тастатура), 
Sound (Звук), Storage (Меморирање 
податоци), Google и Ресетирање на 
уредот во фабрички дотерувања. 

System update (Ажурирање на 
системот) 
Ова е функција за пристап кон ажури- 
рање на системот на ТВ. Тука може да 
побарате ажурирање на системот и да 
ги смените дотерувањата за ажурира- 
ње на системот (ако е достапно ажури- 
рање). Допрете на OK кога ќе изберете 
"System Update" (Ажурирање на 
систем) да побарате ажурирање на 
системот. Ќе добиете информации за 
постоење на ново ажурирање на 
отворената   страна   (доколку   има). Во 
случај на достапност на нов софтвер, 
можете да го ажурирате ТВ 
уредот.  За  оваа  операција  треба 
бидете поврзани со интернет. 

да 

About (Информации за уредот) 
Тука се прикажува 
информација за 
ТВ системот. 

System update 
(Ажурирање на 
системот): 
Допрете на OK во 
опција за ажурира- 
ње на системот да 
проверите дали 
има  нова  верзија 
на софтвер. Ако е 
достапна нова вер- 
зија на софтвер, ќе 
ви  се  појави  ин- 
формација за нови 
ажурирања. Тогаш 
можете да го ажу- 
рирате ТВ уредот. Да ја направите оваа операција, треба да бидете поврзан со интернет 
мрежа. 

26 

VIVAX МК 



Device name (Име 
на уредот): 
Можете да го 
смените името на 
ТВ уредот. 
Restart 
(Рестартирање): 
Уредот може да го 
рестарирате. 
Статус: 
Со помош на опци- 
јата Status можете 
да пристапите до 
информации за IP 
адреса, MAC адре- 
са, Bluetooth адре- 
са, сериски број и 
време на работа на 
уредот. 
Legal   information 
(Информации за лиценци): Приказ на податоци за лиценци на уредот. 
Date&time (Датум и време) 
Можете да изберете начин на добивање на податоци за точно време во опција на 
автоматски датум и време. 
Изберете "Use the time provided by the network" (Користете мрежно време) да добиете 
податоци од интернет мрежа, "Use the time provided by the transmitting streaming" 
(Користете време превземено од ТВ преносот) да преземете информации од сигналот 
на ТВ преносот или изберете "Off" (Исклучено) за рачно внесување на времето. 
Ако сте дотерате во автоматско превземање, опциите "Off" (Исклучено), "Set 
date" (Дотерај датум), "Set time" (Дотерај време), "Set time zone" (Дотерај 
временска зона) ќе бидат достапни. 
Можете да изберете 24 или 12-часовен формат на приказ на време. 
Language (Јазик): 
Допрете на ◄ / 
► да изберете
јазик и систем и
допрете на OK
да потврдите.
Keyboard and
autofill (Тастатура
и автоматско
пополнување):
Можете да изберете
тастатура и да ги
смените дотерува-
њата на тастатурата.
Sound (Звук):
Можете да дотерате
системски звуци.
Storage (Меморија):
Системските звуци
може да ги исклучите.
Google: Менување дотерувања на
интернет пребарувањата.
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Reset 
Допрете на „Reset" да го вратите ТВ во фабрички дотерувања. Ќе се избришат сите 
апликации кои сте ги преземале, фајлови со медиуми кои се зачувани во 
внатрешната меморија и зачуваните ТВ канали. Сите дотерувања ќе се вратат во 
фабричките дотерувања. 

Медиум   
На почетната страна можете да и пристапите со допирање на копчето "HOME" на 
далечинскиот управувач. Допрете на ▼ / ▲ / ◄ / ► да изберете Media Player на 
почетната страна, а потоа допрете на OK за влез во менито. 

Picture (Фотографии) 
Допрете на ◄ / ► да изберете Picture (Фотографии) во менито Media (Медиум), а 
потоа допрете на копчето OK за влез во менито. 
Допрете на копчето EXIT да се вратите во претходното мени. 

Информации за моментално прикажаната фотографија можете да видите со 
допирање на Синото копче. Допрете на ►II за репродукција и паузирање. 

Допрете на копчето ▼ / ▲ за вртење (ротирање) на фотографијата. 
Допрете на копчето ◄ / ► за прикажување на Следна/Претходна фотографија. 
Допрете на Црвеното копче за зголемување или на Зеленото копче за 
намалување на фотографијата. 

Audio (Аудио) 
Допрете на ◄ / ► да изберете Audio 
(Аудио) во менито Audio (Аудио), а 
потоа допрете на OK за влез во менито. 

Допрете на копчето EXIT за враќање во 
претходното мени. 

Допрете на копчето ▼ / ▲ / ◄ / ► да 
изберете запис и потоа допрете на 
копчето OK да почне репродукцијата. 

Допрете на копчето EXIT да се вратите 
во претходното мени. 

Допрете на копчето ►II за репродукци- 
ја/ паузирање на записот, допрете „ “ 
или на копчето EXIT за запирање на 
репродукцијата. 

Користете го "Жолтото" копче за 
отварање и затварање на контролната 
лента. 
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Видео 
Допрете на ◄ / ► да изберете Видео 
запис во менито Video, а потоа допрете 
на OK за влез во менито. 

Допрете на EXIT да се вратите во 
претходното мени. 
Допрете на ▼ / ▲ / ◄ / ► да изберее 
запис и потоа допрете на OK да почне 
репродукцијата. 

Допрете на копчето EXIT да се вратите 
во претходното мени. 
Допрете на ►II за репродукција/ паузи- 
рање на записот, допрете на „   “ или на 
EXIT за запирање на репродукцијата. 

Користете го "Жолтото" копче за отвара- 
ње и затварање на контролната лента. 
Користете го "Menu" копчето за пристап 
до дотерувањата на плеерот. 

Installation Package (Пакет за инталирање) 
Со опцијата за пакет за инсталирање, можете да инсталирате надворешни 
апликации од надворешната меморија на уредот. 

Local Storage (Локално складирање) 
Ви овозможува да ги прегледувате сите фајлови и песни во надворешната меморија. 

Network Sharing (Мрежно споделување) 
Ви овозможува да репродуцирате различна видео/аудио/фото содржина со 
поврзување на ТВ со надворешни уреди поврзани на истата безжична мрежа. 

Source - Input Sharing (Извор - Влезно споделување) 
Од листата со извори можете да 
изберете достапни извори: ATV, DVBT, 
DVBC, DVBS, AV, HDMI и т.н. 
Допрете на копчето "SOURCE" за 
приказ на попис на влезни извори 
Да изберете влезен извор кој сакате да 
го гледате, допрете на ▼ / ▲; 
Допрете на OK за активирање на 
избраниот извор. 

Live TV Menu (Мени за ТВ во живо)  
Допрете на "MENU" за приказ на главното мени. 
Да изберете подмени по желба допрете на ▼ / ▲. 
Можете да ги изберете саканите дотерувања со допирање на ▼ /▲ допрете на OK 
за влез и допрете на EXIT за зачувување и враќање во претходното мени. 
Од ова мени можете во целост да излезте со повторно допирање на EXIT. 
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Image (Слика) 
Допрете на ◄ / ► да изберете опции кои сакате да ги дотерувате  во менито Image 
(Слика). 

Picture mode (Режим на 
слика): 
Допрете на ◄ / ► да избе- 
рете режим на слика, а по- 
тоа допрете на OK за влез 
во режимот. 
режими на 
Standardni, 

(Достапни 
слика се: 
Dinamičan, 

Natural (Природни) и User 
Define (Кориснички), 

Светлина, контраст, боја, острина можете да дотерувате само кога режимот на 
слика е дотеран во User Define (Кориснички режим). 
Backlight (Позадинско осветлување): 
Да изберете дотерување на позадинското осветлување допрете на ◄ / ►. 
Picture format (Формат на слика): 
За менување формат на слика, допрете на ◄ / ►. 
Colour temperature (Температура на боја): 
За дотерување на Colour Temperature (Температура на боја),допрете ◄ / ►. 
Допрете ◄ / ► да изберете Normal (Нормално), Cold (Ладно), Warm (Топло). 
Noise reduction (Намалување шум на слика): 
Допрете на ◄ / ► да изберете опција Noise Reduction (Намалување шум на слика), 
потоа допрете OK за влез во режимот. Допрете на ◄ / ► да изберете: Off (Исклу- 
чено), Low (Ниско), Medium (Средно), High (Високо), Automatic (Автоматски). 

 
Допрете на ◄/► да избе- 
рете опција која сакате да 
ја дотерувате во мени 
Soubd (Звук). 
Sound mode (Режим на звук) 
Допрете на ◄ / ► да избе- 
рете режим на звук, а потоа 
допрете на OK за влез во 
режимот.   (Достапни   ре- 
жими на звук се: 
Standard,   Movie   (Филм), 
Dynamic (Динамичен), 
User-defined (Кориснички). 
Дотерување на бас и високи 
тонови е можно само кога е избран режимот на звук „User define“ (Кориснички). 
Balance (Баланс): Допрете на ◄ / ► за дотерување. Допрете на EXIT за враќање 
во претходното мени. 
AVL: 
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AVL функцијата се користи за изедначување на јачина на звукот меѓу поедини ТВ 
програми. Допрете на ◄ / ► за дотерување на AVL опцијата. 
Surround: 
Допрете на ◄ / ► за дотерување на Сараунд звук. 
SPDIF mode (SPDIF режим): 
Да изберете SPDIF на дигитален аудио излез допрете на ◄ / ►. (Достапни SPDIF 
режими: AUTO, PCM.OFF). Допрете на ◄ / ► за враќање во претходно мени. 
Audio narration (Аудио дополнителни описи): 
Допрете на ◄ / ► да изберете дополнителни аудио описи за случувањата на 
екранот (ако се емитува услугата). 
AD Volume adjustment (Дотерување на јачина на дополнителен опис): 
За дотерување на опцијата за јачина на дополнителен аудио опис, допрете на ◄ / 
►.

 
Допрете на MENU за 
приказ на главното мени. 
Допрете на ▼ / ▲ да 
изберете опција Program 
во главното мени, а потоа 
допрете на OK за влез. 

Automatic  search  (Авто- 
матско пребарување): 
Допрете на ▼ / ▲ да избе- 
рете Auto Search (Авто- 
матско пребарување), а 
потоа допрете OK за да по- 
чне автоматското пребарување. 
Дотерувањата на автоматското пребарување се разликува во зависност од видот на 
ATV / DTV тип на канал, како што е прикажано: 

ATV – Аналогна ТВ DVB-T – Дигитална ТВ 

DVBC – Кабелска ТВ DVBS – Сателитска ТВ 
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DVB manual search (DVB рачно пребарување): Допрете ▼ / ▲ да изберете DVB рачно 
пребарување, а потоа допрете OK да почне пребарувањето на дотераниот канал. 
Дотерувањата за рачни пребарувања се разликуваат според типот на ATV / DTV, како што е 
прикажано: 

ATV – Аналогна ТВ DVB-T – Дигитална ТВ 

DVBC – Кабелска ТВ DVBS – Сателитска ТВ 

Допрете на ▼ / ▲ да изберете опција која сакате да ја дотерувате во менито 
Program, а потоа допрете на OK за влез. 

По завршување на дотерувањата допрете на EXIT за зачувување и враќање во 
претходното мени. 
Од ова мени можете во целот да излезете со допирање на EXIT. 

Channel editing (Уредување на каналот): 
Допрете на ▼ / ▲ да изберете опција Edit Channels (Уредување на канали) и 
допрете на OK за влез. 
Можете да изберете Delete (Бришење) / Skip (Прескокнување) / Move 
(Поместување) / Favorite (Омилени програми) со помош на Црвеното, Зеленото, 
Синото копче и копчето на глувчето. 
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Satellite Installation (for DVB-S) (Сателитско дотерување): 
Допрете на ▼ / ▲ да изберете сателит, а потоа допрете на OK да изберете. 
Допрете на ◄ / ► да изберете вредност. 
Откако ќе изберете сателит и ќе ги дотерате сите параметри на пребарување, 
допрете на Синото копче за пристап до OSD за пребарување на канали. 
Поддржани методи за пребарување: Standard Search (стандардно пребарува- 
ње) / Full Scan (Целосно пребарување) / Network Search (Мрежно пребарување). 
Допрете на OK за активирање на пребарувањето. 

Cl information (DTV) (CI информации): 
Допрете на ▼ / ▲ да изберете ставка Common Interface (Модул за кодирани 
програми) и допрете на OK за влез во менито. 
Информации за CAM / Cl картички можете да ги проверите со помош на ова мени. 
Signal info: 
Содржи информација за емитување на сигналот. 

 

OSD timer (OSD време): 
Да изберете OSD тајмер 
(време на прикажување на 
ифнромација на екран) 
допрете на ◄ / ►. 
Допрете на ◄ / ► да 
изберете: Always 
(Секогаш), 5 сек., 10 сек., 
15 сек., 30 сек.. 
Со оваа опција дотерувате 
време на приказ на мени и 
информации од LiveTV 
апликација на екранот. 

CEC: 
HDMI CEC дигиталната контрола овозможува комуникација меѓу уредите поврзани 
преку HDMI кабел. 
Допрете на OK за влез во подменито. 
Допрете на ▼ / ▲ да изберете: HDMI control (HDMI контрола) / Device auto turn- 
off (Автоматско исклучување на надворешниот уред) / TV auto power on 
(Автоматско вклучување на ТВ)/ CEC device list (Список со CEC уреди) / Enable 
ARC items (Овозможи CEC дотерување), потоа допрете OK за дотерување. 
Допрете на EXIT за враќање во менито. 

Recording list (Список за снимање) (DTV): 
Отвора список на претходно снимени DTV програми. Допрете на OK за влез во 
подменито, допрете на ▼ / ▲ да изберете ставки, а потоа допрете на OK за 
дотерување. 
Recording option (Опции за снимање)¨(DTV): 
Со оваа опција се овозможува пристап до дотерувањата на дискот и PVR снимање. 
Допрете на OK за влез во подменито. 

33 

Function (Функции)  

VIVAX МК 
 



Допрете на ▼ / ▲ да изберете ставка, а потоа допрете на OK за дотерување. 
Hearing impaired (Лица со оштетен слух): 
Оваа функција овозможува дополнителни звуковни описи на екранот, а е наменета 
за лица со оштетен слух, за подобро да ги разберат настаните на екранот. Оваа 
функција мора да биде поддржана од страна на провајдерот на програмите. 
Допрете на ◄ / ► за дотерување. 
Audio language setting (Аудио дотерувања): 
Дава информации за моменталниот звучен јазик. 
Audio language / Secondary audio language (Аудио јазик / Секундарен аудио јазик): 
Можете да изберете зададен јазик на звук 1 / јазик 2 со допирање на ◄ / ► и OK. 
Допрете на EXIT за враќање. 

Subtitle setting / Subtitle language (Дотерување на превод / Јазик на превод): 
Оваа опција овозможува пристап до дотерувања на превод. 
Допрете на OK за влез во подменито, допрете на ▼ / ▲ да изберете ставки, а потоа 
допрете на OK за дотерување. 
Можете да изберете зададена опција на превод 1 со допирање на ◄ / ► и OK. 
Допрете на EXIT за враќање. 

Reset: 
Со оваа функција се враќаат сите измени во фабричко дотерување. 
Оваа опција може да ја активирате со допирање на OK. 
Забелешка: Reset функцијата се бришат сите дотерувања и податоци дотерани од страна 
на корисникот и ТВ се враќа во фабричко дотерување! 

Time Settings (Време) 

Date (Дата): 
Приказ на моментална дата. 

Current time 
(Моментално време): 
Приказ на мометално време. 

Sleep timer (Off timing) 
(Автоматско исклучување): 
Да изберете време за авто- 
матско исклучување допрете 
на ◄ / ►. 
Да изберете време за авто- 
матско исклучување можете да изберете: Исклучено / 10min / 20min / 30min / 
60min / 90min / 120min / 180min / 240min. 
Допрете на EXIT за враќање во претходното мени. 

Automatic power-off (Автоматско исклучување): 
Уредот автоматски ќе се префрли во режим на мирувањее (Standby) по поставеното 
време, ако за ова време не се допре команда на далечинскиот управувач. За 
дотерување на опциите допрете на ◄ / ► . 
Да изберете време за Автоматско исклучување, мете да изберете Off (Исклучено) / 
1h / 2h / 3h / 4h. 
Допрете на EXIT за враќање во претходното мени. 
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System lock (Заклучу- 
вање на систем): 
Допрете на OK за влез во 
подменито и внесете ја 
почетната лозинка (PIN) "0 
0 0 0". 
За вклучување на 
заклучување на системот, 
допрете ◄ /  ► . 
Допрете на EXIT да 
се вратите во 
претходното мени. 

Кога сте овозможиле заклучување на системот, останатите опции од Родителски 
надзор, заклучување на канали или менување на лозинка стануваат достапни. 

Parental control (Родителска контрола): 
За да изберете старосна граница на родителска контрола (каналите што ја имаат 
услугата за заштита на возраста ќе бидат блокирани), допрете на ◄ / ► . 
Допрете на EXIT за враќање во претходото мени. 

Channel lock (Заклучување на канали): 
Кога ќе изберете опција, допрете на OK за влез во подменито. 
За заклучување на канали, означете канал со помош на ▼ / ▲ и допрете на 
"Синото" копче. Допрете на EXIT за враќање во претходното мени. 

Setting a password (Дотерување лозинка): 
Можете да ја смените фабричката лозинка и да внесете нова лозинка, најпрво со 
внесување на старата лозинка, а потоа внесување на новата лозинка. 

Забелешка: Ве молиме да ја запаметите лозинка, бидејќи доколку заклучувањето на 
системот е активно, нема да можете да направите менување на параметри и дотерување 
на ТВ без да ја внесете точната лозинка! 
Доколку лозинката сте ја заборавиле, треба повторно да го вчитате софтверот во 
вашиот ТВ, а сите зачувани податоци во меморијата ќе се избришат. За таа постапка 
обратете се во овластениот сервис. 
Такви сервисни интервенции не се опфатени со гаранцијата! 
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Lock Settings (Заклучување)  
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Други информации 

Решавање на проблеми 

Доколку телевизорот не работи правилно пред да го контактирате 
овластениот сервис, внимателно прочитајте ја долната табела. 
Се препорачува исклучување на уредот од штекер на 60 секунди, па потоа 
повторно вклучете го. Овој едноставен процес честопати помага во 
отстранување на проблеми во работата на уредите. 
Контактирајте ја службата за корисници доколку проблемот не е решен или 
имате други проблеми. 
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СИМПТОМИ МОЖНИ РЕШЕНИЈА 

Нема слика или звук 

• Проверете дали кабелот за напојување е
вклучен во штекер.

• Проверете дали напојувањето на долниот де-
сен агол на куќиштето е уклучен (доколку има).
Допрете на копчето за напојување на далечин-
скиот управувач да го вклучите уредот.

• Проверете дали LED ознаката свети.
Доколку свети ТВ е вклучен.

Поврзан е 
надворешен извор на 
ТВ но нема слика и/ 

или звук. 

• Проверете дали правилно се поврзани
приклучните кабли за излез на надворешниот
извор и влез на ТВ.

• Проверете дали правилно сте избрале извор на сигнал.

По вклучување на ТВ 
уредот неколку секунди 
не прикажува слика. 
Дали е тоа нормално? 

• Да, тоа е нормално. ТВ пребарува претход-
ни дотерувања и го иницијализира ТВ.

Сликата е нормална, 
но нема звук. 

• Проверете го дотерувањето за јачина на звук.
• Проверете дали е уклучена функцијата Mute.

Звук без слика или 
црно бела слика. 

• Доколку сликата е црно-бела, исклучете го ТВ од 
штекер и потоа повторно вклучете го по 60 секунди

• Проверете дали бојата е дотерана на 50 или повеќе.
• Проверете ја сликата на некој друг програм.

Звукот и сликата се 
искривени или 
изгледаат брановидни. 

• Електричен уред може да ја попречува работата
на ТВ. Исклучете ги соседните уреди, доколку
пречката ја снема, оддалечете ги уредите од ТВ.

• Вметнете го штекерот од уредот во друг штекер.

Звукот и сликата се 
матни или повремено 
ги снемува. 

• Доколку користите надворешна антена проверете ја
нејзината насока, позиција и спојот на антената.

• Прилагодете ја насоката на антената или
повторно побарајте канали.

Хоризонтална/ верти- 
кална црта на сликата 
или сликата се тресе. 

• Проверете дали има извор на пречки во близина,
како на пр. апарати за домаќинство или
електрични алати.

МК VIVAX 



Список на формати 
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Медиум 
 

Екстензија 
 

Кодек Забелешка 
 Видео Аудио 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VIDEO 
 

.mpg 
 

MPEG-1, MPEG-2 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MP3, WMA 
 
 
 
AAC, 
AC3*,PCM 
 

Макс.резолуција: 
3840x2160 
Макс.стапка на 
податоци: 40 Mbps 

 
 
.avi 

MJPEG  
 
 
 
 
Макс.резолуција: 
3840x2160 
Макс.стапка на 
податоци: 20 Mbps 
 

MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264 

 
 
.ts 
 

MPEG-2, 

H.264,AVS*,AVS+ 

HEVC 

.mov 

.mkv 

MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264, 
HEVC 

.dat MPEG-1 
 

.mp4 

MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264, 
HEVC 

 
 

VIDEO 
 

 MPEG-1, MPEG-2  Макс.резолуција: 
720x576 

.vob MPEG-2 Макс.стапка на 
податоци: 40 Mbps 

.rm*/.rmvb 
* RV30/RV40 COOK, MP2 Макс.резолуција: 

3840x2160 
 
 
 
AUDIO 
 

 
.mp3 

 
-- 

 
MP3 

Стапка на примерок: 
8K~48KHz 
Брзина: 32K~320Kbps 

 
 
.m4a/.aac 
 

 
 
-- 
 

 
 
AAC 
 

Стапка на 
примерок: 
16K~48KHz Брзина: 
32K~442Kbps Канал: 
Mono/Stereo 

 

Пластичното 
куќиште произведува 
звук на крцкање 
 

• Може да се појави звук на крцкање поради 
менување на температурата и загревање на 
куќиштето. Оваа промена предизвикува ширење 
или собирање на куќиштето. Тоа е нормално и 
ТВ е исправен. 

 
Далечинскиот 
управувач не работи 
 

• Проверете дали ТВ е приклучен во напојувањето 
и дали работи. 

• Сменете ги батериите во далечинскиот. 
• Проверете дали батериите правилно се вметнати. 

VIVAX МК 
 



Ако уредот не поддржува формат на медиум или кодек, на екранот ќе се прикаже 
порака и предупредување. 

ЗАБЕЛЕШКА: 
Може да се случи поради разни верзии на “Codec” и верзии на формат, уредот 
може да не ги поддржува горенаведените формати. Доколку се случи тоа, 
префрлете   го   записот   во   друг   компатибилен   формат.   Производителот   не 
одговара  за  некомпатибилност  на  уредот 
губење на содржината на вашите записи. 

и вашите записи и за евентуално 

38 

PHOTO 

.jpg/ Progressive JPEG Макс.резолуција: 
1024x768 

.jpeg Baseline JPEG Макс.резолуција: 
15360x8640 

.bmp BMP Макс.резолуција: 
9600x6400 

Длабочина на пиксел: 
1/4/8/16/24/32 bpp 

PHOTO 
.png Non-interlaced Макс.резолуција: 

9600x6400 

Interlaced Макс.резолуција: 
1280x800 

PODNASLOV 

.srt SubRip 

.ssa/.ass SubStation Alpha 

.smi SAMI 

.sub SubViewer MicroDVD 
DVDSubtitleSystem 
Subldx(VobSub) 

SubViewer 1.0 & 2.0 
Only 

.txt TMPlayer 

VIVAX МК 



Технички спецификации 

Забелешка: ! 
ТВ системот има App Store. 
Продавницата со апликација е „App Store“ сметесна во SMART ТВ почетната 
страна. Пристапувате до страницата со избирање на иконата App Store. 

Vivax не гарантира дека сите апликации ќе може да се инсталираат и дека 
сите апликации ќе работат правилно. Работата на апликацијата 
првенствено зависи од издавачот на апликацијата и давателот на 
услугата во App продавницата. 

Овој проблем не се смета за дефект на уредот и не е опфатен со гаранцијата. 

* Android е трговска марка во сопственост на Google LLC 
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Модел TV-49S62T2S2SM TV-43S61T2S2SM 
Големина со држач (cm) 109,8 x 20,6 x 67,7 97,1 x 20,6 x 60,9 
Големина без држач (cm) 109,8 x 8,5 x 63,4 97,1 x 8,6 x 56,7 
Тежина со држач (kg) 9,0 7,0 
Тежина без држач (kg) 8,8 6,8 
Дијагонала на екран 49 inches / 123cm 43 inches / 110cm 
Резолуција на екран 1920 x 1080 
Излез на звук (RMS) 8 W + 8 W 

IC Core / Android / Mem. Quad Core 1GHz ARM Cortex CA55x4 / Android 9 / 
1,0GB / 8GB 

Wi-Fi / MiraCast Yes / Yes 
Моќност 115 W 85 W 
Напојување AC 180-240V ~ 50/60Hz 
АВ систем на боја PAL SECAM 

ТВ систем PAL/SECAM-B/G, D/K, I, L, NICAM/A2 
DVB-T2+C+S2 DVB-T2 H.264/H.265 HEVC 

Работни услови Температура: 5°C - 45°C Влажност: 20% - 80% RH 
Атмосферски притисок: 86 kPa - 106 kPa 

Режим на компонента 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p / 
60Hz 

HDMI режим 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p 

VIVAX МК 



HDMI, HDMI логото и „High-Definition Multimedia 
Interface“ се заштитни трговски марки или регистрирани 
заштитни знаци во сопственост на HDMI Licensing LLC. 

"CI Plus" логото е заштитен знак на CI Plus LLP 
company. 

Исфрлање на отпад на стара електрична и електронска опрема 
Значењето на овој симбол на производот и неговите додатоци или 
пакувањето покажува дека овој производ не спаѓа под комунален отпад. 
Ве молиме, одложете го овој уред во центар за рециклирање за 
електрична и електронска опрема. Во Европската унија и другите 
Европски земји постојат центри за собирање на користени електрични и 
електронски производи.  

Со правилно одложување на овој производ ќе помогнете во спречување на 
потенциална опасност по околината и човековото здравје, до кој може да дојде до 
неправилно одложување на овој отпад. Рециклирање на материјалите ќе помогнете 
во чување на природните ресурси. За тоа Ве молиме немојте да ги одложувате 
вашите стари електрични и електронски уреди заедно со комуналниот отпад. За 
подетални информации за рециклирање на овој производ ве молиме контактирајте 
ја Вашата локална градска управа, фирмата задолжена за одложување на комунален 
отпад или продажно место каде што сте го купиле уредот 

Исфрлање на потрошени батерии 
Проверете ги локалните закони во врска со исфралање на потрошеените 
батерии или обратете се во локалната служба за корисници да добиете 
упатства за исфрлање на стари и потрошени батерии. Батериите од овој 
производ не смеат да се фралат заедно со домашниот отпад. Старите 
батерии задолжи- 

телно исфрлете ги на посебни места за исфрлање на искористени батерии кои се 
наоѓаат на сите продажни места каде што можете да купите батерии. 

ЕУ изјава за усогласеност 
M SAN grupa d.d. со ова изјавува дека радио опремата од типот на 
телевизор е во согласност со Директивата 2014/53/ EU (RED 
директива). 
Целиот текст на ЕУ изјавата за усогласеност е достапна на 
следната интернет адреса: http://doc.msan.hr/dokumentacijaartikala 
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Информативен лис  
Податоците и информативниот лист се внесуваат во 
базата на податоци на EPREL. 
За повеќе информации и Лист со информации за 
производот, скенирајте го QR-кодот на етикетата за 
енергија или посетете ја веб-страницата: 
www.vivax.com 

МК VIVAX 
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KARAKTERISTIKAT THEMELORE TË PAJISJES

Të nderuar përdorues të Vivax TV marrësit 

Ju lutemi të lexoni dhe vëzhgoni me kujdes dhe në tërësi këto udhëzime, veçanërisht 
pjesën me paralajmërimet e sigurisë.  

Kuptimi dhe plotë dhe punës së pajisjes ju mundëson përdorim më të lehtë të TV marrësit 
tuaj të ri. 

Kjo pajsije ka karakteritikat në vijim: 

• Telekomandë me të gjitha funksionet

• Smart Android 9.0

• 1,0GB / 8GB memori / Quad Core CPU / Wi-Fi dhe Ethernet (LAN) mbështetje

• Shfaqje e të gjitha menyve dhe komandave në ekran (OSD Shfaqje në ekran).

• Më tepër mbështetje gjuhësore për OSD menytë

• Memoripër 100 kanale analoge, DVB-T2 / DVB-C dhe DVB-S2 4000 kanale
(opsionale)

• Opsion dhe kërkimit automatik të kanaleve

• Kohë e programueshme për kyçje/shkyçje

• Gjendje automatike e pushimit pas ndaljes së TV sinjalit

• Vendosje automatike e formatit të shfaqjes (4:3 ose 16:9)

• Teletekst dhe shpejtë me memori prej 1000 faqesh

• Riprodhimi audio skedarëve, atyre fotografike dhe film nga USB memori e jashtme

• CI+ CAM Modul

• HDMI Hyrje

• YPbPr Hyrje

• VGA input + PC AUDIO (49")

• AV Hyrje

• Hyrje për kufje

• Ethernet

• DVB T2 H.264, H.265 HEVC, HE-AAC, DVB-C, DVB-S2 (opsionale)
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HYRJE 
 
Kjo pajisje përmbush standardet m të larta, me teknologji inovative dhe 
me komoditet të lart të përdoruesit. 
 

 

Me këtë TV mund ta bëni shpejt dhe thjeshtë, deri jeni në 
komoditetin e dhomës tuaj të ndenjies. 
 
 

 
 
Media player — keni qasje në muzikën, fotografitë dhe 
videot tuaja nga rrjeti juaj ose USB pajisjes dhe mund t’i 
lëshoni direkt në TV tuaj. 
 

 
 

Të gjitha funksionojnë me një telekomandë. Lidhni TV tuaj 
me antenën tuaj tokësore apo satelitore ose me kabllo dhe 
kënaquni me përmbajtje me cilësi të lartë pa humbje. 
 

 
Lista e aksesorëve  
 

Kur hapjes së kutisë dhe instalimin 
e makinës, sigurohuni që ju keni 
lojtar tuaj për të marrë të gjitha 
pajisje të nevojshme: 

- Udhëzues dhe 
Përdoruesit 

- Udhëzim dhe shpejtë 
- Telekomanda 
- Bateri  x2 
- Vidha       

 

Imazhet janë vetëm për referencë dhe mund të ndryshojnë pak nga produkti 
aktual. Duke vepruar kështu, funksionalitetin mbetet e njëjtë. 

M4x15mm 2x 
M5x16mmj2x 
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Rrufeja me simbolin e shigjetës, brenda trekëndëshit 
barabrinjës njofton përdoruesin për praninë e rrymës 
së rrezikshme të jo izoluar brenda prodhimit që mund 
të jetë aq e fuqishme sa të ketë rrezik nga goditje 
elektrike. 

Pikëçuditja brenda trekëndëshit barabrinjës njofton 
përdoruesin për praninë e udhëzimeve të 
rëndësishme për përdorim dhe mirëmbajtje në 
dokumentin e dhënë në paketimin. 

KUJDES 
RREZIK NGA GOITJA ELEKTRIKE 

MOS HAPNI 
Mos hapni kapakun e pasmë. Në asnjë rast nuk dhe lejohet 
përdoruesit të veprojë brenda TV-së. Vetëm person dhe 
kualifikuar nga prodhuesi mund të veprojë. 

Priza kryesore përdoret si pajisje lidhëse, pajisja e 
çlidhur do të mbetet gati për përdorim 
Zëvendësimi dhe gabuar dhe baterive mund të çojë 
në rrezik, duke përfshirë edhe zëvendësimin me të 
ngjashme ose të llojit të njëjtë. Mos dhe ekspozoni 
bateritë ndaj ngrohtësisë si diellit ose zjarrit ose të 
ngjashme. 
Pajisja nuk duhet të ekspozohet në ndaj pikimit dhe 
spërkatjes dhe nuk duhet të vendoset nën objekte të 
mbushura me lëngje. 

Ju lutemi lexoni masat mbrojtëse në vijim për TV-në tuaj 
dhe ruajini ato për më tutje. Gjithmonë ndiqni të gjitha 
paralajmërimet dhe udhëzimet e shënuara në televizor. 
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UDHËZIME TË RËNDËSISHME SIGURIE 
 

1.  Lexoni, Ruajini dhe Ndiqni të Gjitha Udhëzimet 
 Lexoni të gjitha masat e sigurisë dhe veprimet për TV-në. Ruajini 

për përdorim në të ardhme. Ndiqni të gjitha veprimet dhe udhëzimet 
përkatësisht. 

2.  Paralajmërime  
 Ndiqni të gjitha paralajmërimet në pajisje dhe në udhëzimin e 

përdorimit. 
3. Pastrimi 
 Shkyçni TV-në nga priza e murit para se ta pastroni. Mos përdorni 

pastrues të lëngshëm, gërryes ose aerosol. Pastruesit mund të 
dëmtojnë përgjithmonë kutinë dhe ekranin. Përdorni leckë të butë të 
njomur për pastrim. 

4. Aksesorë dhe Pajisje 
 Asnjëherë mos shtoni aksesorë dhe/ose pajisje pa miratimin e 

prodhuesit pasi që aksesorët e tillë mund të shkaktojnë rrezik nga 
zjarri, goditja elektrike ose lëndim tjetër personal. 

5. Ujë dhe lagështirë 
 Pajisja nuk duhet të ekspozohet ndaj pikimit ose spërkatjes dhe 

asnjë objekt me ujë, si vazot, nuk do të vendosen mbi pajisje. 
6. Rregullimi 
 Mos e vendosni TV-në në mobilie të jo qëndrueshme. Vendosja e 

TV-së në bazë të jo qëndrueshme mund të shkaktojë TV të bie, e 
kjo mund të rezultojë në lëndime serioze personale si dhe dëmtim 
të TV-së. Përdorni vetëm mobilie të rekomanduara nga prodhuesi 
ose shitësi. 

7. Ventilimi 
 Çarjet dhe hapjet në kutinë janë vënë për ventilim dhe që të 

sigurojnë veprim të duhur të TV-së dhe ta mbrojnë nxehjen e tepërt. 
Mos u mbuloni hajet për ventilim në kuti dhe kurrë mos vendosni 
pajisjen në vend të mbyllur si dollap dhe mbyllur përveç nëse nuk 
është mundësuar ventilimi dhe duhur. Lërini minimum 10 cm 
hapësirë në të gjitha anët rreth pajisjes. 

8. Burimi dhe Fuqisë 
 Kjo TV duhet të përdoret vetëm me burim të fuqisë dhe cili është 

dhe dhënë në etiketën e shënuar. Nëse nuk jeni të sigurt për llojin e 
fuqisë që furnizohet në shtëpinë tuaj, konsultohuni me furnizuesin e 
pajisjes tuaj ose me kompaninë elektrike lokale. 
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9. Tokëzimi ose Polarizimi
Kjo TV është e pajisur me linjë prize me rrymë të 
ndryshueshme të polarizuar. Njësia ka një izolim të 
dyfishtë (Klasa II mbrojtje), dhe nuk ka argumentim 
shtesë. Kjo prizë do të hyjë në prizën e murit vetëm në 
një mënyrë. Kjo është karakteristikë sigurie. 

10. Rrufeja
Për mbrojtje të shtuar të TV-së gjatë stuhisë me rrufe ose kur është
lënë pa mbikëqyrje për periudha të gjata kohore, shkyçeni nga priza
e murit dhe çlidhni antenën ose sistemin kabllovik. Kjo do të mbrojë
TV-në nga dëmtimi dhe goditja e përnjëhershme e rrymës.

11. Linjat e Rrymës
Antenë e jashtme nuk duhet të ndodhet në afërsi të linjave të rrymës
ose qarqe tjera drite ose rryme, ose ku mund të bien në linja rryme
dhe qarqe të tilla. Kur instaloni sisteme me antena të jashtme, duhet
të keni shumë vëmendje mos prekni linjat ose qarqet e tilla të rrymës
pasi që kontakti me to mund të jetë vdekjeprurës.

12. Tej ngarkimi
Mos tej ngarkoni prizat e murit dhe kabllot zgjatës pasi që kjo mund
të rezultojë në rrezik prej zjarri ose goditje elektrike.

13. Hyrje e Objektit dhe Lëngut
Asnjëherë mos shtyni asnjë lloj të objektit në këtë TV nëpërmjet
hapjeve pasi që ato mund të vinë kundër pikave të rrezikshme të
tensionit ose pjesë me qarqe të shkurtër që mund të rezultojë në
zjarr ose goditje elektrike. Asnjëherë mos derdhni asnjë lloj lëngu
mbi ose në TV.

14. Tokëzim dhe Antenës së Jashtme
Nëse antenë apo sistem kabllovik dhe jashtëm është lidhur me TV-
në, sigurohuni që antena ose sistemi kabllovik është tokëzuar që të
ofrojë mbrojtje prej tensionit të lart të përnjëhershëm dhe mbushje
statike. Seksioni 810 dhe Kodit Kombëtar Elektrik, ANSI/NFPA Nr.
70-1984, jep informata lidhur me tokëzimin e duhur me strukturë
mbështetëse, tokëzim dhe telit hyrës në njësinë e antenës, lidhje me
elektrodat e tokëzimit dhe kërkesa për elektrodën e tokëzimit.

15. Servisimi
Mos u mundoni ë servisoni këtë TV vetë pasi që hapja ose heqja e
kapakëve mund t’ju ekspozojë në tension të rrezikshëm ose rreziqe
tjera. Lërini tërë servisimin personelit të kualifikuar për servisim.

 

16. Shërbim dhe Nevojshëm gjatë Dëmtimit
Shkyçni TV-në nga priza e murit dhe lërini servisimin personelit të
kualifikuar për servisim nën kushtet në vijim:

- Kur kablloja ose priza për furnizim me rrymë janë dëmtuar.
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- Nëse lëng është derdhur ose objekte kanë hyrë në TV. 
- Nëse TV-ja është ekspozuar ndaj shiut ose ujit. 
- Nëse TV-ja punon abnormalisht duke ndjekur udhëzimet e 

përdorimit. Rregulloni vetëm ato kontrolle që janë të mbuluara 
nga udhëzimet për përdorim pasi që rregullimi dhe gabuar dhe 
kontrolleve tjera mund të rezultojë në dëmtim dhe shpesh 
kërkon shumë punë nga teknik dhe kualifikuar për të kthyer TV-
në në funksionim e tij normal. 

- Nëse TV-ja ka rënë ose dollapi dhe është dëmtuar. 
17.  Pjesët e zëvendësimit 
 Kur ka nevojë për pjesë zëvendësimi, sigurohuni që tekniku dhe 

shërbimit ka përdorur pjesë të dhëna nga prodhuesi ose që kanë 
karakteristikat e njëjta si pjesët origjinale. Zëvendësimet e 
paautorizuara mund të rezultojnë në zjarr, goditje elektrike ose rrezik 
tjetër. 

18.  Kontrolle Sigurie 
 Pas përfundimit të çfarëdo servisimi ose rregullimi të TV-së, kërkoni 

nga tekniku dhe servisimit të kryejë kontrolle që të kontrollojë nëse 
TV-ja është në gjendje të sigurt veprimi. 

19.  Ngrohtësia 
Prodhimin duhet mbajtur larg burimeve të 
ngrohtësisë si radiatorë, regjistra të ngrohjes, soba 
ose prodhime tjera (duke përfshirë edhe 
përforcues) që prodhojnë ngrohtësi. Televizori nuk 
duhet të vendoset në afërsi të flakët e hapura dhe 
burimet e nxehtësisë intensive. 

20. Duke përdorur celularin - Kini kujdes 
Shtypje e tepërt e zërit nga kufjet mund të shkaktojë 
humbje të dëgjimit. Nëse vëreni ndonjë shqetësim në 
veshët tuaj, të ndaluar përdorimin e kufje. 
 
 

 

21. Plug kabllo të energjisë duhet të jenë lehtësisht të arritshme. A 
nuk e vënë një televizor apo pjesë të mobiljeve në kordonin pushtet. 
A dëmtuar kabllo të energjisë / plug mund të shkaktojë zjarr ose shok 
elektrik. Handle kordonin elektrik nga priza, ose fikni televizorin duke 
tërhequr kabllo të energjisë. Asnjëherë mos prekni një kurrizit 
pushtet / plug me duar të lagura mund të shkaktojë një qark të 
shkurtër ose goditje elektrike. Asnjëherë mos të bëjë një nyjë në 
kurrizit, ose do ta lidhë atë me kabllo të tjera. 

22. Udhëzimet për instalim ose përdorim të dhëna me televizorë që nuk 
rrinë mbi dysheme që do të përdoren në shtëpi dhe që peshojnë me 
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tepër se 7 kg, duhet të përmbajnë informatat në vijim ose diçka të 
barabartë me të:  

 

PARALAJMËRIM 
Asnjëherë mos vendosni TV-në në vend që nuk është stabil. TV-ja mund 
të bie e të shkaktojë lëndime serioze ose vdekje. Shumë lëndime, 
veçanërisht të fëmijëve, mund të shmangen duke marrë masa të thjeshta 
paraprake të tilla si: 
 - Përdorimi dhe dollapëve ose mobilie tjera të rekomanduara nga 

prodhuesi dhe televizorit. 
 - Përdorimi dhe mobilieve që sigurisht mbështesin televizorin. 
 - Sigurimi që televizori nuk varet nga këndi dhe mobilies 

mbështetëse. 
 - Mos vendosja e televizorit në mobilie të larta (për shembull, 

dollap në mur ose raft librash) pa mos përforcuar mobilien dhe 
televizorin me mbështetje të përshtatshme.  

 - Mos vendosja e televizorit mbi leckë ose materiale tjera që mund 
të ndodhen mes televizorit dhe mobilies mbështetëse.  

 - Edukimi dhe fëmijëve për rreziqet nga ngjitja mbi mobilie për të 
prekur televizorin ose kontrollet e tija. 

 - Nëse televizori juaj ekzistues ruhet ose dhe ndërrohet vendi, për 
të vlejnë konsideratat e njëjta si ato më lart. 

23. Kjo pajisje nuk është përshtatur për përdorim nga persona (duke 
përfshirë fëmijët) me fizike të reduktuar, aftësi ndjesore ose 
mendore, ose mungesa e njohurive dhe përvojës për të përdorur 
pajisjen, nëse ata mbikëqyren nga një person dhe cili është 
përgjegjës për sigurinë e tyre, ose në qoftë se saj nuk janë dhënë 
trajnimi për përdorimin e pajisjeve. 

 Fëmijët jo gjithmonë saktë njohin rrezikun e mundshëm. Gëlltitjes 
bateri mund të jetë fatale. Bateri Mbani jashtë të arrijnë të fëmijëve 
të vegjël. Nëse bateria është gëlltitjeje kërkoni kujdes të 
menjëhershëm mjekësor. Pajisje paketimi dhe çanta mbrojtëse të 
ligët larg nga fëmijët. Ka një rrezik asfiksimi. 
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EkranI LED 
Materialet e përdorura në prodhimin e ekranit të këtij produkti përbëhen nga elementë të 
brishtë dhe xhami. Ekrani dhe pajisja mund të dëmtohen në rast të rënies ose goditjes. 
Ekrani dhe LED është një produkt dhe teknologjisë së lartë që ofron cilësi të lartë të imazhit. 
Ndonjëherë mund të shfaqen disa pika të vogla joaktive në ekran, të cilat mund të jenë të 
errëta ose të lehta, të gjelbra ose të kuqe. Kjo nuk ka efekt në funksionimin e vetë pajisjes. 

 
Konfiguroni pajisjen tuaj 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Të vendosur TV me objekt të caktuar duke lënë një hapësirë prej së paku 10 cm, rreth 30 
cm dhe pajisjen nga maja e pajisjes në raft apo sipërfaqen e sipërme. 
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MONTIMI I MBAJTËSES 

SHËNIME 
- Ekran dhe TV-së është shumë dhe ndjeshëm dhe duhet të mbrohet tërë kohën kur hiqni

bazën mbajtëse. Sigurohuni që objekte të forta ose mprehta ose çfarëdo që mund të
gërvisht ose dëmtojë ekranin, mos të vijnë në kontakt me të. MOS bëni shtypje në
pjesën e përparme të TV-së pasi që ekrani mund të thyhet.

- Për përdorim mbi tavolinë, TV-ja duhet të jetë e lidhur me mbajtësen e dhënë si që
është treguar në këtë faqe.

- Pamjet e prodhimeve janë vetëm për reference, prodhimi aktual mund të ndryshojë në
pamje.

PARALAJMËRIM: Sigurohuni të hiqni kabllon elektrike para se të montoni mbajtësen 
ose mbajtëset për mur. 

KUJDES: Vendosni me kujdes TV-në të kthyer kah poshtë në sipërfaqe të butë për të 
shmangur dëmtim në TV ose gërvishtje të ekranit. 
Ndiqni ilustrimet dhe udhëzimet tekstuale më poshtë për të kryer hapat e montimit: 

1. Lidhni mbajtësen me TV-në si në ilustrimin më poshtë.

2. Përdorni vidhat për të fiksuar mire mbajtësen.
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ANA E PËRPARME E TELEVIZORIT 

 

 

 

 Përshkrimi 

1 
IR Sensori dhe 
Telekomandës 

Pranon sinjale nga telekomanda. 
Mos vendosni asgjë afër Sensorit, pasi që funksioni dhe 
tij mund të ndikohet nga kjo. 

2 
Indikatori dhe 
Telekomandës 

Ndizet drita e kuqe në mënyrën standby. Ndizet drita e 
kaltër në mënyrën e ndezur. 

 
SHËNIME 
 

Fotografia është vetëm si referencë. 
Fuqia në TV ka nevojë për disa sekonda për të lëshuar programin. Mos e shkyçni 
shpejt e shpejt TV pasi që mund të shkaktojë funksional abnormal të TV-së. 

IR marrës për 
marrjen e sinjalit të 
telekomandës me 
treguesin e statusit 
Butoni, per 
hapje/mbyllje ( i 
vendosur ne pjesen 
e poshtme te 
kornizes) 
 

IR Senzor 
STANDBY LED 
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LIDHJA E ANTENAVE DHE KABLLO TË ENERGJISË 
 
 

1. Lidheni kabllon e antenës në hyrjen antenës në pjesën e prapme të pajisjes dhe 
fole antenës në mur, ose direkt në antenë. 

2. Lidheni spinën në prizë mur. 
 

 

 
 
 
 
 
SHËNIME 
Fotografia është vetëm si referencë. 
Kontrolloni kyçëset për pozitë dhe lloj para se të bëni lidhje. Lidhjet e dobëta mund të 
rezultojnë në probleme të pamjes ose ngjyrës. Sigurohuni që të gjitha lidhjet janë të sigurta 
dhe të forta. 
Nuk kanë mundësi të gjitha A/V pajisjet të lidhen me TV, ju lutemi shikoni udhëzimin e 
përdorimit të pajisjes tuaj A/V për përputhshmëri dhe procedurë lidhjeje. 
Para se të lidhni pajisje të jashtme, hiqni prizën kryesore nga priza e murit. Kjo mund të 
sjellë në goditje elektrike. 
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PASME E TV 
 

43" model:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
49" model: 
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► KRYERJA E LIDHJEVE

► TUNER RF:Lidhni antenë ose kabllo të jashtme VHF/UHF

► DVB-S2:   Lidhni një antenë satelitore ose një kabllo satelitore

► HDMI1, HDMI2, HDMI3 lidhja Digital

Lidhni HDMI kabllo me A/V pajisje të jashtme. 
Disa pajisje si DVD pleerë kanë nevojë që HDMI sinjali të rregullohet për nxjerrje në 
rregullimet e pajisjes. Ju lutemi konsultohuni me udhëzimin për përdorim për udhëzime. Ju 
lutemi vëreni që lidhësi HDMI mundëson audio dhe video sinjale, nuk ka nevojë të lidhni 
audio kabllo. 

• Shtypni [Source] butonin, kur lista e Burimeve Hyrëse shfaqet, shtypni [▲/▼]
për të zgjedhur burimin [HDMI], pastaj shtypni [OK] për t’u lidhur.

HDMI kabl (Ajo nuk është furnizuar me TV) 

ANT 75Ω S2 

Antenë satelitore 

SAT Connector për 
antenë satelitore 

Ajo nuk është furnizuar me TV 

TUNER RF 

Ajo nuk është furnizuar me TV Coax kabl 75 ohm 

ili 
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► SPDF DIGITAL COAX / OPTICAL AUDIO OUT (option) 
Lidhuni me audio pajisje të jashtme digjitale. Përpara se të lidhni një sistem dixhital audio 
në portin duhet të zvogëluar volumin e televizorit dhe sistemin audio, në mënyrë që të 
shmangen papritur përforcues të shëndosha. 

TV DIGITAL AUDIO    Përforcues Audio 

 
 
 
 

► USB 
 
 
 
 

Lidhni USB pajisje si disqe të forta, USB stik dhe kamera digjitale për shikim të fotografive, 
dëgjim të muzikës dhe shikim të videove të incizuara. Në kohën e njëjtë, përditësimi është 
dhe lehtë dhe bëhet thjeshtë me kyçjen e USB me skedarët e përditësimit në interfejsin e 
njëjtë. 
SHËNIME 

- Kur lidhni disk të fortë ose USB hab, gjithmonë lidhni adaptuesin e rrymës të pajisjes së lidhur me 
furnizimin e rrymës. Tej kalimi dhe konsumimit të plotë të rrymës mund të rezultojë në dëmtim. 
Konsumimi maksimal dhe rrymës është 500 mA. 

- Për disk të fortë të lëvizshëm jo-standard me kapacitet të lartë, nëse rryma e tij e impulsit është më 
e madhe se ose e barabartë me 500mA, mund të shkaktojë rinisje të TV-së ose vetë-kyçje. Ashtu 
që TV-ja nuk e mbështet. 

- Porti USB mbështet voltazh prej 5V. 
- Kapaciteti maksimal për ruajtje dhe diskut të fortë që mund të mbështetet është 1T. 
- Nëse doni të ruani video streaming të një DTV programi, shkalla e transferimit e USB pajisjes duhet 

të mos jetë më e ulët se 5 MB/s. 
 

► HEADPHONE (KUFJE) 
Lidhni Kufje për audio dalje nga 
TV-ja. 
 

Kufje (shiten veçmas) 

 
 

► COMMON INTERFACE (CI INTERFEJS KRYESOR) 

 

Vëni CI modulin për shikim të shërbimeve të penguara si kanale të paguhen ose disa HD 
kanale. 

RCA Coax(Optical kabell (Ajo nuk është furnizuar me TV 
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SHËNIME 
- Para se të vëni hiqni CI modulin, sigurohuni që TV-ja është e shkyçur. Pastaj vëni CI kartën në CI 

modulin në përputhje me udhëzimet e ofruesit të shërbimeve. 
- Mos e vëni ose hiqni me përsëritje Modulin për Qasje të Përbashkët pasi që kjo mund të dëmtojë 

interfejsin dhe të shkaktojë mos-funksionim. 
- Duhet të merrni CI modul dhe kartë nga ofruesi dhe shërbimeve të kanaleve që doni të shikoni. 
- Vëni CI+ modulin me SmartCard-ën në drejtimin e dhënë në modul dhe në SmartCard. 
- CI nuk mbështet në disa shtete dhe rajone; kontrolloni me furnizuesin tuaj lokal. 
 

► VGA (49") 
- Lidhni VGA kabllo dhe audio kabllo nga kompjuteri personal. 
- Shtypni [SOURCE] butonin, kur lista e Burimeve Hyrëse shfaqet, shtypni 

[▲/▼] to për të zgjedhur burimin [PC] pastaj shtypni [OK] për t’u lidhur. 

 

► YpbPr IN 
Lidhni kabllo komponentë dhe audio kabllo nga A/V pajisje e jashtme. 
Portat dalëse të komponentëve Y, PB dhe PR në VCD ose DVD ndonjëherë mund të 
identifikohen si Y, CB dhe CR. 

• Shtypni [Source] butonin, kur lista e Burimeve Hyrëse shfaqet, shtypni [▲/▼] to 
për të zgjedhur burimin [YPbPr] pastaj shtypni [OK] për t’u lidhur. 

 

Ajo nuk është furnizuar me TV 

Y
p
b
P
r 

A
V 

Audio kabëll (Ajo nuk është furnizuar me 
TV)) 

Ajo nuk është furnizuar me TV 

VGA kabëll l 

MINI YPbPr R L RCA Coax Cable (Ajo nuk është 
furnizuar me TV) 

E kuqe (Pr) 

E kuqe (R) - Audio 

E bardhe (L) - Audio 
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► AV  IN 
Përdorni audio dhe video kabllo për të lidhur televizor me një mjet të jashtëm A / 
V përmes video të përbërë / audio lidhje. (Video = lidhës të verdhë, Audio Left = 
lidhës të bardhë dhe Audio Djathtas = Lidhësi i kuq). 

• Shtypni [Source] butonin, kur lista e Burimeve Hyrëse shfaqet, shtypni 
[▲/▼] to për të zgjedhur burimin [AV] pastaj shtypni [OK] për t’u lidhur. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

► RJ45 LAN HYRJA 
Kyçni RJ45 LAN (Local Area network) kabllon për lidhje të TV marrësit në 
modemin e jashtëm ose kyçësen e rrjetit. 
TV marrësi juaj për punën e të gjitha funksioneve ka nevojë për lidhje me 
internet rrjet. Harxhimi dhe të dhënave që ndodh gjatë kësaj mund të ketë 
nevojë të pagohet tek ofruesi dhe shërbimeve të internetit! 

Për qasje në internet lidhje duhet të keni siguruar internet 
kyçëse dhe parapagesë për kyçje me shpejtësi të lartë(high 
speed broadband internet service).  

TV marrësin mund ta lidhni në internet rrjetin në dy mënyra. 
 

- Me tel,  me përdorim të RJ45 (LAN) kyçësit në anën e pasme të pajisjes.  
- Pa tel, me përdorim të adapterit pa tel ose adapterit të jashtëm USB pa 

tel dhe kyçëses tuaj shtëpiake pa tel  
 

 
Shënim: Udhëzimet dhe përshkrimet më poshtë përshkruajnë mënyrën e zakonshme për të vendosur 
lidhjen në Internet. Lidhja dhe rregullimi juaj mund të jenë të ndryshme, varësisht nga makina dhe 
konfigurimi dhe rrjetit tuaj. Nëse keni ndonjë problem lidhur me internetin, ju lutemi kontaktoni ofruesin 
tuaj të shërbimit të ISP-së (Internet Service Provider) 
 

VCR/DVD Pleer/Incizues / Kuti 
Rregullimi/Marrës Satelitor/Video 

Connection Cables are not included 

(Not included) Red (R) 

(Not included) White (L) 

(Not included) Yellow (Video) 

RCA Cables (Ajo nuk është furnizuar me TV 
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Lidhje në rrjet me tel: 
 
1. Ju nevojiten:  
- Ethernet kabllo kyçëse me 

gjatësi të përshtatshme që 
të arrini RJ45 kyqësen në 
TV-në tuaj.  

- Router ose modem me 
Ethernet hyrje në 
dispozicion.  

- Internet lidhje të shpejtë  
2. Kyçni RJ45 ethernet 

kabllon në rutet dhe në  
Ethernet hyrjen në anën e 
pasme të TV-së.  

3. Hyni në opsionin Network 
Settings (Rregullime të 
Rrjetit) në TV për 
konfigurim të kyçjes.  

 
 
 
 
 
Kyçje në rrjet pa tel  
1. Ju nevojiten:  
- Router me “high-speed” Wi-Fi sinjal të shepjtë pa tel  
- Internet lidhje të shpejtë  
2. 3. Hyni në opsionin Network Settings (Rregullime të Rrjetit) në TV për 

konfigurim të kyçjes.  
 

 
Shënim: Disa modele të TV-së nuk kanë një adapter pa tel. Në këtë rast, përdorni një 
adapter USB pa tel që duhet ta lidhni me hyrjen USB të televizorit. Disa adaptorë USB 
mund të mos jenë në përputhje me televizorin tuaj. 
 
  

Router  

RJ45 
Ethernet 
Port na 
zadnjoj 
strani  

Modem  

TV 

Internet  

Modem  

TV 

Bežićni Router  
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TELEKOMANDA (VER 1) 
 

1. Butoni i energjisë:Shtypni për ndezjen / 
fikjen e televizorit. 

2. Burimi: Hap faqen e burimit. 
3. Heshtja:Butoni me altoparlantë të kryqëzuar: 

shtypni butonin për të rivendosur volumin 
4. TXT: Shfaq Teletekstin. 
5. Pasqyrimi i ekranit: Lejon shfaqjen e ekranit 

të përputhshëm (të tillë si një smartphone) në 
TV. 

6. REC:Fillon inqizimin PVR. 
7. PVR:Hap faqen e inqizimit PVR. 
8. Stop: Ndalimi i skedarëve mediatikë. 
9. Shpejt Përpara: Shpejt shtyen perpara 

median. 
10. Luaj / Ndalo:Leshoje ose ndalo median / 
Hap menunë e ndërrimit të kohës. 
11. Shpejt rikthimi i shpejtë: Shpejt kthen 

mediat. 
12. Çelësat me ngjyra: Aktivizon funksionet që 

lidhen me ikonat e Kuqe / Gjelbert / Verdh / 
Blu. 

13. Keys Hapësirë: Kryen hapësirë midis 
karaktereve dhe fjalëve në tastierën në ekran. 

14. Butoni Delete:Fshin karakteret e shkruara në 
tastierën e ekranit. 

15. HOME:Hap faqen e Smart TV. 
16. VOL +/-: Rregullon nivelin e volumit. 
17. CH +/-: Ndryshon kanalet. 
18. Miu: Ndez / fik çaktivizimin e miut. 
19. OK:Zgjedhni listën e kanaleve. 
20. Butonat e navigimit: Kryen lundrimin në 

menu. 
21. Menyja:Hap menunë. 
22. EXIT:Dal nga aplikacioni dhe menuja. 
23. KUJDES: Kalon në kanalin e mëparshëm. 
24. FAV (Favourites):Kryen operacionin në lidhje 

me tastet me ngjyra. 
25. (Udhëzues elektronik i programit):  

Shfaq udhëzuesin elektronik të programit. 
26. Info:Shfaq informacionin në lidhje me 

përmbajtjen e ekranit. 
27. Butonat numerikë: Ndryshon kanalet, fut një 

numër në një kuti teksti në ekran. 
28. Gjuha e titrave: Tregon opsionin e nëntitullit. 
29. Gjuha e audios: Tregon opsionin e gjuhës 

audio.  

Shënim: Të gjitha fotografitë në këtë 
manual janë shembuj, vetëm 
për referencë, produkti aktual 
mund të ndryshojë nga fotot. 

 Butonat që nuk përmenden këtu 
nuk përdoren. 



AL VIVAX 

21 

TELEKOMANDA (VER 2)  
 

1.       POWER: Shtypni ON / OFF TV. 
2.       MUTE: Heshtur të shëndoshë. 
3. REC: DTV Mënyrë: Incizim. 
4. LIVE TV: Hapje e TV aplikacioneve (shikim 

dhe TV kanaleve) 
5.        PVR: Riprodhim dhe medias së 

incizuar 
6.        TABS: shfaqje e aplikacioneve në 

dispozicion rasploživih Aplikacija 
7.        : Hyrje në Smart TV mënyrë 
8.        BACK: Shërben per kthim në kanalin e 

fundit të shikuar. 
9.        SETTINGS: Hyrje në meny 
10.        MENU: Hyrje në menynë kryesore 
11. OK butonin: Hapje e listës së TV 

kanaleve 
Mënyra e menysë: Pohim dhe hyrjes 
dhe zgjidhje e opsionit të shënuar 

12. Butonat e navigimit: Shënim dhe 
navigim dhe artikujve brenda menysë. 

13.       EXIT: Dalje nga menyja 
14.       QUICK Menu: Hapje e DTV menysë 
15. EPG / Butoni dhe KUQ: Shfaqje e EPG 

(Electronic program Guide) menysë 
TXT mënyra: Zgjidhje e funksionit në 
ngjyrën përkatëse të shfaqur në kornizën e 
teletekstit. 

16. TTX / Butoni dhe GJELBËRT: Shfaqje e 
teletekstit 

 TXT mënyra: Zgjidhje e funksionit në 
ngjyrën përkatëse të shfaqur në kornizën e 
teletekstit. 

17. FAV / Butoni dhe VERDHË: Hyrje 
automatike në listën e kanaleve të 
preferuara (FAV). 

 TXT mënyra: Zgjidhje e funksionit në 
ngjyrën përkatëse të shfaqur në kornizën e 
teletekstit. 

18. INFO / Butoni dhe KALTËRT: shfaqje e 
informatave për kanalin ose burimin e 
momentit 
TXT mënyra: Zgjidhje e funksionit në 
ngjyrën përkatëse të shfaqur në kornizën e 
teletekstit. 

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
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18 
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26 
27 
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28 
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19. VOL +/-: Rritje/ulje të zërit. 
20.        INTERNET: Hapje e Internet 

shfletuesit (Browser) 
21.        SOURCE: Zgjedhje e burimit të 

sinjalit hyrës 

22. CH +/-: Zgjedhje e kanalit paraprak/vijues 

23. Susta NUMERIKE (0-9): Sherben per 
shënimin e numrave. Mund t8 përdoret per 
zgjedhje direkte të ATV dhe DTV kanaleve. 
Për shënim të shifres gjatë mbylljes 
prindërore 

24.        MOUSE butoni: Funksion dhe 
navigimit me miun nëpër Kyç./Shkyç. 

25.        DELETE: Fshirje e karakterëve të 
cilët janë shkruar me tastierë virtuale 

26.      STOP: Ndalje të shikimit 
27.        PLAYBACK / PAUSE: 

Riprodhim/Pauzë e regjistrimit (USB, T-
Shift mod) / Hapje e menysë TimeShift 

28.         butoni: Shikim dhe përshpejtuar 
mbrapa 

29.         butoni: Shikim dhe përshpejtuar 
perpara 

1. perpara 
  

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 
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11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 
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23 

24 25 

26 
27 

29 
28 

Shënim:  
Të gjitha fotografitë në këtë manual janë 
shembuj, vetëm për referencë, produkti 
aktual mund të ndryshojë nga fotot. 
Butonat që nuk përmenden këtu nuk 
përdoren. 
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► Vënia e baterive në Telekomandë 
 

1. Rrëshqitni kapakun e pasme për të hapur pjesën e baterive në telekomandë. 
2. Vëni dy bateri të madhësisë AAA. Sigurohuni që keni përputhur (+) dhe ( - ) fundet e 

baterisë me (+) dhe ( - ) fundet e shënuara në pjesën e baterive në telekomandë. 
 

Mbyllni kapakun e pjesës së 
baterive në telekomandë. 

 
(1) Butësisht shtyni 
(2) Vëni bateritë 
(3) Butësisht shtyni dhe 
 

SHËNIME 
- Pamja e prodhimit është vetëm 

për referencë, prodhimi aktual 
mund të ndryshojë në pamje. 

- Hidhni bateritë tuaja në vend të 
përkushtuar për hedhje. Mos 
dhe hidhni bateritë në zjarr. 

- Mos përzieni lloje të baterive 
ose kombinoni bateri të vjetra 
me të reja. 

- Hiqni bateritë e harxhuara menjëherë për të shmangur rrjedhjen e acidit të baterive në 
pjesën e baterive në telekomandë. 

- Nëse nuk planifikoni të përdorni telekomandën për gjatë kohë, largoni bateritë. 
- Bateritë nuk duhet të ekspozohen ndaj ngrohtësisë së tepërt, si drita e diellit, regjistrat e 

ngrohjes ose zjarrit. 
- Lëndët kimike të baterive mund të shkaktojnë skuqje të lëkurës. Nëse bateritë kanë 

rrjedhë, pastrojeni pjesën e baterive në telekomandë me leckë. Nëse lëndët kimike prekin 
lëkurën tuaj, lajeni menjëherë. 

 
 

Gama e Veprimit të Telekomandës 
 

1. Drejtoni telekomandën kah TV-ja brenda jo më 
tepër se 5 metra nga censori dhe telekomandës 
në TV dhe në 60° para TV-së. 

 

2. Distanca e veprimit mund të ndryshojë 
varësisht nga ndritshmëria në dhomë. 
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PËRDORIMI THEMELOR 
 

Instalimi për herë të parë 
 

Lidheni një kabllo RF nga inputi i 
televizionit i quajtur "TUNER RF" 
dhe tek folea e antenës së 
televizionit. Shtypni butonin 
POWER në teledirigjues apo në 
televizion për të ndezur TV setin 
tuaj.  Televizioni do të fillojë, 
kështuqë ju lutemi prisni. Pasiqë 
ndezja (booting) të ketë 
përfunduar, menyja e instalimi të 
parë do të paraqitet në ekran. 
 

Gjuha 
Shtypni ▼ / ▲ dhe butonin OK për 
të zgjedhur gjuhen që dëshironi të 
përdorni për menynë dhe 
mesazhet.  Selektoni butonin 
„Next“ dhe shtypni OK për të 
vazhduar me hapat e tjerë. 
 

Vendi 
Shtypni ▼ / ▲ / ◄ / ► për të 
selektuar vendin përkatësisht 
regjionin e instalimit. Selektoni 
butonin „Next“ dhe shtypni OK për 
të vazhduar  me hapat e tjerë. 
 

Zona kohore 
Shtypni ▼ / ▲ dhe butonin OK për 
të selektuar zonen kohore në të 
cilën pranuesi (receiver) i 
televizionit është instaluar. 
Selektojeni butonin „Next“ dhe 
shtypeni  OK  për të vazhduar me 
hapat e tjerë.  
 

Operacionet e rrjetit 
(network) 
Paraqet informacionet lidhur me 
rrjetin e lidhur me tela aktualisht. 
Në rast se nuk keni lidhje interneti 
me tela, ekrani i mëposhtëm do të 
paraqitet në mënyrë që të drejtoni 
lidhjen e internetit.  Shtypni butonin 
OK për të filluar operacionet e  Wi-
Fi - së.  Shtypni butonin "Next"  për 
të proceduar me hapat e tjerë.  
 

Zgjedhja e ndërfaqes 
Vendosni se cilin buton dëshironi ta përdorni për të ndezur televizioninn tuaj të mençur (Smart 
Television).   
Ju mund të shtypni butonin ▲/▼ për të zgjedhur:  

1. Ndizni Kanalet Televizive (Start TV)  Hapeni aplikacionin Televizion – 
drejtpërdrejtë (Open Live-TV app) për të shikuar kanalet televizive  

apo 
2. Filloni nisjen (Start Launcher) Hapeni faqen kryesore të televizionit të mençur 
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Urime! Tani, televizioni i juaj është i gatshëm për t'u shfrytëzuar.  
 

Para se të filloni të përdorni Televizionin tuaj, 
sigurohuni se data dhe koha/ ora janë të 
sakta. Ju mund të keni qasje në faqen 
kryesore duke shtypur butonin "HOME"  në 
teledirigjuesin tuaj.  
Cfarë risije: Rreshti i parë i faqes kryesore 
përfshin videot që janë më të reja dhe më në 
trend. Videot do të perditësohen brenda ca 
ditësh. Shtypni butonat ◄ / ► për të zgjedhur 
videon dhe pastaj shtypni butonin OK për të 
luajtur videon e dëshiruar. 
Vërejtje: Aplikacioni Youtube duhet të jetë i 
instaluar  në mënyrë që të mund të luani këto 
video. 

Featured App (Aplikacionet e 
karakterizuara)  
Këto janë aplikacione të rekomanduara për t'u 
downloaduar dhe Dyçani i Aplikacioneve 
(Application Store). 
Zgjedheni Aplikacionin të cilin dëshironi ta 
instaloni dhe shtypeni butonin OK për të 
downloaduar.  
Ju poashtu mond të kyçeni në Dyçanin e 
Aplikacioneve (App Store) për të 
downloaduar më shumë aplikacione.. 
 

Vërejtje: Vivax nuk mund të garantojë se të gjitha 
aplikacionet do të jenë në gjendje të instalohen 
dhe se të gjitha aplikacionet e instaluara do të 
funksionojnë në mënyrë të përshtatshme. Kjo 
fillimisht varet nga publikuesi i aplikacionit dhe 
nga ofruesi i shërbimit në Dyçanin e 
aplikacioneve (App Store).  

një dështim i pajisjes si dhe nuk mbulohet me 
garancion.  

Apps (Applikacionet) 
Ky seksion përfshin aplikacionet e instaluara 
paraprakisht (pre-installed) si dhe aplikacionet 
e instaluara nga përdoruesi (user-installed 
apps). Shtypni butonet ◄ / ► për të zgjedhur 
një Aplikacion (Application), pastaj shtypni 
butonin OK për të filluar aplikacionin. 

Shfletuesi/ Browser 
Përdoruesi mund të qaset në internet përmes 
aplikacionit të shfletuesit (browser) ( 
Shfletuesi duhet të jetë downloaduar si dhe të 
jetë instaluar).  
Pasi të keni instaluar shfletuesin, mund të keni 
qasje tek ai duke shtypur butonin "HOME" në 
teledirigjues. 
 

Sporti & Muzika 
Ky rresht përfshin muziken që është në 
trend dhe videot e sportit. Shtypni butonet 
◄ / ► për të  zgjedhur videon dhe shtypni
butonin  OK  për të luajtur atë.  
Vërejtje: Aplikacioni YouTube duhet të jetë i instaluar në mënyrë që të mund t'i luani këto video 
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Burimet 
 

Ofron qasje tek burimet e qasshme në 
aplikacionin TV drejtpërdrejtë  (Live TV 
app). Shtypni butonat ◄ / ► për të 
zgjedhur Burimin, pastaj shtypni  butonin 
OK  për të ndezur atë burim.  
 
 
 
 

 
 
 
 
 

Operacionet (Settings) 
J 

Ju mund të qaseni tek faqja kryesore duke 
shtypur butonin "HOME"  në teledirigjues. 
Shtypni butonat ▼ / ▲ / ◄ / ► dhe pastaj 
butonin  OK për të kaluar tek operacionet  
(SETTINGS). 
 
Ju mund të vendosni emrin e pajisjes, 
operacionet (settings) e rrjetit, t'i menagjoni 
aplikacionet, t'i menagjoni  të gjitha 
preferencat e pajisjes si dhe të merrni 
informacione rreth televizionit mbi menynë 
e operacioneve  (Settings menu). 
 
 
Vendosni emrin e pajisjes tuaj  
Ju mund t' i vendosni pajisjes tuaj një emër 
që do të mund t' ju ndihmojë ta njihni apo ta 
gjeni përderisa është duke u bërë 
transmetimi apo përderisa është duke u 
bërë lidhja nga ndonjë burim tjetër.  
Rrjeti (Network) & Interneti 
Për të zgjedhur rrjetin të cilin dëshironi ta 
shfrytëzoni shtypni butonat ◄ / ►.  
Mundësoni një lidhje duke u kyçur në 
fjalëkalimin (pasword) e rrjetit,  wireless 
network. 
Paraqet të dhënat lidhur me lidhjen në 
rrjetin aktual.  
Aplikacionet/ Apps (Applications) 
Paraqet aplikacionet e instaluar dhe lejen 
e aplikacioneve.   
Shtypni butonin OK në aplikacion, për të 
ndalur "Stop" dhe fshini "Remove"  
aplikacionet aktuale si dhe ndiqni faqen e 
hapur.  
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Të preferuarat e pajisjes (Device Preferences) 
Ju mund ta ndryshoni sistemin dhe 
preferencat e pajisjes siç janë: Software i 
sistemit (System Soft.), Përditëso 
(Update), Data dhe koha (Date&Time),  
Preferencat e gjuhës (Language 
preferences), Tastiera (keyboard), 
Tingulli (Sound), Hapësira (Storage), 
Google dhe Uniti i rivendosjes (Reset 
unit) tek operacionet e fabrikuara (on 
factory settings). 
 
Përditësimi i sistemit (System 
update) 
Ky është një përditësim i Sistemit Lokal të 
faqes së përditësimit të prodhuesit të 
televizionit tuaj.  
Ju mund ta vëni në pyetje sistemin e 
përditësimit dhe të ndryshoni operacionet 
e sistemit të përditësimit në këtë faqe. 
Shtypni butonin OK në Sistemin e 
përditësimit "System  Update" për hetim 
të sistemit të përditësimit. Të dhënat në 
rast se ka një përditësim të ri në faqen e 
hapur do të prezantohen tek ju.  
Në rast të një përditësimi, ju mund ta 
përditësoni pajisjen tuaj. Ju duhet të jeni 
të lidhur me rrjetin e internetit për të performuar këtë operacion.  
 
Reth/ Për (About) 
Ky seksion paraqet 
të dhënat e sistemit. 
 
Përditësimi i 
Sistemit (System 
update): Shtypni 
butonin OK në 
opsionin e 
përditësimit të 
sistemit për hetim të 
përditësimit të 
sistemit. Të dhënat 
rreth asaj se 
ekziston një 
përditësim i ri në 
faqen tanimë të 
hapur do të 
prezantohet tek ju. 
Në rast të ndonjë 
përditësimi ju mund 
ta përditësoni pajisjen tuaj. Mirëp, në mënyrë që të mund ta realizoni këtë performancë ju 
duhet të jeni të lidhur me internet. Emri i pajisjes ( Device name):  
Ju mund ta ndryshoni emrin e pajisjes tuaj.  
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Rifillojeni 
(Restart):  
Ju mund ta rifilloni 
pajisjen tuaj duke 
përdorur opsionin  
reboot (reboot 
option). 
Statusi:  
Duke përdorur 
opsionin e statuts-it, 
ju mund të qaseni 
tek të dhënat në 
Adresen e pajisjes 
tuaj IP (IP Address), 
Mac adresen (MAC 
Address), adresen e 
bluetooth-it 
(Bluetooth Address), 
numrin serik (Serial 
Number), dhe kohën 
e shpenzuar  (running time). 
Informacionet ligjore/ legale: Ju mund të qaseni tek të dhënat e licencës së pajisjes duke 
shfrytëzuar opsionin e të dhënave ligjore (legal information option). 
Data & Koha  
Ju mund të zgjedhni mënyren se si t'i merrni të dhënat rreth kohës në mënyrë automatike 
sipas opsionit  automatic date and time. 
Zgjedhni " Shfrtëzoni kohën e ofruar nga rrjeti (network") për të marrur të dhënat rreth 
kohës në internet, "Përdorni kohën e ofruar nga linja e transmetimit“ për të marrur të 
dhënat rreth kohës në burimin e transmetimit, dhe zgjedhni "Off" për t'i marrur të dhënat 
rreth kohës në mënyrë manuale.   
Pasiqë data dhe koha automatike janë kthyer në "Off", opsionet: vendos daten, "Set date", 
vendos kohën "Set time", vendos zonën e kohës "Set time zone" do të jenë aktive. Ju 
mund të zgjedhni qoftë formatin 24-oresh apo formatin 12-orësh me opsionin për të 
përdorur apo për të shfrytëzuar orën deri në 24. 
 

Gjuha/ Language 
Shtypni butonat ◄ / 
► për të zgjedhur  
sistemin e gjuhës 
që ju dëshironi si 
dhe shtypni butonin  
OK  për ta konfi-
rmuar operacionin.  
Tastiera dhe 
plotësimi auto-
matik (Keyboard 
and autofill): 
Ju mund të 
zgjedhni tastieren 
dhe mund t'i 
ndryshoni 
operacionet 
(settings) e 
tastieres. 
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Tingulli (Sound):  Ju mund t'i vendosni apo t'i fikni tingujt e sistemit në off . 
Hapësira (Storage):  Ju mund të gjeni të dhëna rreth hapësires së pajisjes.   
Google: Ju mund t' i ndryshoni operacionet e kërkimit ( search setting). 
 

Rivendosja (Reset) 
Klikoni butonin „Reset" për të rivendosur/ rikthyer Televizionin në operacionet e parazgjedhura 
fabrikisht  kështuqë të gjitha aplikacionet që i keni shkarkuar (downloaduar), fajllet e ruajtura në 
memorien e brendshme të media-s si dhe kanalet që ju i keni ngarkuar (uploaduar) në ATV/DTV 
do të fshihen. Pra, në vazhdimësi të gjitha operacionet do të rikthehen në operacionet e zgjedhura 
fabrikisht.   

Media 
 

Ju mund të qaseni në faqen kryesore duke 
shtypur butonin "HOME" në teledirigjuesin 
tuaj.  
Shtypni butonat ▼ / ▲ / ◄ / ► për të zgjedhur 
Media Player  në faqen kryesore Home 
Page, pastaj shtypni butonin OK  për t' u kyqur 
në atë meny.  
Fotografia (Picture) 
Shtypni butonet ◄ / ►  per të zgjedhur 
fotografite ne Menynë e medias (the Media 
menu) dhe shtypni butonin OK për t'u kyqur 
n'atë meny.
Shtypni butonin EXIT për t' u kthyer tek 
menyja paraprake.  
Ju mund t'i shihni të dhënat në fotografinë 
tashmë të paraqitur duke shtypur butonin e 
kaltërt (blue button). Shtypni butonin  ►II  për 
të luajtur (Play)  apo për të pauzuar ( Pause) 
paraqitjen në sllajd (slide show). 

Shtypni butonat ▼ / ▲ për të rrotulluar 
fotografinë. 
Shtypni butonet ◄ / ► për të parë fotografinë 
tjetër apo fotografinë paraprake 
(Next/Previous). Përdorni butonin e kuq 
"Red“  për të rritur pamjen (to zoom in),  si dhe 
përdorni butonin e gjelbërt  "Green “  për të 
zmadhuar pamjen  (zoom out). 

Zërii (Audio) 
Shtypni butonet  ◄ / ► për të zgjedhur 
opsionin e Muzikës ( Music item) në Menynë 
e Medias si dhe shtypni butonin  OK për t'u 
kyçur në atë meny. 
Shtypni butonin dalje ( EXIT ) për t'u kthyer në 
menynë paraprake.  
Shtypni butonet ▼ / ▲ / ◄ / ► për të zgjedhur 
këngen të cilën dëshironi ta dëgjoni, pastaj 
shtypni butonin  OK për të luajtur ajo. 
Shtypni butonin Dalje (EXIT )  për t'u kthyer në 
mënynë paraprake.  
Shtypni butonin ►II  për të luajtur/ pauzur 
(play/pause) muzikën, shtypni „  “ apo 
butonin dalje  (EXIT) për ta ndërprerë  playback-un. 
Përdoreni çelësin e verdhë "Yellow“  për të hapur dhe për të mbyllur shiritin e kontrollit (controll 
bar). 
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Video 
Shtypni butonet ◄ / ► për të selektuar 
artikullin e videos në menynë e Media-s si dhe 
shtypni butonin OK për të hyrë në atë meny.  
 

Shtypni butonin DALJE (EXIT) për t' u kthyer 
në menynë paraprake.  
Shtypni butonat ▼ / ▲ / ◄ / ► për të zgjedhur 
folderin apo fajllin e videos që ju pëlqen, pastaj 
shtypni  butonin OK për ta luajtur atë.   
Shtypni butonin DALJE (EXIT) për t'u kthyer 
në menynë paraprake.  
Shtypni butonin ►II  për të luajtur apo pauzuar 
(Play/Pause) videon, shtypni  „  “ apo 
butonin DALJE (EXIT) për ta ndërprerë 
playback-un.  
Përdorni çelësin e verdhë ("Yellow“ Key ) për 
të hapur dhe për të mbyllur shiritin e kontrollit 
(control bar). 
Shfrytëzojeni butonin meny ("Menu" button) 
për faqen e operacioneve të payer-it (Player 
Settings page). 
 

Pakoja e Instalimit (Installation Package) 
Me opsionin e pakos së instalimit, ju mund të instaloni aplikacione të jashtme në Memorien e 
Jashtme në pajisjen tuaj.  
 

Hapësira lokale (Local Storage) 
Ju mundëson juve që të mund t' i shihni të gjitha fajllet në memorien e Jashtme.  
 

Ndarja e rrjetit (Network Sharing) 
Ju mundëson juve të luani përmbajtjen duke u lidhur tek pajisjet me të njejtin media player në të 
njejtin rrjet.  
 
Burimi- Ndarja e inputeve  (Source - Input Sharing) 
 

Në listen e burimeve ju mund të zgjedhni 
burimet e qasshme të televizionit siç janë: 
ATV, DVBT, DVBC, DVBS, AV, HDMI  etj. 
Shtypni butonin BURIM  "SOURCE" për të 
paraqitur listen e burimeve të inputeve.  
Për të selektuar burimin e inputeve të cilin 
dëshironi ta shikoni, shtypni  butonat ▼ / ▲ 
Shtypni butonin  OK për të hyrë në burimin 
e inputeve.   

 
Menyja e drejtpërdrejtë e TV-së (Live TV Menu) 
 

Shtypni butonin "MENU" për të paraqitur menynë kryesore  OSD . 
Për të selektuar nën menynë e kërkuar shtypni butonat ▼ / ▲ . 
Ju mund t'i selektoni operaconet e dëshiruara duke shtypur çelësat ▼ / ▲, pastaj shtypni 
butonin OK për të hyrë dhe shtypeni butonin DALJE „EXIT“  për të ruajtur si dhe butonin 
ruaj (save) dhe kthehu tek menyja paraprake.  Ju mund të dilni në tërësi nga kjo meny duke 
shtypur butonin DALJE „EXIT“ .  
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Rregullimi i imazhit (Image Setup) 
 

Shtypni butonat ◄ / ► për të 
zgjedhur opsionin që ju 
dëshironi të vendosni në 
menynë e fotografisë.  
 

Mënyra e fotografisë 
(Picture mode):  
Shtypni butonat ◄ / ► për të 
zgjedhur mënyren e 
fotografisë (Picture Mode), 
pastaj shtypeni butonin OK 
për të aktivizuar mënyren. 
(Modelet e qashme të 
fotografisë): Standarde 
(Standard), Dinamike ( Dynamic), Natyrale (Natural), E definuar nga përdoruesi ( User-
defined). 
 

Ju mund ta ndërroni vetëm Ndriçimin (Brightness), Kontrastin (Contrast), Ngjyren (Colour), 
vlerat e mprehtësisë  ( Sharpness ) kur fotografia është në mënyren e përdoruesit  (User 
mode). 
 

Ndriçimi në prapavijë (Backlight):  
Për të zgjedhur operacionet e ndriçimit në prapvijë, shtypni  butonet ◄ / ► . 
Formati i fotografisë (Picture format): 
Ju mund të ndryshoni raportin e aspektit (aspect ratio) me formatin e fotografisë. Shtypni 
butonat  ◄ / ► për të ndryshuar formatin e fotografisë. 
Temperatura e ngjyrës (Colour temperature): 
Për të zgjedhur temperaturen e ngjyres, shtypni butonat ◄ / ►. Shtypni butonat  ◄ / ► për 
të zgjedhur  Normale ( Normal), Ftohtë (Cold),  Ngrohtë (Warm). 
Reduktimi i zhurmes: 
Shtypni butonat ◄ / ► për të zgjedhur opsionin e reduktimit të zhurmes  (Noise Reduction 
option), pastaj shtypeni butonin OK për të aktivizuar mënyren. Shtypni butonat  ◄ / ► për 
të zgjedhur Fikje (Off), E ulët ( Low), E mesme ( Medium),  E lartë (High), Automatike ( 
Automatic). 
 
Konfigurimi i zërit (Audio Setup) 
 

Shtypni butonat ◄ / ► për të 
zgjedhur opsionin të cilin 
dëshironi ta vendosni në 
menynë e tingullit (Sound 
menu), pastaj shtypni 
butonin  OK  për ta 
aktivizuar. 
Modeli i tingullit (Sound 
mode):  
Shtypni butonat ◄ / ► për të 
zgjedhur mënyren e tingullit 
dhe pastaj shtypeni butonin 
OK për ta konfirmuar. 
Mënyrat e tingullit në 
dispozicion janë: standarde (Standard), e filmit (Movie), dinamike (Dynamic) e përcaktuar 
nga përdoruesi, (User-defined). Ju mund ta ndryshoni basin dhe vlerat trefish kur tingulli 
është në mënyren e përdoruesit  (User mode). 
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Ekuilibri (Balance): Shtypni butonat ◄ / ► për të ndryshuar.  Shtypni butonin DALJE 
(EXIT) për t' u kthyer në mënynë paraprake.  
AVL:  
Funksioni AVL përdoret për të shmangur disekuilibrimin e volumit gjatë etiketimit të 
kanaleve. Shtypni butonin ◄ / ► për të vendosur një karakteristikë të AVL- ës. 
 Rrethuar (Surround):  
Shtypni butonat  ◄ / ► buttons për të ndryshuar tingullin (Surround Sound). 
Modeli/ Mënyra SPDIF:  
Për të zgjedhur daljen (outputin) SPDIF   zgjedhni butonat◄ / ►. (Modelet SPDIF në 
dispozicion janë: AUTO, PCM, OFF). Shtypni butonin ◄ / ►  për t'u kthyer në menynë 
paraprake. 
Narracioni i zërit (Audio narration):  
Shtypni butonat ◄ / ► për të vendosur narracionin e zërit.  
Rregullimi i volumit (AD Volume adjustment):  
Për të rregulluar volumin shtypni butonat ◄ / ►. 
 

Akrodimi i kanaleve televizive (Tuning TV Program) 
 

Shtypeni butonin meny  
(MENU), për të paraqitur 
menynë.  
Shtypni butonet ▼ / ▲ për të 
zgjedhur Programin 
(Program) në menynë 
kryesore, pastaj shtypeni 
butonin OK për ta aktivizuar. 
 

Kërkim automatik 
(Automatic search):  
Shtypni butonat ▼ / ▲ për të 
zgjedhur kërkimin automatik 
(Auto Search)  dhe pastaj 
shtypeni butonin OK për të kërkuar automatikisht.  
Operacionet e kërkimit Automatik (Auto Search settings) dallojnë varësisht nga lloji i 
paraqitur në pjesën e mëposhtme  ATV/DTV: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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Kërkimi manual DVBS (DVBS manual search): Shtypni butonat ▼/▲për të zgjedhur  
DVBS kërkim manual (manual search), dhe pastaj shtypni butonin  OK  për të kërkuar 
automatikisht.  
Operacionet e kërkimit manual DVBS (DVBS manual search settings) dallojnë varësisht nga lloji 
i paraqitur në pjesën e mëposhtme   ATV/DTV : 

 

Shtypni butonat ▼/▲për të zgjedhur opsionin të cilin dëshironi ta rregulloni në menynë 
akorduese (Tuning menu), pastaj shtypeni  OK për t'u kyçur. 
Pasi ta keni përfunduar rregullimin, shtypeni butonin DALJE (EXIT) për ta ruajtur si dhe të 
ktheheni tek menyja paraprake.  
Ju mund të dilni tërësisht nga kjo meny duke shtypur butonin DALJE  (EXIT) . 

Editimi i kanaleve (Channel editing): Shtypni butonet ▼/▲ për të zgjedhur opsionin 
editim i kanaleve, Edit Channel  dhe shtypni butonin OK për t'u aktivizuar, ju mund të 
performoni përzgjedhjet tjera: Fshij ( Delete) / kalo (Skip) /lëvizni (Move) / përzgjedhjet e  
preferuara (Favorite selections), duke përdorur të kuqen (Red), të gjelbërten (Green), të 
kaltërten (Blue)  si dhe butonat e miut  (Mouse). 

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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Instalimi satelitor (Satellite Installation) (for DVB-S): 
Shtypni butonat  ▼/▲ për të zgjedhur satelitin e dëshiruar, pastaj shtypni butonin OK  për 
të selektuar.  
Shtypni butonat◄ / ► për të zgjedhur parametrat e konfigurimit.  
Pas selektimit të satelitit dhe pasi t'i keni vendosur të gjithë parametrat e skanuara, shtypeni 
butonin e kaltërt për të hyrë në kërkim të kanalit  (Channel Search OSD). 
Modelet e mbështetura të skanimit (Supported Scan Modes):  Hulumtim standard 
(Standard Search ) /Skanim i plotë ( Full Scan) / Kërkim i rrjetit (Network Search). 
Shtypeni butonin OK për të filluar skanimin.  
 

Të dhënat CI (Cl information (for DTV):  
Shtypni butonat ▼/▲për të zgjedhur artikullin e ndërfaqes si dhe shtypni OK për të hyrë në 
atë meny.  
Ju mund të kontrolloni të dhënat e kartës CAM/Cl përmes kësaj menyje.  
 

Të dhënat e sinjalit (Signal info):  
Përmbajnë të dhënat e sinjalit të transmetimit.  
 
Funksioni (Function) 
 

Kohëmatësi OSD (OSD timer):  
Për të zgjedhur kohëmatësin 
OSD, shtypni  butonat ◄/ ►. 
Shtypni butonat ◄ / ► për 
përzgjedhjen: për gjithëmonë  
(Always), 5 seconda, 10 
seconda, 15 seconda, 30 
seconda .  Këto kohë 
tregojnë kohëzgjatjen që 
menyja e televizionit 
drejtpërdrejtë (LiveTv menu) 
mbetet në ekran. 
 
CEC:  
HDMI CEC kontrolli ofron njësi të komunikimit dhe kontrollimit nga pajisja e jashtme përmes 
kabllos HDMI. 
Shtypni butonin  OK për të hyrë në nën menynë, shtypni butonat  ▼/▲ për të selektuar 
kontrollerin HDMI ( HDMI control)  Fikje automatike e pajisjes (Device auto turn-off)/ 
Ndezje automatike e televizionit (TV auto power on) / Lista e pajisjes CEC (CEC 
device list ) /Lejoni artikujt ARC (Enable ARC items), pastaj shtypeni butonin OK për të 
ndryshuar. 
Shtypeni butonin Dalje ( EXIT)  për t'u kthyer prapa.. 
 

Lista e incizimeve (Recording list (for DTV):  
Hap listen e programeve të incizuara më parë. Shtypni butonin OK për të hyrë në nën meny, 
shtypni butonat ▼/▲ për të zgjedhur artikujt, dhe pastaj shtypni butonin OK për ta 
rregulluar/ ndryshuar. 
 

Opsioni i incizimit (Recording option (for DTV): 
Siguron qasje në operacionet e diskut dhe PVR që do të përdoren për PVR. Shtypni butonin 
OK për të hyrë në nënmenynë, shtypni butonat ▼/▲ për të zgjedhur artikujt, dhe më pas 
shtypni  butonin OK për t' u rregulluar.  
Dëgjimi i dëmtuar (Hearing impaired):  
Siguron përdorimin e këtyre në programe me letra informacionesh për njerëzit me dëgjim 
të dëmtuar. Shtypni butonat ◄ / ► për t' i rregulluar.  
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Operacionet e gjuhës së zërit (Audio language setting):  
Ju jep të dhëna/ informacione, rreth gjuhës aktuale të zërit.  

Gjuha e zërit/ Gjuha sekondare e zërit (Audio language / Secondary audio 
language):  
Ju mund të selektoni gjuhën e përzgjedhur të zërit 1 (audio language 1)/ apo gjuhën 2 
(language 2) duke shtypur në  butonat   ◄ / ► si dhe butonat  OK.  
Shtypni butonin DALJE (EXIT)  për t'u kthyer prapa.. 

Operacionet e titrave/ Gjuha e titrave (Subtitle setting/ Subtitle language):  
Ofron qasje tek operacionet e titrave.  
Shtypni butonin OK për të hyrë në nënmenynë, shtypni butonat ▼/▲ për të zgjedhur 
artikullin, dhe pastaj shtypni butonin OK për ta vendosur. 
Ju mund të selektoni opsionin e parë 1 për titrat e përzgjedhur duke shtypur butonat  ◄ / 
► si dhe butonat  OK.
Shtypni butonin DALJE ( EXIT)  për t'u kthyer prapa..

Rivendosja (Reset):  
Ri rregullon të gjitha ndryshimet e menysë të bëra fabrikisht në gjendjen fillestare.  
Ju mund ta selektoni atë duke shfrytëzuar butonin OK. 

Operacionet e kohës (Time Settings) 

Data (Date):  
Paraqet daten aktuale.  

Koha aktuale (Current 
time):  
Paraqet kohen aktuale.  

Kohëmatësi i gjumit 
(Sleep timer) Kohëmatësi 
i fikur (Off timing):  
ëmatësin e gjumit selektoni 
kohëmatësin e gjumit 
(Sleep Timer) duke shtypur 
butonat ◄ / ►. 
Për të zgjedhur butonat: Fikni  (Off) / 10 min / 20 min / 30 min / 60 min / 90 min / 
120min / 180 min / 240 min., ◄ / ►. 
Shtypni butonin DALJE  (EXIT) për t' u kthyer.  

Fikje automatike (Automatic power-off): 
Për të zgjedhur fikje automatike ( Automatic power-off), shtypni butonat ◄ / ►. 
Shtypni butonat ◄ / ► për të zgjedhur Fikje (Off )/ 1orë  / 2 orë / 3 orë / 4 orë. 
Shtypni butonin DALJE  (EXIT) për t'u kthyer prapa.  
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Operacionet e kyçjes (Lock Settings) 
 
Sistemi i kyçjes (System 
lock):  
 

Shtypni butonin  OK për të 
hyrë në nën-meny , hyni 
përmes përzgjedhjes së 
numrit të  PIN- it "0 0 0 0". 
 
Për të selektuar sistemin e 
kyçjes shtypni butonat ◄ / 
►. 
 
Shtypni butonin DALJE 
(EXIT) për t'u kthyer prapa. 
 
 
 
Kontrolli prindëror (Parental control):  
Për të zgjedhur moshen e kontrollit prindëror shtypni butonat  ◄ / ►.  
Shtypni butonin DALJE (EXIT)  për t'u kthyer prapa.  
 
Kyçja e kanaleve (Channel lock):  
Shtypni butonin  OK për të hyrë në nën- meny.  
Për të kyçur kanalin rrini pezull mbi kanal duke përdorur butonat ▼/▲si dhe shtypni butonin 
e kaltërt , "Blue".  
Shtypeni butonin DALJE ( EXIT),  për t'u kthyer prapa.  
 
Vendosja e fjalëkalimit (Setting a password):  
Ju mund të krijoni një fjalëkalim të ri duke hyrë tek të dhënat për fjalëkalimin e vjetër si dhe 
për fjalëkalimin e ri.  
 
Vërejtje: Ju lutem mbani në mend fjalëkalimin tuaj sepse nëse sistemi i kyçjes është aktiv, ndryshimi i 
parametrave/ përmasave dhe rregullimi i televizionit (TV) pa e shtypur fjalëkalimin e saktë nuk do të jetë 
i mundshëm të realizohet.   
Në rast se e keni harruar fjalëkalimin, ju duhet ta ri-ngarkoni (reload) software-in në televizionin tuaj dhe 
të gjitha të dhënat e ruajtura në memorie do të fshihen.  
Për këtë procedurë ju lutemi kontaktojeni një qendër të autorizuar për servisim/ shërbim.  
Një ndërhyrje e tillë e servisimit/ shërbimit nuk është e mbuluar me garancion!! 
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Informacione të Tjera  
 

Mënjanim dhe Problemeve 
 

Nëse televizori nuk funksionon si zakonisht ose duket të jetë me defekte, ju lutemi lexoni 
me kujdes këtë pjesë. Shumë çështje operative mund të zgjidhen nga përdoruesit. 
Është gjithashtu e këshillueshme të shkyçet TV nga priza e rrymës në mur për 60 sekonda 
ose më shumë, pastaj rilidhni dhe filloni përsëri. Kjo procedurë e thjeshtë ndihmon në 
rivendosjen e kushteve të qëndrueshme për qarqet elektrike dhe firmware-in e njësisë. 
Ju lutemi kontaktoni Kujdesin për Klientin të Prodhuesit, nëse problemi është dhe 
pazgjidhur ose keni shqetësime të tjera. 

SIMPTOME ZGJIDHJE TË MUNDSHME

Nuk ka pamje dhe zë. 

• Kontrolloni nëse kordoni elektrik është dhe lidhur
në prizë muri me rrymë.

• Një kyçëse fuqie në anën e djathtë në këndin e
poshtëm të panelit të përparmë duhet të jetë
ndezur. Shtypni butonin [POWER] në telekomandë
për të aktivizuar njësinë nga Standby.

• Kontrolloni të shihni nëse drita LED është e kaltër
ose kuqe. Nëse është e ndriçuar, fuqia në TV
është në rregull.

Kam lidhur burim të jashtëm 
në TV-në time dhe nuk kam 
pamje dhe /ose zë. 

• Kontrolloni lidhen e duhur të daljes në burimin e
jashtëm dhe lidhjen e duhur të hyrjes në TV.

• Sigurohuni që keni bërë zgjedhjen e duhur për
mënyrën e hyrjes nga sinjali hyrës.

Kur e kyçi televizorin, ka 
disa sekonda vonesë para 
se pamja të shfaqet. A është 
kjo normale? 

• Po, kjo është normale. TV-ja juaj kërkon informata
për rregullimin e mëparshëm dhe nis TV-në.

Pamja është normale, por 
pa zë. 

• Kontrolloni rregullimet e zërit.
• Kontrolloni nëse mënyra Mute është vënë në "on".

Me zë, por pa pamje ose 
pamje në bardhë e zi. 

• Nëse pamja është bardhë e zi, së pari shkyçni TV-
në nga priza elektrike dhe rilidhni pas 6
sekondave.

• Kontrolloni që Colour është vënë në 50 ose më
lart.

• Provoni kanale të ndryshme të TV-së.

Zëri dhe pamja janë të 
penguara ose me valë. 

• Një pajisje elektrike mund të ndikojë në TV-në.
Shkyçni çfarëdo pajisjeje elektrike që keni, nëse
pengesat zhduken, lëvizni pajisjen më larg TV-së.

• Vëni prizën e fuqisë të TV-së në prizë tjetër të
murit.

Zëri dhe pamja janë të 
mjegulluara ose shkyçen 
për një moment. 

• Nëse përdorni antenë të jashtme, kontrolloni
drejtimin, pozitën dhe lidhjen e antenës.

• Rregulloni drejtimin e antenës suaj ose rirregulloni
ose rregulloni hollësisht kanalin.
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Shirita horizontale/vertikale 
në pamje ose pamja dridhet. 

• Kontrolloni nëse ka burim që pengon në afërsi, si 
pajisje ose mjet elektrik. 

Dollapi plastik bën një zë si 
"klik". 

• "Klik" zëri mund të shkaktohet kur temperatura e 
televizorit ndryshon. Ky ndryshim   

  shkakton dollapin e televizorit të zgjerohet ose të 
tkurret, ashtu që bën zë. Kjo është  

  normale dhe TV-ja është në rregull. 

Telekomanda nuk 
funksionon. 

• Konfirmoni që TV-ja ka fuqi dhe që mund të 
përdoret. 

• Ndërroni bateritë në telekomandë. 
• Kontrolloni nëse bateritë janë vënë si duhet. 

 
 
Listë e formateve që mund të lëshohen 
 

Media Zgjatje e 
skedarit Codec Vërejtje 

  Video Audio  

 .mpg MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
3840x2160 

    Max Data Rate: 40 
Mbps 

  MJPEG   
 
 
 

.avi MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264   

  MPEG-2,   

VIDEO .ts H.264,AVS*,AVS+ MP3, WMA 
Max Resolution: 
3840x2160 Max Data 
Rate: 20 Mbps 

  HEVC   
 
 
 
 

.mov  

.mkv 

MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264, 
HEVC 

AAC, 
AC3*,PCM  

 .dat MPEG-1   
  MPEG-4 SP/ASP,   

 .mp4 H.263/H.264, 
HEVC   

  MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
720x576 

VIDEO . 
vob MPEG-2  Max Data Rate: 

40Mbps 

 .rm*/.rmvb 
* RV30/RV40 COOK, MP2 Max Resolution: 

3840x2160 
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SHËNIM: 
Mund të ndodhë që për shkak të versioneve të ndryshme të versionit "Codec-së dhe format, 
pajisja nuk mund të mbështesin formatet e mësipërme. Nëse kjo ndodh, të lëvizin të dhënat 
tuaja në një tjetër format të pajtueshme. Prodhuesi nuk është përgjegjës për 
papajtueshmërinë e pajisjes dhe të dhënat tuaja dhe humbja e mundshme e përmbajtjes 
së të dhënave tuaja. 

.mp3 -- MP3 
Sample Rate: 
8K~48KHz Bit Rate: 
32K~320Kbps 

AUDIO 

.m4a/.aac -- AAC 

Sample Rate: 
16K~48KHz 
Bit Rate: 
32K~442Kbps 
Channel: Mono/Stereo 

.jpg/ Progressive JPEG Max Resolution: 
1024x768 

PHOTO .jpeg Baseline JPEG Max Resolution: 
15360x8640 

.bmp BMP Max Resolution: 
9600x6400 
Pixel Depth: 
1/4/8/16/24/32 bpp 

.png Non-interlaced Max Resolution: 
9600x6400 

PHOTO Interlaced Max Resolution: 
1280x800 

.srt SubRip 

.ssa/.ass SubStation Alpha 

.smi SAMI 
PODNASLOV .sub SubViewer MicroDVD 

DVDSubtitleSystem 
Subldx(VobSub) 

SubViewer 1.0 & 2.0 
Only 

.txt TMPlayer
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Specifikime Teknike 

Model TV-49S62T2S2SM TV-43S61T2S2SM 
Emri dhe modelit 109,8 x 20,6 x 67,7 97,1 x 20,6 x 60,9 
Madhësia me bazën (cm) 109,8 x 8,5 x 63,4 97,1 x 8,6 x 56,7 
Madhësia pa bazën (cm) 9,0 7,0 
Pesha me bazën (kg) 8,8 6,8 
Pesha pa bazën (kg) 49 inches / 123cm 43 inches / 110cm 
Madhësia Diagonale e Ekranit 1920 x 1080 
Rezolucioni dhe Ekranit 8 W + 8 W 

Dalja e Zërit (RMS) Quad Core 1GHz ARM Cortex CA55x4 / Android 9 / 
1,0GB / 8GB 

IC Core / Android / Mem. Yes / Yes 
Wi-Fi / MiraCast  115 W 85 W 
Konsumimi dhe Rrymës AC 180-240V ~ 50/60Hz 
Furnizimi dhe Rrymës PAL SECAM 

AV Sistem dhe Ngjyrave PAL/SECAM-B/G, D/K, I, L, NICAM/A2 
DVB-T2+C+S2 DVB-T2 H.264/H.265 HEVC 

Sistem dhe Televizionit Temperature: 5°C - 45°C Humidity: 20% - 80% RH   
Atmosfere pressure: 86 kPa - 106 kPa 

Kushte Mjedisore 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p  / 
60Hz  

Mënyra Component 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p 

Vërejtje:: !
TV ka App Store 
Dyçani kryesor është „App Store“ i pozicionuar në SMART TV Faqen kryesore (Home 
page), kur të selektoni ikonën App Store . 
 
 

Vivax nuk mund të garantojë se që të gjitha aplikacionet do të jenë të mundshme të 
instalohen dhe se që të gjitha aplikacionet e instaluara do të funksionojnë në mënyrë 
të rregullt. Ngase kjo fillimisht varet nga publikuesi i Aplikacionit (App Publisher) dhe 
varet edhe nga ofruesi i shërbimit të dyçanit të aplikacioneve (App Store).  

Ky problem nuk konsiderohet si një dështim i pajisjes dhe si i tillë dhe nuk mbulohet 
me garancion.

*Android është markë tregtare në pronësi të Google LLC 
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HDMI, logoja HDMI dhe "High-Definition Multimedia  
Interface" janë marka tregtare ose marka të regjistruara në 
pronësi të HDMI Licensing LLC. 

Logoja "CI Plus" është një markë e regjistruar tregtare ose 
markë tregtare e regjistruar CI Plus LLP company. 

Eliminimi dhe pajisjeve të vjetra elektrike dhe elektronike 
Produktet e shënuar me këtë simbol tregon që produkti bie në kategorinë e 
pajisjeve elektrike dhe elektronike (produkte EE), dhe nuk duhet të trajtohet si 
familjes dhe mbeturinave rëndë. Prandaj, ky produkt duhet të hidhen në pikën 
shënuar grumbullimit për mbledhjen e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Duke 
siguruar këtë produkt ju do të parandaluar efektet e mundshme negative në 

mjedis dhe shëndetin e njeriut, e cila mund të dëmtohet për shkak të pahijshme dispozicion 
të produktit shpenzuar. Riciklimi dhe materialeve nga ky produkt, ju do të ndihmojë për të 
ruajtur një mjedis të shëndetshëm dhe të burimeve natyrore. 

Hedhja e baterive 
Kontrolloni rregulloret lokale për asgjësimin e baterive të përdorura ose 
telefononi shërbimin tuaj lokale të konsumatorëve në mënyrë që të merrni 
udhëzimet në dispozicion të baterive të vjetra dhe të përdorura. 
Bateritë në këtë produkt nuk duhet të hidhen me mbeturinat shtëpiake. 

Sigurohuni që të hidhni bateritë e vjetra në vende të veçanta për asgjësimin e baterive të 
përdorura të cilat janë gjetur në të gjitha pikat e shitjes ku mund të blejnë bateri. 

Deklarata EC e konformitetit 
Pajisjet e Radio lloji TV vendosur në përputhje me Direktivën 
2014/53 / EU (Direktiva RED). 
Teksti i plotë i deklaratës së BE-së konformitetit është në 
dispozicion në adresën e mëposhtme: 
http://doc.msan.hr/dokumentacijaartikala 

Fletë informacioni 
Të dhënat dhe fleta e informacionit futen në bazën 
e të dhënave EPREL. 
Për më shumë informacion dhe Fletën e 
Informacionit të Produktit ju lutemi skanoni kodin 
QR në etiketën e energjisë ose vizitoni faqen e 
internetit të Vivax: www.vivax.com 

TV-49S62T2S2SM    TV-43S61T2S2SM 
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LASTNOSTI NAPRAVE 
 

Spoštovani, Hvala za nakup Vivax TV sprejemnika 

Priporočljivo je, da se pred uporabo naprave natančno preberejo navodila in se jih shrani 
za prihodnjo uporabo 

Če boste držali navodil, vam bo nova naprava zvesto služila dolga leta. 

 

Naprava ima naslednje lastnosti: 
 

• Daljinski upravljalnik z vsemi funkcijami 

• Smart Android 9  

• 1GB / 8GB spomina / Quad Core CPU / Wi-Fi i Ethernet (LAN) podpora 

• Prikaz vseh menijev in ukazov za ukrepe, ki se izvedejo na zaslonu (Prikaz na zaslonu). 

•  Večjezikovna podpora za OSD meni  
• Pomnilnik za 100 analognih kanalov, DVB-T2 / DVB-C in DVB-S2 4000 kanalov 

(opcijsko) 

• Opcija samodejnega iskanja 

•  Nastavljiv čas vklopa / izklopa 

•  Samodejno stanje mirovanja po koncu prikazovanja 

•  Samodejna nastavitev formata prikaza (4:3 ali 16:9)  

•  Hitri teletekst s spominom za 1000 strani 

• HDR 

• Predvajanje zvoka, slik in filmskih datotek iz USB. 

• HDMI Vhod 

• CI+ CAM Načinul 

• YPbPr Vhod 

• VGA input + PC Audio (49") 

• AV Vhod 

• Vhod za slušalke 

• SPDIF/Optical Digital Audio output (možnost) 

• Ethernet 

• DVB T2 H.264, H.265 HEVC, HE-AAC, DVB-C, DVB-S2 (opcijsko za T2S2) 
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DOBRODOŠLI 
 
Ta naprava ustreza najvišjim standardom, inovativni tehnologiji in 
visokemu udobju uporabe.  
 

 
 
S tem TV lahko v udobju svoje dnevne sobe, vsa dela izvajate 
hitro in enostavno. 
 
 

 
 
Media player - Dostop do glasbenih zapisov, slik in video 
gradiva preko vaših USB medijev in jih zaženete neposredno na 
svojem televizorju.  
 
 
 
 
Preverite vse funkcije z enim daljinskim upravljalnikom. 
Televizor povežite neposredno na anteno ali kabelsko omrežje 
in uživajte v vsebinah v najvišji kčevosti. 
 
 

 
 

Seznam dodatne opreme z napravo 
 

Pri odpiranju škatle in namestitvi 
naprave, poskrbite, da ste skupaj s 
televizorjem dobali tudi vso 
potrebno dodatno opremo: 

- Navodilo za uporabo z 
garancijsko izjavo 

- Daljinski upravljalnik 

- Baterije x2 

- Stojalo in vijaki za stojalo  
 

 

Slike so samo za referenco: 
  

M4x15mm 2x 
M5x16mmj2x 
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Strela s simbolom puščice znotraj trikotnika opozori 
uporabnika na prisotnost neizolirane nevarne 
napetosti v izdelku, in da je ta lahko dovolj močna, da 
predstavlja nevarnost električnega udara ali poškodb. 
 Klicaj v trikotniku, opozori uporabnika na prisotnost 
pomembnih navodil za obratovanje in vzdrževanje v 
dokumentu, priloženemu v paketu. 

 
 

POZOR 
NEVARNOST ELEKTRIČNEGA UDARA 

NE ODPIRAJ NAPRAVE 
 

Ne odpiraj zadnjega pokrova. V nobenem primeru uporabnik 
ne sme odpreti in prilagajati notranjosti televizorja. Le 
usposobljeni in pooblaščeni serviser ima dovoljenje za 
opravljanje takega dela. 
 
 

Glavni vtič se uporablja za izklop televizorja z 
napajanja. Ko je vtič priključen, bo naprava v načinu 
pripravljenosti (standby). 
Nepravilna zamenjava baterije, vključno z 
nadomestitvijo drugih baterij podobne ali iste vrste, 
lahko povzroči nevarnost požara ali eksplozije. Ne 
izpostavljajte baterije toploti, kot so sončna svetloba, 
ogenj ali podobne Časnske razmere. 
Naprava ne sme biti izpostavljena kapljanju ali 
brizganju vode ali drugih tekočin, in ne sme biti pod 
predmeti, ki vsebujejo vodo. 

 

Prosimo, preberite naslednja varnostna navodila in jih 
shranite za poznejšo uporabo. Vedno upoštevajte vsa 
opozorila in navodila, označena na napravi ali 
navodalih.  
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VARNOSTNA NAVODILA 
 
 

1. Preberite, shranite in sledite vsem navodilom. Preberite vsa 
varnostna navodila in navodila za uporabo televizorja. Shranite jih za 
nadaljnjo uporabo. Pravilno spremljajte vse ukrepe in navodila. 

 OPOZORILO: Ljudem (vključno z otroci) z zmanjšanimi fizičnimi, 
živčni ali duševnem razvoju ali ki nimajo dovolj izkušenj in / ali znanja 
o varni uporabi naprave ne dovolite uporabe električnih naprav brez 
nadzora! 

 

2. Upoštevajte opozorila 
 Upoštevajte vsa opozorila na napravi in v navodalih za uporabo. 
 

3. Čiščenje 
 Izklopite televizor iz zidne vtičnice. Ne uporabljajte tekočih, čistil v 

razpršilu ali abrazivnih sredstev. Takšne snovi lahko trajno 
poškodujejo ohišje in TV zaslon. Uporabljajte mehko in rahlo vlažno 
krpo za čiščenje. 

 

4. Dodatki in oprema 
 Ne uporabljajte dodatkov in / ali opreme brez dovoljenja proizvajalca. 

Ti dodatki lahko privedejo do nevarnosti požara, električnega udara 
ali drugih poškodb. 

 

5. Voda in vlaga 
 Ne izpostavljajte naprave kapljanju ali brizganju tekočin. Na napravo 

ne postavljajte posod in predmetov, ki so napolnjeni z vodo, kot so 
vaze. 

 

6. Nastavitev 
 Ne postavljajte TV na nestabilne vozičke, stojala ali mize. Postavitev 

TV na nestabilno podlago lahko povzroči, da TV pade in povzroči 
hude poškodbe in poškodbe opreme. Uporabljajte samo vozičke, 
stojala ali nosilce, ki jih priporoča proizvajalec ali prodajalec. 

 

7. Prezračevanje 
 Reže in odprtine televizorja so namenjene prezračevanju, da se 

zagotovi zanesljivo delovanje ter ga ščitijo pred pregrevanjem. Ne 
pokrivajte odprtin na ohišju in nikoli televizorja ne postavljajte v zaprt 
prostor, kot je vgradno omaro, razen če je le-ta opremljena z 
ustreznim prezračevanjem. Pustite vsaj 10cm prostora okoli naprave. 

 

8. Vir napajanja 
 Ta televizor je treba napajati le iz vira napajanja, navedenega na 

nalepki na hrbtni strani naprave. Če niste prepričani o vrednosti 
napetosti v vašem domu, se obrnite na svojega dobavitelja električne 
energije, servis ali prodajalca naprave.  
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9. Ozemljitev ali polarizacija
Naprava na hrbtni plošči na hrbtni strani je ta oznaka 
opremljena z dvopolnim električnim vtičem. Naprava ima 
dvojno izolacijo (zaščita razreda II) in ni potrebno dodatno 
ozemljitev. Preverite hrbtno stran naprave, da preverite 

potrebe tal. Če ta oznaka na napravi ne obstaja, se prepričajte, da je 
naprava povezana z ozemljeno vtičnico. 

 

10. Nevihte
Kot dodatno zaščito televizorja med nevihto ali ko pustite napravo
brez nadzora, ali če je ne boste uporabljali daljše časovno obdobje,
izključite napravo iz električne vtičnice, nato pa odklopite antenski
kabel ali kabelski sistem. TČe bo TV varen pred poškodbami, ki jih
lahko povzroči udar strele ali električni udar.

 

11. Antenski kabel
Kabli antene ne smejo biti postavljeni v bližino električnih kablov ali
drugih električnih tokokrogov ali tja, kjer obstaja nevarnost za njegov
padec na napetostne kable. Pri nameščanju zunanje antene,
posvetite posebno pozornost temu, da se ne dotikate kablov, saj je
lahko stik z njimi smrten.

 

12. Preobremenitev
Ne obremenjujte stenskih vtičnic in podaljškov, saj to lahko povzroči
požar ali električni udar.

 

13. Vnos predmetov in tekočin
Nikoli ne potiskajte nobenih predmetov v odprtine na televizorju, saj
lahko pridejo v stik z nevarno napetostjo ali povzročijo kratek stik
delov, kar lahko povzroči požar ali električni šok. Ne dovolite, da se
po ali v notranjost naprave polije kakršna koli tekočina.

 

14. Ozemljitev zunanje vtičnice
Če je zunanja antena ali kabelski sistem priključen na TV, poskrbite,
da sta antena ali kabelski sistem ozemljena, da se zagotovi zaščita
pred udarom visoke napetosti in nČepičenega statičnega naboja.
Oddelek 810 Nacionalne Električne Kode, ANSI/NFPA Št. 70-1984
zagotavlja informacije o pravilni ozemljitvi, ozemljitvi glavnega kabla
in priključitvi ozemljitve.

 

15. Servis
Ne poskušajte samostojno popravljati TV, saj odpiranje in
odstranjevanje pokrovov lahko privede do možnosti nevarnosti udara
električnega toka in drugih nevarnosti. Servisiranje naj opravi
kvalificirani pooblaščeni serviser.

 

16. Poškodbe in napake, ki zahtevajo servis
TV-sprejemnik izklopite iz stenske vtičnice in se obrnite na
usposobljeno servisno osebje pod naslednjimi pogoji:
- Če je priključni kabel ali vtikač poškodovan



VIVAX SL 

8 

- Če ste napravo polali s tekočino ali so predmeti padli v odprtine 
v televizorju 

- Če je bil televizor izpostavljen dežju ali vodi. 
- Če TV deluje v nasprotju z navodali za uporabo. Prilagodite le 

tiste kontrole, ki so razložene in opisane v priročniku. Napačne 
nastavitve ostalih kontrol, ki niso zajete in niso namenjene za 
nastavljanje, lahko povzročijo škodo in bodo pogosto zahtevale 
več dela s strani serviserja. 

- Če je televizor padel ali je ohišje poškodovano 
 

17. Nadomestni deli 
 Kadar je treba namestiti nadomestne dele, preverite in se prepričajte, 

da je serviser zamenjal dele, ki jih je določil proizvajalec ali tiste, ki 
imajo enake lastnosti kot originalni deli. Nepooblaščene zamenjave 
lahko povzročijo požar, električni udar ali druge nevarnosti. 

 

18. Varnostno preverjanje 
 Po zaključku servisa ali popravila televizorja prosite serviserja, da 

varnostno preveri napravo. 
 

19. Ogrevanje in toplota 
Napravo je treba namestiti stran od virov toplote, kot 
so radiatorji, štedilniki ali drugi proizvodi (vključno z 
ojačevalci), ki proizvajajo toploto. Televizorja ne 
postavljajte blizu odprtega ognja in virov vročine, kot 
so npr. električni grelniki. 

 

20. Uporaba slušalk - Opozorilo 
Pretirano visoke ravni zvoka iz slušalk lahko povzročijo 
izgubo sluha. Če opazite kakršne koli motnje v sluhu, 
prenehajte z uporabo slušalk. 
 
 
 

 

21. Vtič za napajalni kabel mora biti lahko dostopen. Ne postavljajte 
TV ali kosov pohištva na napajalni kabel. Poškodovan napajalni 
kabel / vtič lahko povzroči požar ali električni udar. Ravnajte z 
napajalnim kablom tČe, da ga držite za vtikač, ne izklapljajte 
televizorja s potegom za napajalni kabel. Nikoli se ne dotikajte 
napajalnega kabla / vtiča z mokrimi rokami, saj lahko pride do 
kratkega stika ali električnega udara. Nikoli ne delajte vozlov na kablu 
in nikoli ga ne povezujte z drugimi kabli 

 

22. Za namestitev in uporabo televizorjev, ki niso namenjeni za montažo 
na tla in se bo verjetno uporabljali v gospodinjstvu ter tehtajo več kot 
7 kg, se držite naslednjih opozoril in navodil:  
OPOZORILO: Televizorja nikoli ne postavljajte na nestabilno mesto. 
Televizor lahko pade in povzroči hude poškodbe ali smrt. Veliko 
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poškodbam, še posebej, ko gre za otroke, se lahko izognemo s 
preprostimi ukrepi, kot so: 
- Uporaba omar ali stojal, ki jih priporoča proizvajalec 
- Uporabljajte samo pohištvo, ki lahko varno in stabilno nosi 

televizor 
- Zagotovite, da rob televizorja ne presega roba pohištva. 
- Televizorja ne postavljajte na visoko pohištvo (npr. na visoke 

omare ali police) brez pritrditve televizorja in pohištva na 
primerno podlago. 

- Ne postavljajte televizorja na odeje ali druge materiale, ki se 
lahko nahajajo med TV in pohištvom. 

- Izobrazite otroke o možnih nevarnostih zaradi plezanja na 
pohištvo, da bi dosegli televizor in njegove kontrole. 

Če premikate vaš obstoječi TV, prav tČe sledite zgornjim 
navodilom. 

 
 
 
 

23. Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vključno z otroki) z 
zmanjšanimi telesnimi, čutnimi ali duševnimi sposobnostmi, ali s 
pomanjkanjem znanja in izkušenj za uporabo naprave, razen če jih 
nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali če so jim 
bila dana navodila o uporabi naprave. 

 Otroci ne morejo vedno pravilno prepoznati morebitne nevarnosti. 
Goltanje baterij je lahko usodno. Baterije hranite izven dosega 
majhnih otrok. Če pride do goltanja baterije, takoj poiščite 
zdravniško pomoč. Embalažo naprave in zaščitne vrečke umaknite 
stran od otrok. Obstaja nevarnost zadušitve. 
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LED Zaslon 
Materiali, uporabljeni pri proizvodnji zaslona tega izdelka, so sestavljeni iz krhkih 
elementov in stekla. Zaslon in naprava se lahko poškodujeta v primeru padca ali 
udarca.  

LED zaslon je visokotehnološki izdelek, ki ponuja visoko kČevost slike. Včasih se 
lahko pojavijo nekatere neaktivne majhne pike na zaslonu, ki so lahko temne ali 
svetlo modre, zelene ali rdeče. To ne vpliva na delovanje same naprave. 
 
 
Postavitev naprave 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Postavite televizor na stabilno, ravno površino tČe, da je prostora vsaj 10 cm okoli enote in 
30 cm od vrha naprave do police ali stropa. 
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POSTAVITEV NOSILCEV (NOGIC) 
POMEMBNO 
- TV-zaslon je zelo občutljiv in mora biti zaščiten ves čas med odstranitvijo embalaže,

nastavitvijo nogic ali nameščanjem naprave na steno. Prepričajte se, da nobeni trdi ali
ostri predmeti ali drugi predmeti, ki lahko opraskajo ali poškodujejo zaslon, ne pridejo v
stik z zaslonom. Ne potiskajte in grobo ne vlecite za zaslon ali rob ohišja, saj lahko to
privede do poškodb in loma stekla zaslona.

- Med uporabo na ravni površini mora biti ohišje TV sprejemnika pritrjeno na priloženi
nosilec (nogice), kot je prikazano na  spodnji sliki.

- Slike  izdelka se uporabljajo samo za informacijo, dejanski izdelek se lahko po videzu
nekoliko razlikuje.

POZOR! Odklopite AC napajalni kabel iz vtičnice, preden namestite 
nosilec ali stenski nosilec.  

POZOR! 

Previdno postavite televizor z zaslonom obrnjenim navzdol na ravno, mehko površino, da 
preprečite škodo na zaslonu ali ohišju. Sledite spodnjim ilustracijam in navodilom za 
pričvrstitev nogic na napravo: 
1. Nastavite stojalo ali nogice na ohišje, kot je prikazano na sliki.

2. Previdno privijte vijake, ki so priloženi v kompletu za pritrditev nogic na ohišje.
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 SPREDNJA STRAN TV-SPREJEMNIKA 

 

 Opis 

1 
IR senzor za 
daljinski 
upravljalnik 

Prejme signal iz daljinskega upravljalnika. Ne 
postavljajte ovir med senzorjem, saj to lahko vpliva 
na pravilno delovanje in nadzor nad napravo preko 
daljinskega upravljalnika. 

2 Indikator stanja Rdeča lučka sveti v stanju pripravljenosti.. 

 
OPOMBE 
Slika je samo za informativne namene. 
Vklop televizorja traja nekaj sekund, da se zažene sistem naprave. Ne izklopite 
in vključite izmenično televizorja, saj to lahko privede do nepravilnega delovanja. 
.  

IR senzor za daljinski upravljalnik 
 

Gumb za vklop / izklop (nahaja se na 
dnu šasije) 
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Priključitev antene in napajalnega kabla 
1. Priključite antenski kabel na vhod za anteno na zadnji strani naprave in v stensko

antensko vtičnico  ali neposredno na anteno.
2. Priključite napajalni kabel v stensko vtičnico.

OPOMBE 

Slika je samo informativna. Vaša naprava se lahko nekoliko razlikuje od tiste na zgornji 
sliki. 

Pred priključitvijo preverite položaj in vrsto priključka. Ohlapni spoji in povezave lahko 
povzročijo težave s sliko ali zvokom. Prepričajte se, da so vsi priključki trdno in varno 
nameščeni. 

Vse zunanje A / V naprave nimajo sposobnosti za povezavo na TV sprejemnik. Preden 
priključite zunanjo napravo, si oglejte uporabniški priročnik vaše A / V naprave glede 
združljivosti in postopka povezave. 

Pred priključitvijo zunanje opreme, izključite napajalni kabel. Upoštevajte in postopajte v 
skladu z vsemi varnostnimi opozorali, da bi se izognali nevarnosti električnega udara.  
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ZADNJA STRAN TV SPREJEMNIKA 
 

43" model:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
49" model: 
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► PRIKLOP

► TUNER (RF): TV priključek na zunanjo VHF / UHF anteno ali kabelski
priključek

► DVB-S2: Priključek na zunanjo satelitsko anteno ali kabelsko povezavo.

► HDMI1, HDMI2, HDMI3 Digitalni priključek

Priključite kabel HDMI med HDMI vhod TV sprejemnika in zunanjo A / V opremo. 

Nekatere naprave, kot so DVD predvajalniki zahtevajo, da se HDMI signal nastavi kot 
izhodni signal na nastavitvah naprave. Oglejte si navodila za uporabo naprave zaradi 
navodil o nastavitvi izhodov. Upoštevajte, da HDMI priključek podpira video in avdio 
predvajanje in ne potrebuje ločenega avdio kabla. 

• Pritisnite tipko [SOURCE], ko se pojavi meni s seznamom virov, pritisnite tipki [▲ / ▼],
da izberete vir [HDMI] na katerega je priključena zunanja A / V naprava in za izbiro
pritisnite tipko OK.

HDMI kabel (ni priložen televizorju) 

TUNER (RF) 

ni priložen televizorju Coax kabel 75 ohm 

ali 

DVB-S2 
LNB IN 

SAT Antena 

SAT Antena kabelsko 
povezavo 

ni priložen televizorju Coax kabel 75 ohm 

ali 
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► SPDF DIGITAL COAX / OPTICAL AUDIO OUT 
Za predvajanje TV zvočnih vsebin na zunanji napravi, priključite zunanjo digitalno avdio 
napravo na digitalni  izhod na televizorju. Pred priključitvijo digitalnega avdio sistema na  
priključek je treba zmanjšati jČest zvoka na TV in avdio sistemu, da bi se izognali 
nepričČevanemu pojačanju zvoka. 
TV DIGITAL AUDIO                              Audio ojačevalnik 
 
 
 
 

► USB 
 
 

 
Priključite USB napravo, kot je pomnilnik USB ali USB trdi disk ali digitalna kamera, za 
pregled fotografij, poslušanje glasbe ali gledanje video posnetkov.  
Ta vhod se uporablja tudi za nadgradnjo programske opreme. Nadgradnja bo potekala 
samodejno, tČej ko bodo USB datoteke za nadgradnjo vstavljene v USB vmesnik. 

OPOMBE 
- Pri povezovanju trdega diska ali USB spomina vedno priklopite napajalnik priključene naprave na 

vir napajanja. Preobremenitev USB priključka lahko povzroči škodo. Največja dovoljena poraba 
toka USB vhoda je 500mA. 

- TV sprejemnik ne podpira neodvisnih, nestandardnih trdih diskov visokih zmogljivosti, ki so brez 
zunanjega napajanja, če je potreben tok močnejši ali enak 500mA. To lahko privede do poškodbe 
televizorja ali trdega diska. 

- USB  utor podpira napetost 5V. 
- Največja podprta velikost shranjevanja je 1TB. 

Če želite predvajati DTV video, prenosna stopnja pomnilniških naprav USB ne sme biti nižja od 5 
MB / s. 

 
► EARPHONE (SLUŠALKE) 

Priključite slušalke v avdio izhod iz 
televizorja. 

 
Slušalke (niso vključene v 
komplet) 

 

► COMMON INTERFACE (CI+ VMESNIK) 

 

Vstavite CI+  načinul za odpiranje kodiranih kanalov, kot so PAYTV ali HD PAYTV programi. 
 

  

RCA / Optical koaksialni kabel (ni priložen 
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OPOMBE 
- Pred vstavljanjem / odstranitvijo CI  načinula zagotovite, da je televizor izklopljen. Nato vstavite CI

kartico v CI  načinul v skladu z navodali proizvajalca. 
- Nikar vedno znova ne vstavljajte ali odstranjujte CI načinula, saj to lahko privede do poškodbe

vmesnika ali privede do okvare. 
- CI načinul in kartico morate prejeti s strani ponudnika storitev za programe, ki jih želite gledati. 
- Vstavite CI načinul s Smart kartico v smeri, kot je prikazano na načinulu in pametni kartici. 
- CI ni na voljo v nekaterih državah in regijah; preverite pri pooblaščenem prodajalcu. 

► VGA (49")
Povežite VGA in avdio kable med TV sprejemnik in računalnik.
• Pritisnite tipko [SOURCE], ko se pojavi meni s seznamom virov, pritisnite

tipki [▲ / ▼], da izberete vir [PC] in za izbiro pritisnite tipko ENTER

 

► YpbPr IN
Povežite kabel Video komponentnega vhoda in avdio kabel med TV
sprejemnikom in zunanjo A / V napravo.
Komponentni priključki Y, PB in PR na VCD in DVD napravi so lahko včasih
prepoznani kot Y, CB in CR.
• Pritisnite tipko [SOURCE], ko se pojavi meni s seznamom virov, pritisnite

tipki [▲ / ▼], da izberete vir [PC] in za izbiro pritisnite tipko OK

Avdio kabel (ni priložen televizorju) 

Ni priložen televizorju 

VGA kabel 

MINI YPbPr R L
RCA Coax kabel (ni priložen televizorju) 

Rdeča (Pr) 

Rdeča (R) - Audio 

Belo (L) - Audio 
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► AV  IN 
Uporabite avdio in video kable za povezovanje TV sprejemnika z zunanjo A/V 
napravo preko kompozitnega video/avdio priključka. (Video = rumeni 
priključek, Avdio levo = beli priključek in Avdio desno = rdeči priključek). 
• Pritisnite tipko [SOURCE], ko se pojavi meni s seznamom virov, pritisnite 

tipki [▲ / ▼], da izberete vir [AV] in za izbiro pritisnite tipko ENTER. 
 
¸ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
► RJ45 LAN VHOD 

Priključite RJ45 LAN (Local Area network) kabel za priključitev TV 
sprejemnika na zunanji modem ali mrežni priključek. 
Vaš TV sprejemnik za delovanje vseh funkcij zahteva priključitev na 
internet mrežo. Potrošnja podatkov, ki pri tem nastane bi lahko bila 
obračunana s strani ponudnika internetnih storitev! 

 
Za dostop do interneta morate imeti zagotovljen internetni 
priključek in zadostno hitrost prenosa podatkov (high speed 
broadband internet service).  

TV sprejemnik lahko na internet priključite na dva načina. 
 
 

- Žično,  z uporabo RJ45 (LAN) priključka na zadnji strani naprave.  
- Brezžično z uporabo vgrajenega brezžičnega adapterja ali zunanjega 

USB adapterja. 
 

 

Opomba: Spodnja navodila opisujejo običajni način vzpostavitve internetne povezave. 
Postopek se lahko razlikuje glede na vašo omrežno konfiguracijo. Če imate težave pri 
povezovanju z internetom, se obrnite na ponudnika internetnih storitev. 

 

  

VCR / DVD predvajalnik / snemalnik / Set-
top box / satelitski sprejemnik / 

Connection Cables are not included 

(ni priložen televizorju)  Rdeča (R) 

(ni priložen televizorju) Bela (L) 

(ni priložen televizorju) Rumena (Video) 

Kabeli nisu uključeni uz TV 
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Priključitev na žično omrežje: 
 
1. Potrebujete:  
- Ethernet priključni kabel 

zadostne dolžine, da bi 
lahko dosegli RJ45 
priključek na vaši TV 
napravi.  

- Router ali modem z 
razpoloživim Ethernet 
vhodom.  

- Hitro internetno povezavo  
2. Priključite RJ45 ethernet 

kabel v router in v Ethernet 
vhod na zadnji strain TV 
naprave. 

3. V nastavitvah televizorja 
najdite postavko Network 
Settings (Mrežne 
nastavitve).  

 
 
 
 
 
 
Priključenje na brezžično omrežje. 
1. Potrebujete:  
- Router  hitrim “high-speed” Wi-Fi brezžičnim signalom  
- Hitro internetno povezavo 
2. V nastavitvah televizorja najdite postavko Network Settings (Mrežne 

nastavitve). 
 
 

Opomba: Nekateri modeli televizorjev nimajo vgrajenega brezžičnega adapterja. V tem 
primeru uporabite zunanji brezžični adapter USB, ki ga morate priključiti na vhod USB 
televizorja. Nekateri adapterji USB morda niso združljivi z vašim televizorjem. 

Router  

RJ45 
Ethernet 
Port na 
zadnjoj 
strani  

Modem  

TV 

Internet  

Modem  

TV 

Bežićni Router  
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DALJINSKI UPRAVLJALNIK (VER 1) 
 

1. Tipka za vklop: Pritisniti za Vkl./Izklj. TV 
napravo. 

2. Source (Vir): Prikažejo se viri. 
3. Nemo: Gumb s prekrižanim zvočnikom: 
 pritisnite gumb, da obnovite glasnost 
4. TXT: Prikaže se Teletext. 
5. Preslikava zaslona: Omogoča prikaz 

združljive naprave (npr. pametnega telefona) 
na televizorju. 

6. REC: Prične se PVR snemanje. 
7. PVR: Odpre stran za predvajanje posnetkov. 
8. Stop: Ustavljanje predstavnostnih datotek. 
9. Hitro Naprej: Hitro previjanje medijev naprej. 
10. Play/ Pause: Predvajanje ali zaustavitev 

predstavnosti / Odpre meni za časovni premik. 
11. Hitro nazaj: Hitro previjanje medijev nazaj. 
12. Barvne tipke: Aktivira funkcije, povezane z 

rdečo / zeleno / rumeno / modro tipko. 
13. Presledek: Izvaja presledek med znaki in 

besedami na zaslonski tipkovnici. 
14. Tipka za brisanje: Izbriše znake, napisane na 

zaslonski tipkovnici. 
15. HOME: Odpre zaslon Smart TV. 
16. VOL +/-: Nastavitev glasnosti. 
17. CH +/-: Sprememba programa. 
18. Miška: Vkl./Izkl. Miške. 
19. OK: Odpre seznam programov. 
20. Navigacijske tipke: Navigacija v menijih. 
21. Menu: Odpre meni. 
22. IZHOD: Zapre zaslon aplikacij ali meni. 
23. RECALL: Preklop na predhodni program. 
24. FAV (Priljubljeni): seznam najljubših 

programov. Omogoča funkcije, povezane z 
barvnimi tipkami. 

25. EPG (Electronic Programme Guide): 
Prikaže elektronski programski vodnik. 

26. Info: Prikaže informacije o vsebini na zaslonu. 
27. Številčnica: Spremeni kanale in v polje za 

besedilo na zaslonu vnese številko. 
28. Jezik podnapisov: Prikaže možnosti 

podnapisov. 
29. Jezik zvoka: Prikaže glasovne možnosti  

Opomba: 
Vse slike v tem priročniku so primeri, 
le za referenco, dejanski izdelek se 
lahko razlikuje od slik. 
Gumbi, ki niso omenjeni v tem 
priročniku, se ne uporabljajo 
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DALJINSKI UPRAVLJALNIK (VER 2)  
 

1.       POWER: Pritisniti za Vkl./Izklj. TV 
napravo. 

2.       MUTE: Utišanje zvoka. Pritisnite gumb, 
da obnovite glasnost 

3. REC: Početak Prične se PVR snemanje. 
4. LIVE TV: Zagon TV aplikacije (gledanje TV 

kanalov) 
5.        PVR: Odpre stran za predvajanje 

posnetkov 
6.        TABS: Prikaz dostopnih App 
7.        : Vhod v Smart TV način 
8.        BACK: Povrnitev na predhodno izbrani 

kanal. 
9.        SETTINGS: Nastavitve 
10.        MENU: TV meni 
11. OK tipka: Prikaz seznama TV kanalov 
 Meni način: Potrditev vnosa in izbor 

označene možnosti 
12. Navigacijske tipke: Označevanje in 

navigacija po postavkah. 
13.       EXIT: Izhod iz aplikacij in menija 
14.       QUICK Menu: Prikaz DTV menija. 
15. EPG / CRVENA tipka: Prikaz EPG 

(Electronic program Guide) menija 
 TXT mod: Izbor funkcije v ustrezni barvi 

prikazani v teletekstu. 
16. TTX / ZELENA tipka: Prikaz teleteksta. 
 TXT mod: Izbor funkcije v ustrezni barvi 

prikazani v teletekstu. 
17. FAV / RUMENA tipka: Prikaz seznama 

priljubljenih TV programov (FAV). 
 TXT mod: Izbor funkcije v ustrezni barvi 

prikazani v teletekstu. 
18. INFO / MODRA tipka: prikaz informacij o 

trenutnem kanalu ali izvoru 
 TXT mod: Izbor funkcije v ustrezni barvi 

prikazani v teletekstu. 
19. VOL +/-: Prilagajanje glasnosti zvuka. 
20.        INTERNET: Zagon Web brskalnika 

(Browser) 
21.        SOURCE: Zagon menija  za izbiro 

vira 
22. CH +/-: Sprememba programa (kanala) 

  

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 

19 20 
22 21 

23 

24 25 

26 
27 

29 
28 
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23. Številčnica: S pritiskom tipk Spremeni se
vnašajo številke. Direktno se izbirajo vnese
številko programi v ATV in DTV načinu in
vnaša se geslo za starševsko zaščito. 

24. MIŠKA: Vkl./Izkl. Miške 

25. BRISANJE: Brisanje znčev napisan
z virtualno tipkovnico

26. STOP: Tipka za ustavitev predvajanja
medija

27. PLAYBACK / PAUSE: Predvajanje /
Pavza predvajanja (USB, T-Shift mod) /
Zagon TimeShift Menija

28. tipka: Previjanje zapisa nazaj

29. tipka: Previjanje zapisa naprej

Opomba: 
Slike v teh navodilih so le 
referenčne in se lahko razlikujejo 
od izgleda naprave v resnici. 
Tipk, katerih na skici ni vidnih, ne 
uporabljajte.

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 
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23 

24 25 

26 
27 

29 
28 
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► Vstavljanje baterij v daljinski upravljalnik 
 
Odprite pokrovček, da se odpre prostor za baterije na daljinskem upravljalniku. 
Vstavite dve AAA bateriji. Poskrbite, da (+) in (-) na bateriji sovpada z (+) in (-) 
navedenima na prostoru za baterije. 
Zaprite pokrov prostora. 
 
(1) Počasi odprite 
(2) Vstavite baterijo 
(3) Počasi potisnite pokrov 
 

OPOMBE 
- Slika izdelka je zgolj 

informativne narave, dejanski 
izdelek se lahko po videzu 
razlikuje. 

- Zavrzite stare baterije v 
določeno mesto za 
odstranjevanje. Baterij ne 
mečite v ogenj. 

- Ne mešajte različnih vrst baterij 
in ne združujte rabljenih in 
novih baterij. 

- TČej zamenjajte prazne baterije, da se prepreči iztekanje kisline v predal za baterije 
daljinskega upravljalnika. 

- Če ne nameravate uporabljati daljinskega upravljalnika dlje časa, odstranite baterije. 
- Baterije ne smejo biti izpostavljene visokim temperaturam, kot so sončna svetloba, grelci 

ali ogenj. 
- Kemikalije iz baterij lahko povzročijo izpuščaje in opekline kože. Če baterije puščajo, 

počistite predalček s krpo. Če kemikalije pridejo v stik s kožo, jo tČej izperite. 
 

 

Doseg daljinskega upravljalnika 
 

Usmerite daljinski upravljalnik proti TV na razdalji 
največ 5 metrov od senzorja na televiziji in znotraj 
60 ° pred televizorjem. 
Obratovalna razdalja se lahko spreminja glede na 
svetlobo prostora. 
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OSNOVNA UPORABA 
 

Prva namestitev 
 

Priključite antenski RF kabel v 
“TUNER RF” vhod na zadnji 
strani TV sprejemnika. 
Priključite napajalni kabel v 
električno vtičnico in vklopite 
televizor. 
Na zaslonu se prikaže meni za 
prvo namestitev, ki vas bo vodil 
skozi prvo nastavitev televizorja: 
 

Language (Jezik prikaza na 
zaslonu) 
Pritisnite ▼ / ▲ in OK za izbiro 
jezika za prikaz menijev in sporočil. 
Označite tipko "Next"(Naprej) na 
zaslonu in pritisnite "OK“ , da 
izberete naslednji korak. 
 

Država (Država 
namestitve) 
Pritisnite ▼ / ▲ / ◄ / ► in OK za 
izbiro države / regije, v kateri 
nameščate televizor. 
Označitetipko "Next "(Naprej) na 
zaslonu in pritisnite "OK“ , da 
izberete naslednji korak. 
 

Časovni pas (Time zone) 
Pritisnite ▼ / ▲ in OK , da izberete 
časovni pas regije / države, v kateri 
nameščate televizor. 
Označitetipko "Next "(Naprej) na 
zaslonu in pritisnite "OK“ , da 
izberete naslednji korak. 
 

Omrežne nastavitve 
(Network Settings) 
Če televizorja niste priključili na 
žično omrežje Ethernet, se na 
zaslonu prikaže naslednji zaslon za 
povezavo televizorja z brezžičnim 
omrežjem. Pritisnite OK tipko za 
zagon nastavitve Wi-Fi. 
Pritisnite ▼ / ▲ tipko za izbiro omrežja WiFi, nato pa tipko OK gumb za izbiro. 
Označitetipko "Next "(Naprej) na zaslonu in pritisnite "OK“ , da izberete naslednji korak. 
 

Izbira vmesnika (Interface Selection) 
Izberite tipko, s katero želite vklopiti način SMART na televizorju. 
Pritisnite ▼ / ▲, za izbiro: 

1. Start TVOdpre se aplikacija za gledanje tv programov 
ali 

2. Start Launcher Odpre se domača stran Smart TV  
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Čestitamo! Vaš televizor je zdaj pripravljen za uporabo. 
 

Preden začnete uporabljati televizor, se 
prepričajte, da je prikaz datuma in ure 
natančen. Do domače strani lahko 
dostopate s pritiskom na tipko"HOME" na 
daljinskem upravljalniku. 
 

What's new (Kaj je novega): 
Prva vrstica domače strani vključuje 
videoposnetke, ki so v trendu. 
Videoposnetki se bodo samodejno 
posodabljali vsakih nekaj dni. Pritisnite tipki 
◄ / ►, da izberete film, nato pritisnite gumb 
OK za predvajanje želenega 
videoposnetka. 
 

Opomba: Za predvajanje teh videoposnetkov 
mora biti nameščena aplikacija Youtube. 
 

Featured App (Priporočene aplikacije) 
Tu so navedene priporočene aplikacije za 
prenos in dostop do Trgovine z 
aplikacijami (App Store). 
Izberite aplikacijo, ki jo želite namestiti, in 
pritisnite tipko OK za prenos. 
Če želite prenesti več aplikacij, ki niso na 
seznamu najbolj priljubljenih, lahko 
vstopite v App Store. 
 

Opomba: Vivax ne more zagotoviti, da je vse 
aplikacije mogoče namestiti in da bodo vse 
aplikacije delovale pravilno. Delovanje aplikacij 
je v prvi vrsti odvisno od založnika aplikacij in 
ponudnika storitev v trgovinah z aplikacijami. 
Ta težava se ne šteje za okvaro naprave in ni 
zajeta v garanciji 
 

Aplikacije (Apps) 
Ta razdelek vključuje tovarniško 
nameščene programe in programe, ki so jih 
uporabniki že namestili. 
S tipkama ◄ / ► izberite, nato pritisnite OK 
za zagon aplikacije. 
 

Brskalnik (Browser) 
Uporabnik lahko dostopa do interneta prek 
brskalnika (treba ga je prenesti in namestiti 
iz trgovine App Store). 
Po namestitvi brskalnika je do njega 
mogoče dostopati s pritiskom natipko 
"HOME" na daljinskem upravljalniku. 
 

Šport in glasba (Sports & Music) 
Te vrstice vključujejo priljubljeno glasbo in 
športne video posnetke. 
Pritisnite tipki ◄ / ►, da izberete video, 
nato pritisnite tipko OK za začetek 
predvajanja. 
 

Opomba: Za predvajanje teh videoposnetkov 
mora biti nameščena aplikacija Youtube. 
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Viri (Sources) 
 

Omogoča dostop do virov, ki so na voljo v 
aplikaciji Live TV. 
S tipkama ◄ / ► izberite vir, nato pritisnite 
OK za potrditev izbire in za preklop na 
izbrani vir. 
 

 
 
 
 
 

 
Nastavitve (Settings) 
 
Do domače strani lahko dostopate s 
pritiskom na tipko "HOME" na daljinskem 
upravljalniku. Pritisnite tipke ▼ / ▲ / ◄ / ► 
in tipko OK za vstop v "Nastavitve" 
(Settings). 
 

Prilagodite lahko ime naprave (device 
name), omrežne nastavitve (network 
settings), upravljate aplikacije in nastavitve 
naprave ter pridobite informacije o TV. 
 
 
Nastavitev imena naprave (Set the Name 
of Your Appliance) 
Napravo lahko poimenujete, da jo boste 
lažje prepoznali pri pošiljanju informacij in 
povezovanju z drugimi napravami. 
 
Omrežje in internet (Network & Internet) 
S tipkama ◄ / ► izberite omrežje, ki ga 
želite uporabljati. Omogočite povezavo z 
vnosom brezžičnega gesla. 
Tu so prikazani tudi podatki o žični omrežni 
povezavi. 
 
Aplikacije (Apps) 
Tu so prikazane nameščene aplikacije in 
dovoljenja za dostop do njih. 
Pritisnite OK , da v aplikacijah ustavite ali 
odstranite izbrano aplikacijo in sledite 
navodilom na zaslonu. 
  



SL VIVAX 

27 

Nastavitve naprave (Device Preferences) 
Lahko prilagodite nastavitve sistema in 
naprave, kot je: System Soft. 
Posodobitev sistema (Update), datum in 
čas (Date&Time), jezikovne nastavitve 
(Language), tipkovnica (Keyboard), zvok 
(Sound), pomnilnik (Storage), Google in 
ponastavitev (Reset)naprave na 
tovarniško privzete nastavitve.

Posodobitev sistema (System update) 
 

To je funkcija za dostop do posodobitev 
televizijskega sistema. 
Na tej strani lahko zahtevate posodobitev 
sistema in spremenite nastavitve sistemske 
posodobitve (če je na voljo posodobitev). 
Pritisnite tipko OK ko izberete možnost 
"Posodobitev sistema (System Update)" 
za poizvedbo o posodobitvi sistema. Na 
odprti strani boste dobili informacije o 
obstoju nove posodobitve (če obstaja).
Če je na voljo nova programska oprema, 
lahko posodobite televizor. Za to operacijo 
morate biti povezani na internet. 

Informacije o napravi (About) 
Ta razdelek 
prikazuje informacije 
o televizijskem
sistemu.

Posodobitev 
sistema (System 
Update): Pritisnite 
tipko OK na 
možnosti 
posodobitve 
sistema, da 
preverite, ali sploh 
obstaja nova 
različica 
programske 
opreme. Če je na 
voljo nova različica 
programske 
opreme, se vam 
prikažejo informacije o obstoju nove posodobitve. Nato lahko posodobite svoj televizor. Če 
želite izvesti to operacijo, morate biti povezani v internetno omrežje.

Ime naprave (Device name):
Ime televizorja lahko spremenite. 
Ponovni zagon (Restart): 
Napravo lahko znova zaženete. 
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Status: 
Z možnostjo Status lahko dostopate do informacij o naslovu IP, naslovu MAC, naslovu 
Bluetooth, serijski številki in času delovanja vaše naprave. 
Pravne informacije (Legal information): Prikaz podatkov o licencah naprave. 
Datum in čas (Date&time) 
Način samodejnega 
pridobivanja 
podatkov o času 
lahko izberete v 
možnosti samode- 
jnega datuma in ure. 
Izberite "Uporabi 
čas, ki ga 
zagotavlja omrežje 
(Use the time 
provided by the 
network)" za 
pridobivanje 
podatkov iz 
interneta, 
"Uporabite čas, ki 
ga zagotavlja 
oddajanje 
pretakanja (Use 
the time provided 
by the transmitting streaming)", če želite pridobiti informacije iz televizijskega signala ali 
izberite "Izklopljeno (Off)" , da ročno vnesete čas.  
Če ste možnost nastavili na samodejni prenos, bodo možnosti "Izklopljeno" (Off), "Nastavi 
datum" (Set date), "Nastavi čas" (Set time), "Nastavite časovni pas" (Set time zone) na 
voljo.
Izberete lahko 24 ali 12-urni format prikaza časa. 

Language (Jezik)
S tipkama ◄ / ► izberite želeni sistemski jezik, nato pritisnite OK za potrditev.
 
Tipkovnica in samodejno izpolnjevanje (Keyboard and autofill): 
Izberete lahko 
tipkovnico in 
spremenite 
nastavitve 
tipkovnice. 

Sound (Zvok): 
Lahko nastavite 
zvoke sistema. 

Pomnilnik 
(Storage): 
Sistemske zvoke 
lahko izklopite. 

Google: 
Spremenite 
nastavitve 
internetnega 
iskanja.
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Ponastavi (Reset) 
Pritisnite tipko"Reset"za obnovitev televizorja na tovarniške nastavitve. Vse aplikacije, ki 
ste jih prenesli, predstavnostne datoteke, shranjene v notranjem pomnilniku, in shranjeni 
TV-kanali bodo izbrisani. 
Vse nastavitve bodo ponastavljene na tovarniško privzete nastavitve. 
 
 
Media 
 
Do domače strani lahko dostopate s pritiskom na tipko "HOME" na daljinskem upravljalniku. 
Pritisnite tipke ▼ / ▲ / ◄ / ►, da na domači strani izberete Media Player, nato pritisnite OK 
za vstop v meni. 
 
Slike (Picture) 
S tipkama ◄ / ► izberite Picture (fotografije) v meniju Media (mediji), nato pritisnite tipko 
OK za vstop v meni. 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev v prejšnji meni. 
 
Informacije o trenutno prikazani fotografiji si lahko ogledate s pritiskom na Modro tipko. 
Pritisnite tipko ►II za predvajanje ali premor. 
 
Pritisnite tipki ▼ / ▲ za zasuk (rotacijo) fotografije. 
Pritisnite tipki ◄ / ► za prikaz Naslednje / Prejšnje fotografije. 
Pritisnite Rdečo tipko za povečavo oz. Zeleno tipko za zmanjšanje fotografije. 
 
Audio (Zvočni zapis) 
S tipkama ◄ / ► izberite Audio (Zvočni 
zapis) v meniju Audio (Zvočni zapis), 
nato pritisnite tipko OK za vstop v meni. 
 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev v prejšnji 
meni. 
 
Pritisnite ▼ / ▲ / ◄ / ►, da izberete zapis, 
in pritisnite tipko OK za začetek 
predvajanja. 
 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev v prejšnji 
meni. 
 
Pritisnite tipko ►II za predvajanje / 
zaustavitev skladbe, pritisnite " " ali tipko 
EXIT za ustavitev predvajanja. 
 
Uporabite "Rumeno" tipko za odpiranje in 
zapiranje nadzorne vrstice. 
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Video 
Pritisnite gumba ◄ / ►, da v meniju Video 
izberete Video posnetek , nato pritisnite 
tipko OK za vstop v meni. 
 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev v prejšnji 
meni. 
Pritisnite ▼ / ▲ / ◄ / ►, da izberete zapis, 
in pritisnite tipko OK za začetek 
predvajanja. 
 

Pritisnite tipko EXIT za vrnitev v prejšnji 
meni. 
Pritisnite tipko ►II za predvajanje / 
zaustavitev skladbe, pritisnite "  " ali tipko 
EXIT za ustavitev predvajanja. 
 

Uporabite "Rumeno" tipko za odpiranje in 
zapiranje nadzorne vrstice. 
Uporabite tipko "Meni" za dostop do 
nastavitev predvajalnika. 
 

Namestitveni paket (Installation Package) 
Z možnostjo namestitvenega paketa lahko v napravo namestite zunanje programe iz 
zunanjega pomnilnika. 
 

Lokalni pomnilnik (Local Storage) 
Omogoča ogled vseh datotek in skladb v zunanjem pomnilniku. 
 

Skupna raba omrežja (Network Sharing) 
Omogoča predvajanje različnih video / avdio / slikovnih vsebin s priključitvijo televizorja na 
zunanje naprave, povezane v isto brezžično omrežje. 

 
Vir - skupna raba vhoda (Source - Input Sharing) 
 

S seznama virov lahko izberete 
razpoložljive vire: ATV, DVBT, DVBC, 
DVBS, AV, HDMI itd.. 
 

Pritisnite tipko "SOURCE" za prikaz 
seznama vhodnih virov; 
 

Če želite izbrati vhodni vir, ki ga želite 
gledati, pritisnite tipki ▼ /▲ ; 
 

Pritisnite tipko OK za zagon izbranega vira. 
 
 
Meni Live TV (Live TV Menu) 
 

Pritisnite gumb "MENU za prikaz Glavnega menija. 
Za izbiro želenegapodmenija pritisnite tipki ▼ / ▲. 
S pritiskom na tipki▼ / ▲ lahko izberete želene nastavitve, pritisnite OK za vstop in pritisnite 
EXIT, da shranite nastavitve in se vrnete v prejšnji meni. 
Ta meni lahko popolnoma zapustite s ponovnim pritiskom na tipko EXIT. 
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Slika (Image): 
 

Pritisnite tipki ◄ / ►, da v 
meniju Slika izberete 
element, ki ga želite 
prilagoditi.. 
 
Način slike (Picture Mode): 
Pritisnite tipki ◄ / ►, da 
izberete Način slike, nato 
pritisnite OK za vstop v način 
delovanja. (Razpoložljivi 
načini slike so: standardni, 
dinamični, naravni 
(Natural) in uporabniško 
določeni (User defined), 
 
Svetlost, kontrast, barvo in ostrino lahko nastavite samo, če je način slike nastavljen na 
Uporabniško določen (User defined). 
 
Osvetlitev ozadja (Backlight): 
S tipkama ◄ / ► izberite nastavitev osvetlitve ozadja. 
 
Format slike (Picture format): 
Če želite spremeniti format slike, pritisnite tipki ◄ / ►. 
 
Temperatura barve (Colour temperature): 
Če želite prilagoditi barvno temperaturo, pritisnite tipki ◄ / ► . Pritisnite ◄ / ► za izbiro 
Običajno (Normal), hladno (Cold), toplo (Warm). 
 
Zmanjšanje hrupa (Noise reduction): 
Pritisnite tipki ◄ / ►, da izberete možnost Zmanjšanje šuma (Noise reduction), nato 
pritisnite oOK za vhod v način. Pritisnite tipki ◄ / ► za izbiro: Izklopljeno (Off), nizko 
(Low), srednje (Medium), visoko (High), samodejno (Automatic). 
 
 
Zvok (Sound) 
 
S tipkama ◄ / ► izberite 
meni, ki ga želite prilagoditi v 
meniju Zvok (Sound).. 
Način zvoka (Sound Mode) 
S tipkama ◄ / ► izberite 
Način zvoka, nato pritisnite 
OK za vstop v način 
delovanja. (Na voljo so 
načini zvoka:: Standardno 
(Standard), filmsko 
(Movie), dinamično 
(Dynamic), uporabniško 
določeno (User defined). 
Prilagoditev nizkih in visokih 
tonov je mogoča le, če je izbran način zvoka "Uporabniško določeno (User defined)". 
Ravnovesje (Balance): Za nastavitev pritisnite tipki ◄ / ►. Pritisnite EXIT za vrnitev v 
prejšnji meni. 
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AVL: 
Funkcija AVL se uporablja za izenačevanje glasnosti med posameznimi TV programi. 
Pritisnite tipki ◄ / ► za nastavitev AVL. 
 

Surround: 
Za nastavitev Surround zvoka pritisnite tipki ◄ / ► . 
 

Način SPDIF: 
Za izbiro digitalnega zvočnega izhoda SPDIF pritisnite tipki ◄ / ►. (Na voljo načini SPDIF: 
AUTO, PCM. OFF). Pritisnite tipki ◄ / ►, da se vrnete v prejšnji meni. 
 

Audio narration (Audio dodatni opisi): 
Pritisnite tipki ◄ / ►, da izberete dodatne zvočne opise dogodkov na zaslonu (če se storitev 
predvaja). 
 

Prilagoditev glasnosti AD (AD Volume adjustment): 
Če želite prilagoditi glasnost dodatnih zvočnih opisov, pritisnite tipki ◄ / ►. 
 

 
Nastavitev programa (Program Setup) 
 

Pritisnite tipko MENU za 
prikaz Glavnega menija. 
Pritisnite tipki ▼ / ▲ , da 
izberete možnost Program v 
glavnem meniju in pritisnite 
OK za vstop. 
 
Samodejno iskanje 
(Automatic search): 
Pritisnite tipki ▼ / ▲ zin izbira 
Samodejno iskanje 
(Automatic search), nato 
pritisnite OK za začetek 
samodejnega iskanja. 
 

Nastavitve samodejnega iskanja se razlikujejo glede na vrsto kanala ATV / DTV, kot je 
prikazano: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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Ročno iskanje DVB (DVB manual search): Pritisnite ▼ / ▲ , da izberete ročno iskanje DVB, 
nato pritisnite OK , da začnete iskati nastavljeni kanal.
Nastavitve ročnega iskanja se razlikujejo glede na vrsto ATV / DTV, kot je prikazano spodaj:

Pritisnite tipki ▼ / ▲ , da izberete želeno možnost, ki jo želite nastaviti v meniju Program, 
nato pritisnite OK za vstop.

Ko končate s prilagajanjem, pritisnite gumb EXIT, da shranite nastavitve in se vrnete v 
prejšnji meni.
Ta meni lahko popolnoma zapustite s ponovnim pritiskom na tipko EXIT.

Urejanje kanalov (Channel editing):
Pritisnite tipki ▼ / ▲ za izbiro možnosti Edit Channels (Urejanje kanalov) in pritisnite tipko 
OK za vstop.
Lahko izbirate Delete (Brisanje) / Skip (Preskakovanje) / Move (Premikanje) / Favorite 
(Najljubši prog.) z uporabo rdeče, zelene, modre tipke in tipk miške.

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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Satelitska namestitev (Satellite Installation) (za DVB-S): 
Pritisnite tipki ▼ / ▲, da izberete želeni satelit in pritisnite tipko OK za izbiro. 
S tipkama ◄ / ► izberite vrednost. 
Po izbiri satelita in nastavitvi vseh iskalnih parametrov, pritisnite Modro tipko za dostop na 
zaslon OSD za iskanje kanalov. 
Podprti načini iskanja: Standard Search (Standardno iskanje) / Full Scan (Popolno 
iskanje) / Network Search (Mrežno iskanje). 
Pritisnite tipko OK za začetek iskanja. 
 
 
Cl information (DTV) (CI informacije): 
Pritisnite tipki ▼ / ▲ za iszbor nastavitve Common Interface (Modul za kodirane programe) 
in pritisnite tipko OK za vstop v meni. 
Informacije o kartici CAM / Cl lahko preverite v tem meniju. 
Informacije o signalu (Signal info): 
Vsebuje informacije o oddajanem signalu. 
 
 
Function (Funkcije) 
 
OSD timer (OSD 
časovnik): 
Če želite izbrati OSD timer 
(časovnik za prikaz 
informacij na zaslonu), 
pritisnite tipki ◄ / ►. 
S tipkama ◄ / ► izberite: 
Always (Stalni prikaz), 5 sek, 
10 sek, 15 sek, 30 sek.. 
Ta možnost prilagodi čas 
prikaza menija in informacije 
LiveTV na zaslonu. 
 
 
 
CEC: 
Digitalni nadzor HDMI CEC ponuja komunikacijo med napravami, povezanimi s kablom 
HDMI. 
Pritisnite tipko OK za vstop v podmeni. 
Pritisnite tipki ▼ / ▲ za izbiro: HDMI control (Nadzor HDMI) / Samodejni izklop 
naprave (Device auto turn-off) / Samodejni vklop televizorja (TV auto power on) / 
Seznam naprav CEC (CEC device list) / Omogoči elemente ARC (Enable ARC 
items), nato pritisnite OK tipko za nastavitev. 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev iz menija. 
 
Recording list (Seznam snemanja) (DTV): 
Odpiranje seznama predhodno posnetih DTV programov. Pritisnite tipko OK za vstop v 
podmeni, pritisnite tipki ▼ / ▲ , da izberete elemente, nato pritisnite tipko OK za nastavitev. 
 
Recording option (Možnosti snemanja)¨(DTV): 
Ta možnost omogoča dostop do nastavitev snemanja na disk in PVR. Pritisnite gumb OK, 
da odprete podmeni. 
Pritisnite tipki ▼ / ▲ , da izberete elemente, nato pritisnite tipko OK za nastavitev. 
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Hearing impaired (Osbe z okvaro sluha): 
Ta funkcija zagotavlja dodatne zvočne opise na zaslonu in je namenjena ljudem s težavami 
s sluhom, da lahko bolje razumejo dogodke na zaslonu. To funkcijo mora podpirati ponudnik 
programskih storitev. 
Za nastavitev pritisnite tipki ◄ / ►. 
Audio language setting (Audio nastavitve jezika): 
Ponuja informacije o trenutnem audio jeziku. 
Audio language / Secondary audio language (Audio jezik / Drugi Audio jezik): 
S tipkama ◄ / ► izberite privzeti audio jezik 1 / audio jezik 2 in pritisniteOK. 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev. 
 
Subtitle settings / Subtitle language (Nastavitev podnapisov / Jezik podnapisov): 
Ta možnost vam omogoča dostop do nastavitev podnapisov. 
Pritisnite tipko OK, za vstop v podmeni in pritisnite tipki ▼ / ▲, da izberete elemente, nato 
pa pritisnite OK za nastavitev. 
Privzeto možnost podnapisov 1 lahko izberete s pritiskom tipk ◄ / ► in OK. 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev. 
 
Ponastavi (Reset): 
Ta funkcija povrne vse spremembe v začetno tovarniško stanje. 
Opcijo lahko aktivirate s pritiskom na tipko OK. 
 

Opomba: Funkcija ponastavitve izbriše vse nastavitve in uporabniško prilagojene podatke ter televizor 
vrne v prvotno tovarniško stanje! 
 
 
Nastavitve časa (Time Settings) 
 
Date (Datum): 
Prikaže trenutni datum. 
 
Current time (Trenutni 
čas): 
Prikaže trenutni čas. 
 
Časovnik spanja (Off 
timing) (čas samodejnega 
izklopa): 
S tipkama ◄ / ► izberite čas 
samodejnega izklopa. 
Če želite izbrati samodejni 
izklop, lahko izberete: Izklopljeno / 10min / 20min / 30min / 60min / 90min / 120min / 
180min / 240min. 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev v prejšnji meni. 
 
Samodejni izklop (Automatic power-off): 
Naprava samodejno preklopi v stanje pripravljenosti (Standby) po nastavljenem času, če v 
tem času ne pritisnete nobenega ukaza na daljinskem upravljalniku. Za prilagoditev 
možnosti pritisnite tipki ◄ / ► . 
 

Če želite izbrati čas samodejnega izklopa, lahko izberete Izklop / 1h / 2h / 3h / 4h. 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev v prejšnji meni. 
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Nastavitve zaklepanja (Lock settings) 
 
Zaklepanje sistema 
(System lock): 
 

Pritisnite tipko OK za vstop v 
podmeni in vnesite začetno 
geslo (PIN) "0 0 0 0". 
 
Če želite vklopiti sistemsko 
zaklepanje, pritisnite tipki ◄ / 
► . 
 
Pritisnite tipko EXIT za 
vrnitev v prejšnji meni. 
 
Ko omogočite sistemsko zaklepanje, so na voljo tudi druge možnosti, kot so Starševski 
nadzor, zaklepanje kanalov ali sprememba gesla. 
 
Starševski nadzor (Parental control): 
Če želite izbrati starostno omejitev starševskega nadzora (kanali s storitvijo za zaščito po 
starosti bodo blokirani), pritisnite ◄ / ► . 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev v prejšnji meni. 
 
Zaklepanje kanala (Channel lock): 
Ko izberete to možnost, pritisnite tipko OK za vstop v podmeni. 
Če želite zakleniti kanal, ga označite s tipkama ▼ / ▲ in pritisnite "Modro" tipko. 
Pritisnite tipko EXIT za vrnitev v prejšnji meni. 
 
Nastavitev gesla (Setting a password): 
Tovarniško geslo lahko spremenite in vnesete novo, tako da vnesete staro in nato novo 
geslo. 
 
Opomba: Prosimo, zapomnite si svoje geslo, ker če je sistemsko zaklepanje aktivno, spreminjanje 
parametrov in prilagajanje televizorja brez vnosa pravilnega gesla ne bo mogoče! 
Če pozabite geslo, boste morali znova naložiti programsko opremo v televizor in bodo vsi podatki, 
shranjeni v pomnilniku, izbrisani. Za ta postopek se obrnite na pooblaščeni servisni center. 
Takšnih servisnih posegov garancija ne krije! 
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Druge informacije 
 

 
Reševanje težav 
Če TV ne deluje pravilno in preden se obrnete na pooblaščeni servisni center, si 
preberite spodnje tabele. 
Priporočljivo je, da izključite aparat iz električnega omrežja za 60 sekund in ga 
nato znova vključite. Ta preprost postopek pogosto pomaga odstraniti nepravilno 
delovanje naprave. 
 

Obrnite se na servisno službo, če problem ni rešen ali imate druge težave. 
 

SIMPTOMI MOŽNE REŠITVE 

Ni slike ali zvoka 

• Preverite, da je napajalni kabel priključen v vtičnico. 
• Stikalo za vklop na spodnjem desnem robu ohišja, 

mora biti 
• vključeno (če je prisotno). Pritisnite gumb za vklop na 

daljinskem upravljalniku, da vklopite napravo. 
• Poskrbite, da LED lučka sveti. Če sveti, je TV 

vklopljen. 

Priključen je zunanji vir 
na televiziji, vendar ni slike 
in / ali zvoka. 

• Preverite, da so pravilno priključeni kabli izhoda na 
zunanji vir in vhod na televizorju. 

• Prepričajte se, da ste izbrali pravilen vir signala.. 

Po vklopu televizorja 
naprava nekaj sekund ne 
prikaže slike. Je to 
normalno? 

• Ja, to je normalno. TV išče prejšnje nastavitve in 
inicializira TV. 

Slika je normalna, vendar ni 
zvoka. 

• Preverite nastavitve glasnosti zvoka. 
• Preverite ali je aktivirana funkcija Utišanja (Mute). 

Zvok, slike pa ni ali je črna 
bela slika. 

• Če je slika črno-bela, izklopite televizor iz vtičnice in 
ga ponovno vklopite po 60 sekundah. 

• Poskrbite, da je barva nastavljena na 50 ali več. 
• Preverite sliko na drugem programu.. 

Zvok in slika sta popačena 
ali izgleda valovita. 

• Električna naprava lahko vpliva na delovanje 
televizorja. Izklopite sosednje naprave v bližini, če 
motnje izginejo, oddaljite druge naprave od 
televizorja. 

• Vstavite vtič na napravi v drugo vtičnico. 
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Zvok in slika sta motna ali 
občasno izginjata. 

• Če uporabljate zunanjo anteno, preverite smer, 
položaj in spoj antene. 

 
• Nastavite smer antene ali ponovno preiščite kanale. 

Horizontalna / vertikalna 
črta na sliki ali se slika 
trese. 

• Preverite ali je v bližini vir motenj, kot so gospodinjski 
aparati ali električna orodja. 

Plastično ohišje proizvaja 
prasketajoč zvok 

• Prasketajoč zvok se lahko pojavi zaradi sprememb v 
temperaturi in ogrevanja ohišja. Ta sprememba 
povzroči širitev ali krčenje ohišja. To je normalno in 
TV je pravilno delujoč. 

Daljinski upravljalnik ne 
deluje. 

• Poskrbite, da je televizor priključen na električno 
omrežje in deluje. 

• Zamenjajte baterije v daljinskem upravljalniku. 
• Poskrbite, da so baterije pravilno vstavljene.. 

 
Seznam formatov  
 

Media Ekstenzija Codec Opomba 
  Video Audio  

 .mpg MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
3840x2160 

    Max Data Rate: 40 
Mbps 

  MJPEG   
 
 .avi MPEG-4 SP/ASP, 

H.263/H.264   

  MPEG-2,   

VIDEO .ts H.264,AVS*,AVS+ MP3, WMA 
Max Resolution: 
3840x2160 Max Data 
Rate: 20 Mbps 

  HEVC   
 
 
 
 

.mov  

.mkv 

MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264, 
HEVC 

AAC, 
AC3*,PCM  

 .dat MPEG-1   
  MPEG-4 SP/ASP,   

 .mp4 H.263/H.264, 
HEVC   

  MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
720x576 

VIDEO . 
vob MPEG-2  Max Data Rate: 40 

Mbps 

 .rm*/.rmvb 
* RV30/RV40 COOK, MP2 Max Resolution: 

3840x2160 
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Če naprava ne podpira formata medijev ali kodeka, se prikaže sporočilo in opozorilo. 

OPOMBA: 
Lahko se zgodi, da zaradi podpira zgornjih formatov različnih verzij "Codec-ov" in  različic 
formata naprava morda ne Če se to zgodi, pretvorite zapis v drugo združljivo obliko.  
Proizvajalec ni odgovoren za nezdružljivost naprave in vaših zapisov in morebitno izgubo 
vsebine vaših zapisov. 

.mp3 -- MP3 
Sample Rate: 
8K~48KHz Bit Rate: 
32K~320Kbps 

AUDIO 

.m4a/.aac -- AAC 

Sample Rate: 
16K~48KHz 
Bit Rate: 
32K~442Kbps 
Channel: Mono/Stereo 

.jpg/ Progressive JPEG Max Resolution: 
1024x768 

PHOTO .jpeg Baseline JPEG Max Resolution: 
15360x8640 

.bmp BMP Max Resolution: 
9600x6400 

Pixel Depth: 
1/4/8/16/24/32 bpp 

PHOTO 
.png Non-interlaced Max Resolution: 

9600x6400 

Interlaced Max Resolution: 
1280x800 

.srt SubRip 

.ssa/.ass SubStation Alpha 

.smi SAMI 
PODNASLOV .sub SubViewer MicroDVD 

DVDSubtitleSystem 
Subldx(VobSub) 

SubViewer 1.0 & 2.0 
Only 

.txt TMPlayer
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Tehnčni spodatki 
 

Model TV-49S62T2S2SM TV-43S61T2S2SM 
Velikost s stojalom (cm) 109,8 x 20,6 x 67,7 97,1 x 20,6 x 60,9 
Velikost brez stojala (cm) 109,8 x 8,5 x 63,4 97,1 x 8,6 x 56,7 
Teža s stojalom (kg) 9,0 7,0 
Težina brez stojala (kg) 8,8 6,8 
Dijagonala zaslona 49 inches / 123cm 43 inches / 110cm 
Ločljivost zaslona 1920 x 1080 
Zvočni ishod (RMS) 8 W + 8 W 

IC Core / Android / Mem. Quad Core 1GHz ARM Cortex CA55x4 / Android 9 / 
1,0GB / 8GB 

Wi-Fi / MiraCast  Yes / Yes 
Nazivna moč 115 W 85 W 
Vir napajanja AC 180-240V ~ 50/60Hz 
AV Barvni sistem PAL SECAM 

Televizijski sistem PAL/SECAM-B/G, D/K, I, L, NICAM/A2 
DVB-T2+C+S2 DVB-T2 H.264/H.265 HEVC 

Okoljnski pogoji Temperature: 5°C - 45°C Humidity: 20% - 80% RH   
Atmosfere pressure: 86 kPa - 106 kPa 

Komponentni način 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p / 60Hz  

HDMI način 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p  / 
60Hz 

 
 

Opombe: ! 
TV sistem ima App trgovino. 
Trgovina z aplikacijami je „App Store“ je nameščena na SMART TV začetni strani. Na stran 
dostopite z App Store ikono. 
 

Vivax ne more garantirati, da se bodo vse aplikacije lahko namestile in da bod ovse 
delovale pravilno. Delovanje aplikacij je prvotno odvisno od izdajatelja aplikacij in 
ponudniku storitev na App Trgovinah. 
 
 

Ta težava se ne smatra kot nedelovanje naprave in je garancija ne krije 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* Android je znamka v lasti Google LLC 
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HDMI, HDMI logo i „High-Definition Multimedia Interface“ sta 
blagovni znamki HDMI Licensing LLC. 

"CI Plus" logo sta blagovni znamki CI Plus LLP company. 

Odstranjevanje med odpadke stare električne in elektronske 
opreme 

Izdelki označeni s tem simbolom označujejo, da izdelek sodi v kategorijo 
električne in elektronske opreme (EE izdelkov) in se ne sme odlagati kot 
gospodinjski in kosovni odpad. Zato je treba ta proizvod odstraniti v označenem 
zbirnem mestu za zizbor električne in elektronske opreme. S tem ko izdelek 
pravilno odlagate, boste preprečali 

morebitne negativne vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi jih sicer lahko povzročilo 
nepravilno odlaganje izrabljenega izdelka. Z recikliranjem materialov iz tega izdelka boste 
pripomogli k ohranitvi zdravega okolja in naravnih virov. 
Za podrobnejše informacije o zbiranju EE izdelkov se obrnite na prodajalno, kjer ste izdelek 
kupali. 

Odlaganje odpadnih baterij 
Preverite lokalne predpise za odlaganje odpadnih baterij ali pokličite lokalno 
službo, da bi dobali navodila o odstranjevanju starih in izrabljenih baterij. 
Baterij iz tega izdelka se ne sme zavreči skupaj z gospodinjskimi odpadki. 
Bodite prepričani, da odstranite stare baterije v posebnih prostorih za odlaganje 

rabljenih baterij, ki se nahajajo na vseh maloprodajnih mestih, kjer lahko kupite baterije. 

EU Izjava o skladnosti 
M SAN Grupa d.d. izjavlja, da je radijska oprema tipa TV sprejemnik v 
skladu z Direktivo 2014/53/EU (Direktiva RED). 
Celotno besedilo EU izjave o skladnosti je na voljo na spletnem naslovu: 
www.msan.hr/dokumentacijaartikala 

EPREL Informativni list izdelka 
Podatki in informativni list se vnesejo v bazo podatkov 
EPREL. 
Za več informacij in informacije o izdelku skenirajte QR 
kodo na energijski nalepki ali obiščite: www.vivax.com 

TV-49S62T2S2SM    TV-43S61T2S2SM 
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APPLIANCE FEATURES 
 

Dear customer 

Please read the user manual carefully before proceeding. 

 
The appliance has the following features: 
 

• Full function remote control 

• Smart Android 9  

• 1GB / 8GB memory / Quad Core CPU / Wi-Fi and Ethernet (LAN) support 

• Displaying all menues and commands for the operations performed on the screen 
(OSD). 

• Multilanguage OSD menu support 

• 100 analognih channel memory DVB-T2 / DVB-C 500 / DVB-S2 4000 channels 

• Autoscan option 

• Programmable Switch ON/OFF times 

• Auto stand-by after the end of broadcast 

• Auto display format (4:3 or 16:9) definition 

• Fast teletext with 1000 pages of memory 

• Digital Connection with HDMI Inputs 

• Playing audio, picture and film files from USB input. 

• CI+ CAM Module 

• HDMI Inputs 

• YPbPr Input 

• AV Input 

• Earphone 

• SPDIF or Optical Digital Audio output 

• VGA + PC Audio (49" only) 

• Ethernet 

• DVB T2 H.264, H.265 HEVC, HE-AAC, DVB-C, DVB-S2 
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WELCOME 
 

This device lives up to the highest standards, innovative technology 
and high user comfort.  
 

 

With this TV you can do it fast and simple, whilst in the 
comfort of your living room. 
 
 

 
 
Media player — access your music, pictures and videos 
from your 
network or USB storage media and play them directly on 
your TV.  
 

 

Everything works with one remote control now. Connect 
your TV directly to your terrestrial, satellite antenna or 
cable and enjoy contents in high quality without loss 

 

 

The Accessories 
When opening the box and 
installing the machine, make sure 
you have get all the necessary 
accessories: 
-  User manual with warranty 

declaration 
-  Remote Control 
-  Batteries x2 
- Stand + Screws for stand 
 

Images are for reference only  

M4x15mm 2x 
M5x16mm 2x 
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The flash with the symbol of arrowhead, inside an 
equilateral triangle alerts the user about the presence 
of a dangerous tension not isolated inside the product 
which can be sufficiently powerful to constitute a risk 
of electrocution. 
The point of exclamation inside an equilateral triangle 
alerts the user about the presence of important 
operating instructions and maintenance in the 
document enclosed in the package. 

 
CAUTION 

RISK OF ELECTRIC SHOCK 
DO NOT OPEN 

Do not open the back cover. In no case the user is allowed 
to operate inside the TV set. Only a qualified technician from 
the manufacture is entitled to operate. 
 

Main plug is used as the disconnect device, the 
disconnect device shall remain ready for operating. 
Incorrect replacement of the battery may lead to the 
risk, including the replacement of another similar or 
the same type. Do not expose batteries to heat 
such as sun or fire or something like that. 
The device should not be exposed to dripping and 
spraying and it can not be placed under objects filled 
with liquids. 
 
 

Please read the following safeguards for your TV and 
retain for future reference. Always follow all warnings 
and instructions marked on the television. 
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
 

1. Read, Retain, Follow All Instructions 
 Read all safeties and operations about the TV. Retain them safely 

for future reference. Follow all operations and instructions 
accordingly. 

 WARNING: People (including children) with reduced physical, 
nervous or mental disabilities or who lack experience and / or 
knowledge of safe use of the device do not allow the use of electrical 
devices unattended! 

 

2. Heed Warnings 
 Adhere to all warnings on the appliance and in the operating 

instructions. 
 

3. Cleaning 
 Unplug the TV from the wall outlet before cleaning. Do not use liquid, 

abrasive, or aerosol cleaners. Cleaners can permanently damage 
the cabinet and screen. Use a soft dampened cloth for cleaning. 

 

4. Attachments and Equipment 
 Never add any attachment and/or equipment without approval of the 

manufacturer as such additions may result in the risk of fire, electric 
shock or other personal injury. 

 

5. Water and Moisture 
 The apparatus shall not be exposed to dripping of splashing and that 

no objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on the 
apparatus. 

 

6. Setting 
 Do not place this TV on an unstable cart, stand or table. Placing the 

TV on an unstable base can cause the TV to fall, result in serious 
personal injuries as well as damage to the TV. Use only a cart, stand, 
bracket or table recommended by the manufacturer or salesperson. 

7. Ventilation 
 Slots and openings in the cabinet are provided for ventilation and to 

ensure reliable operation for the TV and to protect it from 
overheating. Do not cover the ventilation openings in the cabinet and 
never place the set in a confined space such as built-in cabinet 
unless proper ventilation is provided. Leave a minimum 10 cm gap 
all around the unit. 

8. Power Source 
 This TV should be operated only from the type of power source 

indicated on the marking label. If you are not sure of the type of 
power supplied to your home, consult your appliance dealer or local 
power company. 
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9. Grounding or Polarization
TV equipped with this sign have alternating current line 
plug. The unit has a double insulation (Class II 
Protection), and no need additional grounding. Do not 
defeat the safety purpose of the polarized plug. To 
check do you need Grounding socket, check rating 

plate on the unit back side. If you did not find this sign, than you need 
grounding socket! 

 

10. Lightning
For added protection for this TV during a lightning storm, or when it
is left unattended and unused for long periods of time, unplug it from
the wall outlet and disconnect the antenna or cable system. This will
protect the TV from damage due to lightning and power-line surge.

 

11. Power Lines and Antenna cables
An outside antenna system should not be located in the vicinity of
overhead power lines or other electric light or power circuits, or
where it can fall into such power lines or circuits. Where installing an
outside antenna system, extreme care should be taken to keep from
touching such power lines or circuits as contact with them might be
fatal.

 

12. Overloading
Do not overload wall outlets and extension cords as this can result
in a risk of fire or electric shock.

 

13. Object and Liquid Entry
Never push any kinds of object into this TV through openings as they
may come up against dangerous voltage points or short-out parts
that could result in fire or electric shock. Never spill any kinds of
liquid on or into the TV.

 

14. Outdoor Antenna Grounding
If an outside antenna or cable system is connected with the TV, be
sure the antenna or cable system is grounded so as to provide
protection against voltage surges and built-up static charges.
Section 810 of the National Electric Code, ANSI/NFPA No. 70-1984,
provides information with respect to proper grounding of the mast
and supporting structure, grounding of the lead in wire to an antenna
discharge unit, connection to grounding electrodes, and
requirements for the grounding electrode.

 

15. Servicing
Do not attempt to service this TV yourself as opening or removing
covers may expose you to dangerous voltage or other hazards.
Refer all servicing to qualified service personnel.
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16. Damage Requiring Service 
 Unplug the TV from the wall outlet and refer servicing to qualified 

service personnel under the following conditions: 
- When the power-supply cord or plug is damaged. 
- If liquid has been spilled, or objects have fallen into the TV. 
- If the TV has been exposed to rain or water. 
- If the TV operates abnormally by following the operating 

instructions. Adjust only those controls that are covered by the 
operating instructions as an improper adjustment of other 
controls may result in damage and will often require extensive 
work by a qualified technician to restore the TV to its normal 
operation. 

- If the TV has been dropped or the cabinet has been damaged. 
 

17. Replacement Parts 
 When replacement parts are required, be sure the service technician 

has used replacement parts specified by the manufacturer or have 
the same characteristics as the original part. Unauthorized 
substitutions may result in fire, electric shock or other hazards. 

 

18. Safety Check 
 Upon completion of any service or repair to the TV, ask the service 

technician to perform safety checks to determine that the TV is in 
safe operating condition. 

 

19. Heat 
The product should be situated away from heat 
sources such as radiators, heat registers, stoves, or 
other products (including amplifiers) that product 
heat.  
The TV should not be placed near open flames and 
sources of intense heat. 

 

20. Earphones use - Attention 
Excessive sound pressure from earphones and 
headphones can cause hearing loss. If you notice 
any disturbance or hum noise in your ears, stop 
using the headset or earphones. To prevent 
possible hearing damage, do not listen at high 
volume levels for long periods. 

21. Power cord and Plug should be easily accessible. Do not put a TV 
or furniture on the power cord. A damaged power cord or plug can 
cause fire or electric shock. Do not bend or squeeze the power cord. 
Unplug your TV from main supply to hold the plug and pull it from 
the power outlet. Never pull the power cord. Never touch a power 
cord / plug with wet hands, it could cause a short circuit or electric 
shock. Never make a knot in the cord or tie it with other cables 
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22. The instructions for installation or use provided with non-floor 
standing televisions likely to be used in the home and weighing over 
7 kg shall contain the following information or equivalent: 

 

 WARNING 
 Never place a television set in an unstable location. A television set 

may fall, causing serious personal injury or death. Many injuries, 
particularly to children, can be avoided by taking simple precautions 
such as: 
- Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of 

the television set. 
- Only using furniture that can safely support the television set. 
- Ensuring the television set is not overhanging the edge of the 

supporting furniture. 
- Not placing the television set on tall furniture (for example, 

cupboards or bookcases) without anchoring both the furniture 
and the television set to a suitable support. -Not placing the 
television set on cloth or other materials that may be located 
between the television set and supporting furniture.  

- Educating children about the dangers of climbing on furniture to 
reach the television set or its controls. 

 If your existing television set is being retained and relocated, the 
same considerations as above should be applied. 

 
 

23. This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
knowledge and experience to use the appliance, unless they are 
supervised by a person who is responsible for their safety or you're 
not received training on the use of appliances 

 

 Children do not always correctly recognize possible danger 
situations. 

 Swallowing batteries can be fatal. Keep batteries out of the reach of 
small children. If the battery is swallowed, immediate contact 
medical help.  

 Packaging equipment and protective bags keep away from children. 
There is a risk of suffocation. 
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LED Panel 
Materials used when generating this product are made up of fragile elements. 
Therefore, product can be broken when in cases of falling over or bumps. LED 
panel is a high tech product and offers you high detailed images. From time to time, 
a few inactive pixels on screen can appear in blue, green or red steadily. This hes 
no effect over the product performance. 
 
 
Positioning the TV set 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Place the TV set on a firm and flat surface, leaving a space of at least 10cm around the set 
and 30cm from the top of the set to the wall.  
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STAND INSTALLATION 
 
Notes 
- The TV screen is very fragile, and must be protected at all times when removing the 

base stand. Be sure that no hard or sharp object, or anything that could scratch or 
damage the screen, come into contact with it. DO NOT exert pressure on the front of 
the TV at any time because the screen could crack. 

- For tabletop use, the TV must be attached to the provided stand as shown on this page. 
- Product images are only for reference, actual product may vary in appearance 
 
 

WARNING!  Be sure to disconnect the AC power cord before 
installing a stand or wall-mount brackets. 

 

 
CAUTION! 
Carefully place your TV facedown on a soft,cushioned surface to prevent damage to the TV 
or scratching to the screen. 
Follow the illustrations and textual instructions below to complete the installation steps: 
 

1. Attach the stand to the TV set as shown in the picture. 
 

2. Use the screws (2x M4x15 and 2x M5x16) to fix the stand tightly. 
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TV FRONT 

 

 Description 

1 IR Remote Sensor 
Receive remote signals from the remote control. 
Do not put anything near the sensor, as its function may 
be affected. 

2 Remote Indicator Red light up in standby mode. 

 
 
NOTES 
The Picture is Only for Reference. 
Powering on the TV requires several seconds to load program.  
Do not rapidly turn the TV off as it may cause the TV to work abnormally. 

  

Remote Control IR Receiver 
On/Off button (bottom of the cabinet) 
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ANTENNA AND POWER CONNECTION 
1. Connect the antenna cable into the antenna input terminal at the rear panel and wall

antenna socket.
2. Connect the Power Plug into the wall outlet.

NOTES 
The Picture is Only for Reference. 
Check the jacks for position and type before making any connections. Loose connections 
can result in image or color problems. Make sure that all connections are tight and secure. 
Not all A/V devices have the ability to connect to a TV, please refer to the user's manual of 
your A/V device for compatibility and connections procedure. 
Before connecting external equipment, remove the mains plug from the wall socket. This 
may cause electric shock. 
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TV REAR 
 

43" model:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
49" model: 
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► CONNECTIONS 
 

► TUNER RF: Connect (ATV/DVB-T2) an outdoor VHF/UHF antenna or cable 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

►  DVB S2: Connect (DVB-S2) an outdoor Satellite dish or Sat. Cable 
conection. (option, only models with Satellite Tuner) 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

► HDMI1, HDMI2, HDMI3 Digital connection 

 

Connect an HDMI cable from an external A/V equipment. 
Some devices such as DVD player require HDMI signal to be set to output in the 
device's settings.  
Please consult your device user manual for instructions. Please note that the 
HDMI connector provides both video and audio signals, it's not necessary to 
connect an audio cable. 
• Press [SOURCE] button, when the list of Input Source appears, press [▲/▼] 

to select the source [HDMI], then press [OK] to connect. 

DVB S2 
LNB IN 

SAT Antenna 

SAT cable socket 

TUNER (RF) 
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► SPDIF COAX / OPTICAL AUDIO OUT (option) 
Connect to an external digital audio device. 
Before connecting a digital audio system to the SPDIF DIGITAL AUDIO jack, you should 
decrease the volume of both the TV and the system to avoid that the volume suddenly 
become bigger. 
 
 

 TV SOCKET DIGITAL AUDIO                                                  Audio Amplifier 

 

► USB 
 
 
 

 

Connect the USB devices such as hard drives, USB sticks and digital cameras for browsing 
photos, listening music and watching recorded movies. At the same time update is also an 
easy thing and will be done just by plugging the USB with the updating files into the same 
interface 
 

NOTES 
- When connecting a hard disk or a USB hub, always connect the mains adapter of the connected 

device to the power supply. Exceeding a total current consumption may result in damage. The 
maximum current consumption is 500mA. 

- For individual non-standard high-capacity mobile hard disk, if it's impulse current is greater than or 
equal 500mA, it may cause TV-rebooting or self-locking. So the TV does not support it. 

- The USB port supports a voltage of 5V. 
- The maximum supported storage space of the hard disk is 1T. 
- If you want to play the video streaming of a DTV program, the transfer rate of the USB storage 

device must not be less than 5MB/s. 
 
► EARPHONE  

Connect Headphone for audio out of the 
TV. 
 

Headpones (not include into 
accessories) 

 

 

► COMMON INTERFACE 

 

 
Insert the CI module for watching scrambled services like pay-tv channels or some HD 
channels 

RCA Coax / Optical Cable (Not included) 
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NOTES 
- Before you insert/remove the CI module, ensure that the TV is switched off. Then insert the 

CI card into the CI module in accordance with the Service Provider's instructions. 
- Do not repeatedly insert or remove the Common Access Module as this may damage the 

interface and cause a malfunction. 
- You must obtain a CI module and card from the service provider of the channels you want to 

watch. 
- Insert the CI module with the SmartCard in the direction marked on the module and 

SmartCard. 
- CI is not supported in some countries and regions; check with your authorized dealer. 

 
► VGA (PC)  (49" model only) 
Connect a VGA cable and an audio cable from the PC. 
• Press [SOURCE] button, when the list of Input Source appears, press [▲/▼] 

to select the source [PC] and press [OK] to connect. 

 

 

► YPbPr IN  
Connect a component cable and an audio cable from an external A/V Device. 
The component output ports Y, PB and PR on the VCD or DVD can sometimes 
be identified as Y, CB and CR. 
 

 Press [SOURCE] button, when the list of Input Source appears, press [▲/▼] 
to select the source [YPbPr] and press [OK] to connect. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

MINI YPbPr R L
RCA Coax Cable (Not included) 

Red (Pr)

Red (R) - Audio 

White (L) - Audio 
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► AV 
 

Connect the Composite cable from an external A/V Device. 
Use the audio and video cables to connect the external A/V device's composite 
video/audio jacks to the TV's jacks. (Video = yellow, Audio Left = White, and 
Audio Right = Red) 
 

• Press [SOURCE] button, when the list of Input Source appears, press [▲/▼] 
to select the source [AV] and press [OK] to connect.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
► RJ45 LAN INPUT 
Connect the RJ45 LAN (Local Area network) cable for connecting to external 
modem or network access equipment. 
Your TV will require an internet connection to operate all functions. Data 
usage charges may apply. 
 

To access the internet, you must subscribe high speed 
broadband internet service from your internet service provider. 
Your TV can be connected to your home network in two ways: 

- Wired: Using the RJ45 (LAN) connector on the back panel. 
- Wireless: Using the internal wireless or external wireless USB adapter 

and your home wireless network. 
 
Note: The following instructions are just the usual ways to connect your TV to the wired or 
wireless network. The connection method may be different depending on your actual 
network configuration. If you have any questions about your home network, please refere 
to your ISP (Internet Service Provider) 
  

VCR/DVD Player/Recorder/ Set-top 
box / Satellite receiver/ Video cam 

Connection Cables are not included 

(Not included) Red (R) 

(Not included) White (L) 

(Not included) Yellow (Video) 

RCA Cables (Not included) in set Red (R) 
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Connecting to a wired network: 
 
1. Ensure you have: 
- An ethernet cable long 

enough to reach your 
TV 

- A router or modem with 
an available Ethernet 
port 

- A high-speed inte-rnet 
connection 

- An Ethernet (LAN) port 
on the back of the TV 

2. Connect your ethernet 
cable to the router and 
to the Ethernet port on 
the back of the TV. 

3. Use the Network 
Settings to confi-gure 
the TV. 

 
 
 
 
 
 
Connecting to a wireless network: 
To connect to a wireless network 
1. Ensure you have: 

- A router broadcasting a high-speed wireless signal 
- A high-speed internet connection 

2. Use the Network Settings to configure the TV.  

Router  

RJ45 
Ethernet 
Port on 
the back 
panel  

Modem  

TV Set  

Internet  

Modem  

TV Set  

Wireless Router  
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REMOTE CONTROLLER (VER 1) 
 

1. Power button: Press for turning the TV On 
/ Off. 

2. Source: Opens the Source Page. 
3. Mute: Button with crossed-speakers: press 

the button to restore volume 
4. TXT: Displays the Teletext. 
5. Screen Mirroring: Allows the display of the 

compatible screen (such as a smartphone) 
on TV. 

6. REC: Starts the PVR recording. 
7. PVR: Opens the recording playback page. 
8. Stop: Stopping media files. 
9. Fast Forward: Fast forwards the media. 
10. Play/ Pause: Plays or pauses the media/ 
Opens the time shift menu. 
11. Fast rewind: Fast rewinds the media. 
12. Color keys: Activates the functions related 

with Red/ Green/ Yellow/ Blue icons. 
13. Space Keys: Performs space between 

characters and words on the on-screen 
keyboard. 

14. Delete button: Deletes the characters 
written ont he screen keyboard. 

15. HOME: Opens the Smart TV page. 
16. VOL +/-: Adjusts volume level. 
17. CH +/-: Changes channels. 
18. Mouse: Turns the mouse on/ off. 
19. OK: Opens the channel list. 
20. Navigation buttons: Performs navigation 

in menus. 
21. Menu: Opens the menu. 
22. EXIT: Exits the application and menu. 
23. RECALL: Switches to previous channel. 
24. FAV (Favourites ch, list): Performs the 

operation regarding the coloured keys. 
25. EPG (Electronic Programme Guide): 

Displays the electronic programme guide. 
26. Info: Displays information about the content 

on the screen. 
27. Numeric buttons: Changes channels, 

enters a number in a text box on the screen. 
28. Subtitle Language: Shows the subtitle 

option. 
29. Audio Language: Shows the audio 

language option.   

Note: All picture in this manual are 
examples, only for reference, 
actual product may differ 
from the pictures. 

 The buttons not mentioned 
here are not used. 
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REMOTE CONTROLLER (VER 2)  
 

1.       POWER: Press for turning the TV On / 
Off. 

2.       MUTE: Button with crossed-speakers: 
press the button to restore volume 

3. REC: Starts the PVR DVB recording. 
4. LIVE TV: Opens the TV Application 
5.        PVR: Play recorded media 
6.        TABS: Displays the available Apps 
7.        : Opens the SMART TV page 
8.        BACK: Back to previous channel. 
9.        SETTINGS: Opens the Settings menu 
10.        MENU: Opens TV menu 
11. OK button: Opens the Channel list 

Menu mode: To confrm the entry on 
display when highlighted or bold 

12. Navigation buttons: Performs 
navigation in menus. 

13.       EXIT: Exit from the application and 
Menu 

14.       QUICK Menu button: Opens the DTV 
Settings menu 

15. EPG / RED button: Displays the electronic 
programme guide 
TXT mode: In corresponding mode, press 
the button to run the function 
coresponding with color. 

16. TTX / GREEN button: Show teletext on 
the screen  
TXT mode: In corresponding mode, press 
the button to run the function 
coresponding with color. 

17. FAV / YELLOW button: Automatic 
switch to favorite program list. 
TXT mode: In corresponding mode, press 
the button to run the function 
coresponding with color. 

18. INFO / BLUE button: To display 
infomation about current channel or entry 
TXT mode: In corresponding mode, press 
the button to run the function 
coresponding with color. 

19. VOL +/-: Adjusts volume level. 

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 

19 20 
22 21 

23 

24 25 

26 
27 

29 
28 
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20.        INTERNET: Opens the Web 
Browser 

21.         SOURCE: Opens the Source page 
22. CH +/-: Changes channels 
23. Numeric buttons: Changes channels, 

enters a number in a text box on the screen 
24.        MOUSE: Mouse function On/Off 
25.        DELETE: Deletes the characters 

which are written on the onscreen 
keyboard 

26.      STOP: Stopping playback media files 
27.        PLAYBACK / PAUSE: Plays or 

pauses the media / Opens the Time Shift 
menu 

28.         button: Rewind media files 
29.         button: Forward media files 

  

1 2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 10 

11 

12 
13 14 

15 
16 

18 
17 

19 20 
22 21 

23 

24 25 

26 
27 

29 
28 

Note: All picture in this manual are 
examples, only for reference, 
actual product may differ 
from the pictures. 

 The buttons not mentioned 
here are not used. 
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► Installing Batteries in the Remote Control 
 
Slide the back cover to open the battery compartment of the remote control. 
Insert two AAA size batteries. Make sure to match the (+) and ( - ) ends of the batteries with 
the (+) and ( - ) ends indicated in the battery compartment. 
Close the battery compartment cover. 
 
(1) Gently open battery cover 
(2) Insert the batteries 
(3) Gently push cover back 
 

NOTES 
Product image is only for 
reference, actual product may vary 
in appearance. 
Dispose of your batteries in a 
designated disposal area. Do not 
throw the batteries into a fire. 
Do not mix battery types or 
combine used batteries with new 
ones. 
Remove depleted batteries 
immediately to prevent battery acid 
from leaking into the battery 
compartment. 
If you do not intend to use the remote control for a long time, remove the batteries. 
Batteries should not be exposed to excessive heat, such as sunshine, heat registers, or 
fire. 
Battery chemicals can cause a rash. If the batteries leak, clean the battery compartment 
with a cloth. If chemicals touch your skin, wash immediately. 
 
 

Remote Control Operation Range 
 

Point the remote control at the TV within no more 
than 5 metres from the remote control sensor on the 
TV and within 60° in front of the TV. 
 

The operating distance may vary depending on the 
brightness of the room.  
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BASIC FEATURES 
 
First time installation 
 

Connect an RF cable from the 
Tv's input called "TUNER RF" 
and to your TV Aerial socket.  
Press POWER button on the 
remote or on TV to Turn ON your 
TV set.  
TV will start to boot, please wait.  
After booting is completed, First 
Installation menu will come to 
screen.  
 
Language 
Press ▼ / ▲ and OK button to 
select the language to be used 
for menus and messages. Select 
„Next“ button and press OK to 
go for next step. 
 
Country 
Press ▼ / ▲ / ◄ / ► to select the 
country/region of installation. 
Select „Next“ button and press 
OK to go for next step. 
 

Time zone 
Press ▼ / ▲ and OK button to 
select Time zone in which TV 
receiver is installed. Select 
„Next“ button and press OK to 
go for next step. 
 

Network settings 
Displays the current wired 
network information. In case that 
you don't have wirred Internet 
connection, the following screen 
will appear to adjust wireless 
connection. 
Press OK button to start Wi-Fi 
settings. Press "Next" button to 
proceed to the next step. 
 

Interface Selection 
Choose which button you want to use to turn on your Smart Television. 
You can Press ▲/▼ button to select:  

1. Start TV  Open Live-TV app to watch TV channels  
or  

2. Start Launcher  Open the Smart TV Home Page 
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Congratulations!  
Now, your TV is ready to use. 
 

Before you start using the TV, make sure 
that the time and date are correct. You can 
access the home page by pressing the 
"HOME" button on the remote control.  
 
What a New:  
The first Line of the homepage includes 
videos that are newly trending. Videos will 
be updated every few days. Press the ◄ / 
► buttons to select the video and then 
press the OK button to play the desired 
video  
Note: Youtube application must be installed to 
play these videos.  
 
Featured App  
These are the recommended applications 
to download and Application Store.  
Select App which you want install and 
press OK button to download. 
You can also enter the App Store to 
download more applications. 
 

Note: Vivax can not guarantee that all 
applications will be able to be installed and that 
all installed applications will work properly. It 
primarily depends on the App publisher and App 
Store service provider. 
  

This problem is not considered as device failure 
and it is not covered by the warranty. 
 

Apps (Applications) 
This section includes pre-installed and 
user-installed apps.  
Press ◄ / ► buttons to select a 
Application, then press OK button to start 
the application. 
 
Browser 
The user can access the internet via the 
browser application (The browser must be 
downloaded and installed).  
After installing the browser; it can be 
accessed by pressing the "HOME" button 
on the remote control. 
 
Sports & Music 
This line includes trending music and 
sports videos. 
Press the ◄ / ► buttons to select the video 
and press the OK button to play it  
 

Note: YouTube application must be installed to 
play these videos.  
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Sources 
 

Provides access to resources available in 
the Live TV app. Press ◄ / ► buttons to 
select a Source, then press OK button to 
switch to that source.  
 
 

 
 
 
 
 

 
Settings 
 

You can access the home page by pressing 
the "HOME" button on the remote control. 
Press ▼ / ▲ / ◄ / ► buttons and OK button 
to switch to SETTINGS. 
 
You can set device name, network setting, 
manage applications, manage all device 
preferences and get information about TV 
over the Settings menu. 
 
 
Set the Name of Your Appliance 
You can give your device a name that will 
help you recognize it while streaming or 
connecting from other devices. 
 
Network & Internet 
To select the network you want to use, 
press ◄ / ► buttons. Provide a connection 
by entering the wireless network password. 
Displays the current wired network 
connection information. 
 
Apps (Applications) 
Displays installed apps and app 
permissions.  
Press the OK button on the application to 
"Stop" and "Remove" the current 
applications and follow the opened page. 
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Device Preferences 

You can adjust System and Device 
preferences such as: System Soft. 
Update, Date&Time, Language 
preferences, keyboard, Sound, 
Storage, Google and Reset unit on 
factory settings. 

System update 
This is the Local System update page of 
your TV manufacturer. 
You can query the system update and 
change the system update settings on this 
page. Press the OK button on the 
"System  Update" for system update 
inquiry. Information on whether there is a 
new update on the opened page will be 
presented to you.  
In case of an update, you can update your 
device. You must be connected to the 
Internet network to perform this operation. 

About 
This section 
displays the system 
information. 

System update: 
Press the OK button 
on the system 
update option for 
system update 
inquiry. Information 
on whether there is a 
new update on the 
opened page will be 
presented to you. In 
case of an update, 
you can update your 
device. You must be 
connected to the 
Internet Network to 
perform this 
operation. 
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Device name:  
You can change the 
name of your device. 
Restart:  
You can reboot your 
device using the 
reboot option. 
Status:  
Using the Status 
option, you can 
access 
information.on your 
device's IP Address, 
MAC Address, 
Bluetooth Address, 
Serial Number, and 
running time. 
Legal information: 
You can access the 
license information 
of the device using the legal information option.  
Date&time 
You can choose how to get the time information in the automatic date and time option. 
Select "Use the time provided by the network" to get the time information over the 
Internet, "Use the time provided by the transmitting streaming" to get the time 
information over the broadcast source, and select "Off" to enter the time information 
manually. 
After automatic date and time are set to "Off", "Set date", "Set time", "Set time zone" 
options will be active. 
You can choose either 24-hour or 12-hour formats with the option to use 24-hour clock. 
Language 
Press ◄ / ► 
buttons to select the 
system language 
you want and press 
OK button to 
confirm . 
Keyboard and 
autofill: 
You can select the 
keyboard and 
change the 
keyboard settings. 
Sound: 
You can set system 
sounds to off. 
Storage: 
You can find 
information about 
device storage 
space. 
Google: 
You can change the search setting.  
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Reset 
Click the „Reset" button to reset the TV to its factory default settings, all applications you 
have downloaded, media files saved in the internal memory and channels you have 
uploaded on ATV/DTV will be deleted. In addition, all settings will revert to factory default 
settings. 
 
 

Media 
 
You can access the home page by 
pressing the "HOME" button on the remote 
control. 
Press the ▼ / ▲ / ◄ / ► buttons to select 
the Media Player on the Home Page, then 
press OK button to enter that menu. 
 
Picture 
Press ◄ / ► buttons to select the Photos 
in the Media menu and press OK button to 
enter that menu. 
Press the EXIT button to return to the 
previous menu. 
 
You can see the information of the currently 
displayed photo by pressing the blue 
button. Press the  ►II  button to Play or 
Pause the slide show. 
 
 
Press ▼ / ▲ buttons to rotate the picture.  
Press the ◄ / ► buttons to view the Next/Previous photo. Use the "Red“ button to zoom 
in, use the "Green“ button to zoom out. 
 

Audio 
Press ◄ / ► buttons to select the Music 
item in the Media menu and press OK 
button to enter that menu. 
Press the EXIT button to return to the 
previous menu.  
Press ▼ / ▲ / ◄ / ► buttons to select the 
song you want to listen to, then press OK 
button to play it. 
Press the EXIT button to return to the 
previous menu. 
Press the ►II  tutton to play/pause the 
music, press the „  “ or the EXIT button to 
stop the playback. 
Use the "Yellow“ Key to open and close 
the control bar. 
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Video 
Press ◄ / ► buttons to select the Video 
item in the Media menu and press OK 
button to enter that menu.  
 
Press the EXIT button to return to the 
previous menu.  
Press ▼ / ▲ / ◄ / ► buttons to select the 
folder or video file you want, then press OK 
button to play it. 
Press the EXIT button to return to the 
previous menu. 
Press the ►II btutton to Play/Pause the 
video, press the „  “ or the EXIT button to 
stop the playback. 
Use the "Yellow“ Key to open and close the 
control bar. 
Use the "Menu" button for the Player 
Settings page. 
 

Installation Package 
With the installation package option, you can install external applications in External 
Memory on your device. 
 

Local Storage 
Allows you to view all the files in External Memory. 
 

Network Sharing 
Allows you to play content by connecting to devices with the same media player on the 
same network. 
 
 
Source - Input Sharing 
 

In Source list you can choose available TV 
sorces as: ATV, DVBT, DVBC, DVBS, AV, 
HDMI etc. 
Press the "SOURCE" button to display the 
input source List; 
To select the input source you want to 
watch, press the ▼ / ▲ buttons; 
Press the OK button to enter the input 
source. 
 
 
Live TV Menu 
 

Press the "MENU" button to display OSD main menu. 
To select the desired sub menu, press ▼ / ▲ buttons. 
You can select the desired settings by pressing the ▼ / ▲ keys, press the OK to enter and 
press EXIT to save and return to the previous menu. You can fully exit this menu by pressing 
the EXIT button.  
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Image Setup 
 

Press the ◄ / ► buttons to 
select the option you want to 
set in the picture menu. 
 
Picture mode: Press ◄ / ► 
buttons to select the Picture 
Mode, then press OK button 
to enter the mode. (Available 
Picture Modes: Standard, 
Dynamic, Natural, User-
defined) 
 
 
 

You can only adjust the Brightness, Contrast, Colour, Sharpness values when the picture 
is in User mode. 
 
Backlight:  
To select Backlight setting, press ◄ / ► buttons. 
Picture format: 
You can change the aspect ratio with the picture format. Press the ◄ / ► buttons to change 
the picture format. 
Colour temperature: 
To select Colour Temperature, press ◄ / ► buttons. Press the ◄ / ► buttons to select 
Normal, Cold, Warm. 
Noise reduction: 
Press ◄ / ► buttons to select the Noise Reduction option, then press OK button to enter 
the mode. Press the ◄ / ► buttons to select Off, Low, Medium, High, Automatic. 
 
 

Audio Setup 
 
Press the ◄ / ► buttons to 
select the option you want to 
set in the Sound menu, then 
press the OK button to enter. 
Sound mode:  
Press the ◄ / ► buttons to 
select the sound mode and 
then press the OK button to 
confirm. (Available sound 
modes: Standard, Movie, 
Dynamic, User-defined) 
You can adjust the bass and 
treble values when the sound 
is in User mode. 
Balance: Press ◄ / ► buttons to adjust. Press the EXIT button to return to the previous 
menu 
AVL:  
AVL function is used to avoid volume disequilibrium when toggled between channels. Press 
the ◄ / ► button to set the AVL feature. 
  



VIVAX ENG 

32 

Surround:  
Press the ◄ / ► buttons to adjust Surround Sound. 
SPDIF mode:  
To select SPDIF Output, press ◄ / ► buttons. (Available SPDIF modes: AUTO, PCM, 
OFF). Press the ◄ / ►  button to return to the previous menu. 
Audio narration:  
Press the ◄ / ► buttons to set the voice narration. 
AD Volume adjustment:  
To select Volume adjustment, press◄ / ► buttons. 
 
 
Tuning TV Channels - Program 
 
Press the MENU button to 
display the Main menu. 
Press the ▼ / ▲  buttons to 
select Program in the main 
menu, then press the OK 
button to enter. 
 
Automatic search: Press 
the ▼ / ▲ buttons to select 
Auto Search and then press 
the OK button to search 
automatically. 
Auto Search settings differ 
according to the ATV/DTV 
type as shown below:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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DVBS manual search: Press the ▼ / ▲ buttons to select DVBS manual search, and then press 
the OK button to search automatically. 
DVBS manual search settings differ according to the ATV/DTV type as shown below: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Press the ▼ / ▲ buttons to select the option you want to adjust in the Tuning menu, then 
press the OK to enter. 
After finishing the adjustment, press the EXIT button to save and return to the previous 
menu.  
You can fully exit this menu by pressing the EXIT button. 
 
Channel editing: Press the ▼ / ▲ buttons to select the Edit Channel option and press the 
OK button to enter, you can perform the Delete / Skip / Move / Favorite selections using 
the Red, Green, Blue and Mouse buttons. 
 

  

ATV – Analog TV DVB-T – Digital TV 

DVBC – Cable TV DVBS – Satellite TV 
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Satellite Installation (for DVB-S): 
Press the ▼ / ▲ buttons select the desired satellite, then press the OK button to select. 
Press the ◄ / ► buttons to select the setup parameters. 
After selecting a satellite and setting all the scan parameters, press the blue button to enter 
the Channel Search OSD. 
Supported Scan Modes: Standard Search / Full Scan / Network Search. 
Press the OK button to start the scan. 
 
Cl information (for DTV):  
Press the ▼ / ▲ buttons to select the Common Interface item and press OK buttonn to 
enter that menu.  
You can check CAM/Cl card information via this menu. 
 
Signal info:  
Contains the broadcast's signal information. 
 
 
Function 
 

OSD timer:  
To select OSD timer, press 
◄ / ► buttons. 
Press the ◄ / ► buttons for 
Always, 5 seconds, 10 
seconds, 15 seconds, 30 
seconds selections. These 
times indicate the duration 
the LiveTv menu remains on 
the screen. 
 
 
 
CEC:  
HDMI CEC control offer unit communication and control from outher device through HDMI 
cable. 
Press the OK button to enter the sub menu, 
press the ▼ / ▲ buttons to select HDMI control /Device auto turn-off/TV auto power 
on / CEC device list /Enable ARC items, then press the OK button to change. 
Press EXIT button to go back. 
 
Recording list (for DTV):  
Opens the list of previously recorded programs. Press the OK button to enter the sub-menu, 
press the ▼ / ▲ buttons to select items, and then press the OK button to adjust. 
 
Recording option (for DTV): 
Provides access to disk and PVR settings to be used for PVR. Press the OK button 
to enter the sub-menu, press the ▼ / ▲ buttons to select items, and then press the OK 
button to adjust. 
 
Hearing impaired:  
Ensures the use of these in programs with information letters for people with hearing 
impairment. Press ◄ / ► buttons to adjust. 
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Audio language setting:  
Gives information about the current audio language. 
 
Audio language / Secondary audio language:  
You can select the default audio language 1/ language 2 by pressing the ◄ / ► and OK 
buttons.  
Press EXIT button to go back. 
 
Subtitle setting / Subtitle language:  
Provides access to subtitle settings.  
Press the OK button to enter the sub menu, press the ▼ / ▲ buttons to select items, and 
then press the OK button to set. 
You can select the default subtitle option 1 by pressing the ◄ / ► and OK buttons.  
Press EXIT button to go back. 
 
Reset:  
Restores all menu changes made to their initial factory state.  
You can select it by using the OK button. 
 
 
 
Time Settings 
 
Date:  
Displays the current date. 
 
Current time:  
Displays the current time. 
 
Sleep timer (Off timing):  
To select the Sleep Timer., 
press ◄ / ► buttons. 
To select Off / 10 min / 20 
min / 30 min / 60 min / 90 
min / 120min / 180 min / 
240 min., ◄ / ► buttons. 
Press EXIT button to go back. 
 
Automatic power-off:  
To select Automatic power-off, press ◄ / ► buttons. 
Press the ◄ / ► buttons to select Off / 1 hour / 2 hours / 3 hours / 4 hours.  
Press EXIT button to go back. 
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Lock Settings 
 
System lock:  
 

Press the OK button to enter 
the sub-menu, enter the 
default PIN number "0 0 0 0". 
 
To select the System lock, 
press ◄ / ► buttons. 
 
Press EXIT button to go 
back. 
 
 
 
 
Parental control:  
To select the parental control age, press ◄ / ► buttons.  
Press EXIT button to go back 
 
Channel lock:  
Press the OK button to enter the sub menu.  
To lock the channel, hover over the channel using the ▼ / ▲ buttons and press the "Blue" 
button.  
Press EXIT button to go back. 
 
Setting a password:  
You can create a new password by entering the old and new passwords info. 
 
Note: Please remember your password, because if the system lock is active, changing the parameters 
and adjusting the TV without entering the correct password will not be possible! 
If you forget your password, you will need to reload the software into your TV and all data stored in 
memory will be deleted.  
For this procedure, please contact an authorized service center. 
Such service interventions are not covered by the warranty!! 
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Other Information 
 
Troubleshooting 
 

If the TV does not operate as usual or appears to be faulty please read carefully this section. 
Many operational issues can be resolved by users. 
It is also advisable to unplug the TV from the AC socket on the wall for 60 seconds or more, 
then reconnect and start again. This simple procedure helps in restoring stable conditions 
for electric circuits and firmware of the unit. 
Please contact Manufacturer Customer Care if the problem is unresolved or you have other 
concerns. 
 

SYMPTOMS POSSIBLE SOLUTIONS 

No sound or picture. 

• Check if the power cord is plugged into a powered 
AC outlet. 

• A power switch on the right side bottom edge of 
the front panel must be turned on. Press the 
[POWER] button in the remote control to activate 
the unit from Standby. 

• Check to see if LED light is either red or blue. If 
illuminated, power to TV is OK. 

I have connected an 
external source to my TV 
and I get no picture and/or 
sound. 

• Check for the correct output connection on the 
external source and for the correct input 
connection on the TV. 

• Make sure you have made the correct selection 
for the input mode for the incoming signal. 

When I turn On my 
television, there is a few 
second delay before the 
picture appears. Is this 
normal? 

• Yes, this is normal. That is the TV searching for 
previous setting information and initializing the TV. 

Picture is normal, but no 
sound. 

• Check the volume settings. 
• Check if Mute mode is set "on". 

Sound but no picture or 
black and white picture. 

• If black and white picture first unplug TV from AC 
outlet and re-plug after 60 seconds. 

• Check that the Colour is set to 50 or higher. 
• Try different TV channels. 

Sound and picture distorted 
or appear wavy. 

• An electrical appliance may be affecting TV set. 
Turn off any appliances, if interference goes away, 
move appliance farther away from TV. 

• Insert the power plug of the TV set into another 
power outlet. 

Sound and picture is blurry 
or cuts out momentarily. 

• If using an external antenna, check the direction, 
position and connection of the antenna. 

• Adjust the direction of your antenna or reset or 
fine tune the channel. 
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Horizontal/vertical stripe on 
picture or picture is 
shaking. 

• Check if there is interfering source nearby, such 
as appliance or electric tool. 

The plastic cabinet makes a 
"clicking" type of sound. 

• "Click" sound can be caused when the 
temperature of the television changes. This 
change causes the television cabinet to expand or 
contract, which makes the sound. This is normal 
and the TV is OK.. 

Remote control does not 
work. 

• Confirm that TV still has power and is operational. 
• Change the batteries in the remote control. 
• Check if the batteries are correctly installed. 

 
 
Playable format list  
 

Media File Ext. Codec Remark 
  Video Audio  

 .mpg MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
3840x2160 

    Max Data Rate: 40 
Mbps 

  MJPEG   

MOVIE .avi MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264   

  MPEG-2,   

 .ts H.264,AVS*,AVS+ MP3, WMA 
Max Resolution: 
3840x2160 Max Data 
Rate: 20 Mbps 

  HEVC   
 
 
 
 
 
MOVIE 

.mov  

.mkv 

MPEG-4 SP/ASP, 
H.263/H.264, H.265 
HEVC 

AAC, 
AC3*,PCM  

 .dat MPEG-1   
  MPEG-4 SP/ASP,   

 .mp4 H.263/H.264, H.265 
HEVC   

  MPEG-1, MPEG-2  Max Resolution: 
720x576 

 . 
vob MPEG-2  Max Data Rate: 40 

Mbps 

 .rm*/.rmvb 
* RV30/RV40 COOK, MP2 Max Resolution: 

3840x2160 
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If the media codec is not supported by the player, a warning will be given. 

REMARK: 
It may happen that due to different versions of the 'Codec' version and file format, the device 
may not support some of above formats. If this happens, convert your record to another 
compatible format. The manufacturer is not responsible for the incompatibility of the device 
and your records and the possible loss of the contents of your files. 

.mp3 -- MP3 
Sample Rate: 
8K~48KHz Bit Rate: 
32K~320Kbps 

MUSIC 

.m4a/.aac -- AAC 

Sample Rate: 
16K~48KHz 
Bit Rate: 
32K~442Kbps 
Channel: Mono/Stereo 

.jpg/ Progressive JPEG Max Resolution: 
1024x768 

PHOTO 
.jpeg Baseline JPEG Max Resolution: 

15360x8640 
.bmp BMP Max Resolution: 

9600x6400 
Pixel Depth: 
1/4/8/16/24/32 bpp 

.png Non-interlaced Max Resolution: 
9600x6400 

Interlaced Max Resolution: 
1280x800 

.srt SubRip 

.ssa/.ass SubStation Alpha 

.smi SAMI 
SUBTITLE .sub SubViewer MicroDVD 

DVDSubtitleSystem 
Subldx(VobSub) 

SubViewer 1.0 & 2.0 
Only 

.txt TMPlayer 
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Technical Specifications 
 

Model TV-49S62T2S2SM TV-43S61T2S2SM 
Size with stand (cm) 109,8 x 20,6 x 67,7 97,1 x 20,6 x 60,9 
Size withouth stand (cm) 109,8 x 8,5 x 63,4 97,1 x 8,6 x 56,7 
Weight with stand (kg) 9,0 7,0 
Weight without stand (kg) 8,8 6,8 
Display Size 49 inches / 123cm 43 inches / 110cm 
Display resolution 1920 x 1080 
Audio power (RMS) 8 W + 8 W 

IC Core / Android / Mem. Quad Core 1GHz ARM Cortex CA55x4 / Android 9 / 
1,0GB / 8GB 

Wi-Fi / MiraCast  Yes / Yes 
Rating Power 115 W 85 W 
Power supply AC 180-240V ~ 50/60Hz 
AV Color System PAL SECAM 

Televsion System PAL/SECAM-B/G, D/K, I, L, NICAM/A2 
DVB-T2+C+S2 DVB-T2 H.264/H.265 HEVC 

Working conditions Temperature: 5°C - 45°C Humidity: 20% - 80% RH   
Atmosfere pressure: 86 kPa - 106 kPa 

Component mode 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p  / 
60Hz  

HDMI mode 480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p, 2160p 

 
 

Note: ! 
 

The TV has App Store. 
The Store name is „App Store“ located in the SMART TV Reccomend page, when you 
select the App Store icon. 
 

Vivax can not guarantee that all applications will be able to be installed and that all 
installed applications will work properly.  
It primarily depends on the App publisher and App Store service provider. 
  

 

This problem is not considered as device failure and it is not covered by the warranty. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*Android is a trandmark of Google LLC.  



ENG VIVAX 

41 

HDMI, the HDMI logo and High-Definition Multimedia Interface are 
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC. 

"CI Plus" logo is a trademark and a trademark of CI Plus LLP 
company.  

Information on Disposal for Users of Waste Electrical & Electronic 
Equipment (private households) 

This symbol on the product(s) and / or accompanying documents means that 
used electrical and electronic products should not be mixed with general 
household waste.  For proper treatment, recovery and recycling, please take 
this product(s) to designated collection points where it will be accepted free of 
charge. Alternatively, in some countries you may be able to return your 

products to your local retailer upon purchase of an equivalent new product. Disposing of 
this product correctly will help save valuable resources and prevent any potential negative 
effects on human health and the environment, which could otherwise arise from 
inappropriate waste handling. Please contact your local authority for further details of your 
nearest designated collection point. Penalties may be applicable for incorrect disposal of 
this waste, in accordance with your national legislation. 
 

Disposal of waste batteries 
Check local regulations for disposal of waste batteries or call your local 
customer service in order to get instructions on the disposal of old and used 
batteries. The batteries in this product should not be disposed of with household 
waste. Be sure to dispose of old batteries in special places for disposal of used 

batteries that are found in all retail shops where you can buy batteries. 

EU Declaration of Conformity 
Hereby, M SAN Grupa d.d. declares that the radio equipment type 
TV set is in compliance with Directive 2014/53/EU (RED 
Directive).  

The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: www.msan.hr/dokumentacijaartikala 

Product Information sheet 
Information sheet data entered into the EPREL 
database¨.  
For more info and Product Fiche, please scan QR 
code on the Energy label or visit Vivax web site: 
www.vivax.com TV-49S62T2S2SM    TV-43S61T2S2SM 
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